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s.  L.  MØLLERS  BOGTRYKKERL     KØBENHAVN. 


J^ÆRVÆRENDE  Bog  danner  en  direkte  Fortsættelse  af 
^  y  første  Del  af  »Det  kgl  Teaters  Historie  1874—1922«,  som 
udkom  sidste  Aar  og  fik  en  velvillig  Modtagelse.  Bindet  om- 
fatter et  mindre,  men  begivenhedsrigt  Aaremaal,  i  hvilket 
Teatret  indtog  en  fremskudt  Plads  i  Dagens  politiske  Strid 
paa  og  udenfor  Rigsdagen.  Indenfor  Murene  fandt  et  vigtigt 
Direktionsskifte  Sted,  og  til  Held  for  Kunsten  gled  Skueplads 
sen  derefter  ind  under  roligere  Forhold. 

Arbejdet  hviler  paa  omfattende  Studier  i  Bibliotek  og 
Arkiv.  Blandt  dets  nye  Kilder  er  Bureauchef  Hauchs  Dag: 
bøger,  som  hans  Søn,  Musikkritikeren,  Hr.  Sekretær  Gunnar 
Hauch  med  Velvilje  har  stillet  til  Disposition.  Skriftets  Ind:: 
hold  er  formet  dels  som  en  historisk  Skildring,  dels  som  en 
Haandbog  med  Repertoirelister  og  et  kortfattet  Referat  af  de 
opførte  Arbejders  Scenegang.  Hvor  denne  er  Nutidens  Læsere 
bekendt,  maa  Forfatteren  erindre  om,  at  Værket  ligesom 
Thomas  Overskous  Teaterhistorie  bliver  skrevet  paa  længere 
Sigt. 

Uden  Støtte  fra  Direktionen  for  Carlsbergfondet  kunde 
dette  Arbejde  ikke  udkomme.  Til  taknemmelig  Erkendelse 
heraf  føjes  en  Tak  til  Formanden  for  »Selskabet  for  dansk 
Teaterhistorie«,  Hr.  Generalkonsul  Johan  Hansen,  der  atter 
har  ydet  et  Bidrag  til  Trykningen. 

8.  Novbr.  1922. 

Robert    Neiiendam. 
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HUNDREDE  OTTE  OG  TYVENDE  SÆSON. 

1.  SEPTBR.  1875—2.  JUNI  1876. 

(260  ORD.  FORESTILLINGER  +  3  EKSTRAFORESTILLINGER). 

SEPTEMBER. 
O.      1.  Hakon  Jarl  (69). 

To.   2.  Henrik  og  Pernille  (130).   Liden  Kirsten  (64). 
F.      3.  Tannhåuser  (8). 
L.      4.  Hakon  Jarl  (70). 

M.     6.  En  Curmethode  (39).    Liden  Kirsten  (65). 
Ti.    7.  Onkels  Brudegave  (2).   Arcona  (9). 
To.   9.  Hakon  Jarl  (71). 
F.    10.  Ildløs  i  Klosteret  (7).   Napoli  (154). 
L.    11.  Tannhåuser  (9). 

M.   13.  Onkels  Brudegave  (3).   Arcona  (10). 
Ti.  14.  En  Curmethode  (40).    Advocat  Pathelin  (7). 
O.    15.  Ildløs  i  Klosteret  (8).    Napoli  (155). 
To.  16.  Hans  Heiling  (70). 
F.    17.  Hakon  Jarl  (72). 

L.     18.  En   Curmethode  (41).    Advokat   Pathelin   (8). 
S.     19.  Henrik  og  Pernille  (131).    De  Uadskillelige  (119). 
M.  20.  Hans  Heiling  (71). 
Ti.  21.  Den  hvide  Dame  (134). 

O.   22.  Henrik  og  Pernille  (132).    De  Uadskillelige  (120). 
To. 23.  Ildløs  i, Klosteret  (9).   Arcona  (11). 
F.    24.  En  Curmethode  (42).   Advocat  Pathelin  (9). 
L.    25.  Amors  Genistreger  (78).    Conservatoriet  (84). 
S.    26.  Onkels  Brudegave  (4).    Napoli  (156). 
M.  27.  Et  Svar  (11).  Divertissement  af  Troubadouren.  De  Uadskille* 

lige  (121).  (Tre  Gange  rød  Plakat). 

Ti.  28.  Hans  Heiling  (72). 

O.  29.  Amors  Genistreger  (79).    Conservatoriet  (85). 
To.  30.  Den  hvide  Dame  (135). 
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OKTOBER. 

F.      1.  FruentimmerjSkolen  (58).    Skatten  (132). 

L.      2.  Henrik  og  Pernille  (133).    De  Uadskillelige  (122). 

S.      3.  Den  Stumme  i  Portici  (149). 

(Elvira :  Julie  Schow  o :  Fru  Rothes  Debut). 
M.     4.  Efteraarssol  (19).   Liden  Kirsten  (66). 
Ti.     5.  Tannhåuser  (10). 

O.     6.  Lygtemænd  (1).  (grok:   Den   yngre  Vilh.  Wiehes   første 

Optræden.  —  Stærk  Meningskamp  med 
Piben;  Gongongen  benyttet). 
To.    7.  Lygtemænd  (2).  (Stærk  Meningskamp  med  Piben;   Gon* 

gongen  benyttet). 
F.      8.  Den  Stumme  i  Portici  (150). 
L.      9.  Lygtemænd  (3).  (Stærk  Meningskamp  med  Piben;   Gon* 

gongen  benyttet). 
S.     10.  Henrik  og  Pernille  (134).    De  Uadskillelige  (123). 

(1.  Forestilling  til  c.  halv  Pris). 
M.   11.  Gabrielle  (7).   Musikalsk  Divertissement. 
Ti.  12.  Lygtemænd  (4).  (Meningskamp    med   Piben;    Gongongen 

benyttet). 
O.    13.  Gabrielle  (8).    Musikalsk  Divertissement. 
To.  14.  Den  Stumme  i  Portici  (151). 
F.    15.  Lygtemænd  (5). 

Efteraarssol  (20).    Napoli  (157). 

Den  Stumme  i  Portici  (152). 

Lygtemænd  (6). 

Indqvarteringen  (86).   De  Uadskillelige  (124). 

Hakon  Jarl  (73). 

Indqvarteringen  (87).    Pontemolle  (26). 

Et  Svar  (12).    Elskovsdrikken  (39). 

Den  Stumme  i  Portici  (153). 

Lygtemænd  (7). 

Sandt  og  Usandt  (15).   Mandarinens  Døttre  (14). 

Ildløs  i  Klosteret  (10).    Elskovsdrikken  (40). 

Hakon  Jarl  (74). 

Tannhåuser  (11). 

29.  Sandt  og  Usandt  (16).    Pontemolle  (27). 

30.  Indqvarteringen  (88).    Liden  Kirsten  (67). 

S.    31.  Renteskriveren  (1).    Pernilles  korte  Frøkenstand  (77).    Fra  det 
forrige  Aarhundrede  (1).      (Holbergs    Statue    udenfor    Teatret    af* 

sløres). 
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NOVEMBER. 
M.     1.  Renteskriveren  (2).   Pernilles  korte  Frøkenstand  (78).    Fra  det 

forrige  Aarhundrede  (2). 
Ti.    2.  Tannhauser  (12). 

O.     3.  Gabrielle  (9).    Divertissement  af  Troubadouren. 
To.   4.  Bagtalelse  eller  Badet  i  Dieppe  (61). 
F.      5.  Renteskriveren  (3).    Pernilles  korte  Frøkenstand  (79),  Fra  det 

forrige  Aarhundrede  (3). 
L.      6.  Lygtemænd  (8). 

S.       7.  Hakon  Jarl  (75).  (2.  Forestilling  til  c.  halv  Pris). 

M.     8.  Tannhauser  (13). 
Ti.    9.  Bagtalelse  eller  Badet  i  Dieppe  (62), 
O.    10.  Den  Stumme  i  Portici  (154). 
To.  11.  Efteraarssol  (21).    Napoli  (158). 
F.    12.  Lygtemænd  (9). 
L.     13.  Renteskriveren  (4).    Sandt  og   Usandt  (17).    Fra   det  forrige 

Aarhundrede  (4). 
S.     14.  Aarsdagen  for.  Oehlenschlågers  Fødsel:    Væringerne  i  Miklas 

gård  (31). 
M.   15,  Ildløs  i  Klosteret  (11),   Napoli  (159). 
Ti.  16.  Renteskriveren  (5).    Henrik  og  Pernille  (135).    Fra  det  forrige 

Aarhundrede  (5). 
O.    17.  Væringerne  i  Miklagard  (32). 
To.  18.  Ægteskabspolitik  (23).   De  Uadskillelige  (125). 
F.     19.  Indqvarteringen  (89).    Liden  Kirsten  (68). 
L.    20.  FruentimmersSkolen  (59).    Onkels  Brudegave  (5). 
S.    21.  Wilhelm  Tell  (63). 

M.  22.  Henrik  og  Pernille  (136).   Advocat  Pathelin  (10). 
Ti.  23.  Ægteskabspolitik  (24).    Sandt  og  Usandt  (18). 
O.   24.  Den  hvide  Dame  (136). 
To.  25.  Renteskriveren    (6).     En    Curmethode    (43).    Fra    det    forrige 

Aarhundrede  (6). 
F.    26.  Væringerne  i  Miklagard  (33). 
L.    27.  Bagtalelse  eller  Badet  i  Dieppe  (63). 
S.     28.  Postillonen  i  Lonjumeau  (25). 

(50*Aarsdagen  for,  Vaudevillens  Indførelse). 
M.  29.  Væringerne  i  Miklagard  (34). 
Ti.  30.  Wilhelm  Tell  (64). 

DECEMBER, 
O,     1,  Renteskriveren  (7).    Arcona  (12), 

(3,  Forestilling  til  o.  halv  Pris). 
To,   2,  Væringerne  i  Miklagard  (35), 
F.      3.  Wilhelm  Tell  (65). 

1* 
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L.      4.  Henrik  og  Pernille  (137).    Conservatoriet  (86). 

S.      5.  Keiserfesten  paa  Kreml  (1). 

M.     6.  Keiserfesten  paa  Kreml  (2). 

Ti.     7.  Efteraarssol  (22).    Napoli  (160). 

O.     8.  Keiserfesten  paa  Kreml  (3). 

To.   9.  Wilhelm  Tell  (66).      . 

F.    10.  Den  politiske  Kandestøber  (155).    La  Ventana  (95). 

L.    11.  Postillonen  i  Lonjumeau  (26). 

S.     12.  En  Fallit  (12). 

M.   13.  Den  Stumme  i  Portici  (155). 

Ti.  14.  Keiserfesten  paa  Kreml  (4). 

O.   15.  En  Fallit  (13). 

To.  16.  Lygtemænd  (10). 

F.    17.  Efteraarssol  (23).  Arcona  (13). 

L.    18.  Hans  Heiling  (73). 

S.     19.  En  Fallit  (14). 

M.  20.  Den  hvide  Dame  (137). 

Ti.  21.  En  Fallit  (15). 

O.   22.  Keiserfesten  paa  Kreml  (5). 

To.  23.  Pernilles  korte  Frøkenstand  (80).  Conservatoriet  (87). 

S.    26.  Cymbeline  (32). 

M.  27.  En  Fallit  (16). 

Ti.  28.  Pernilles  korte  Frøkenstand  (81).   Pontemolle  (28). 

O.   29.  Keiserfesten  paa  Kreml  (6). 

To.  30.  Henrik  og  Pernille  (138).  Skatten  (133). 

1876.  JANUAR. 

L.      1.  Postillonen  i  Lonjumeau  (27). 

S.      2.  Efteraarssol  (24).   Napoli  (161). 

M.     3.  Embedsiver  eller  Hr.  og  Fru  Møller  (68).  De  Uadskillelige  (126). 

TL     4.  Hans  Heiling  (74).  (Dronningen:  Fru  Liebes  sidste  Optræden. 

—  Hun  blev  syg  under  Forspillet,  Tæppet 

maatte  falde,  hvorefter  Fru  Erhard  Han* 

sen  overtog  Partiet). 
To.   6.  Embedsiver    eller  Hr.  og  Fru  Møller  (69).     Livjægerne    paa 

Amager  (44). 
F.      7.  Renteskriveren  (8).  Divertissement  af  Troubadouren.  De  Fat* 

tiges  Dyrehave  (76). 
L.       8.  Wilhelm  Tell  (67).  (jf^.  ida  Wulff  o:  Kammerherreinde  Hol* 

Steins  Dødsdag). 
S.      9.  En  Caprice  (45).  Et  Folkesagn  (95). 
M.   10.  Renteskriveren  (9).    Divertissement   af  Søvngængersken.    De 

Fattiges  Dyrehave  (77). 
Ti.  11.  Besøget  i  Kjøbenhavn  (53).    Musikalsk  Divertissement. 
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O.    12.  Sandt  og  Usandt  (19).   De  Fattiges  Dyrehave  (78). 

To.  13.  En  Caprice  (46).   Et  Folkesagn  (96). 

F.     14.  Wilhelm  Tell  (68).  (Hedvig:  Frk.  Caroline  Pfeils  sidste  Op* 

træden. 
L.    15.  Embedsiver   eller   Hr.   og   Fru   Møller   (70).    Livjægerne  paa 

Amager  (45). 
S.     16.  Sparekassen  (96).  La  Ventana  (96). 
M.   17.  Wilhelm  Tell  (69). 
Ti.  18.  Embedsiver  eller  Hr.  og  Fru  Møller  (71).    De  Fattiges  Dyre« 

have  (79). 
O.    19.  Sparekassen  (97).    Den  Stumme  i  Portici  (Brudstykke). 

(4.  Forestilling  til  c.  halv  Pris). 
To.  20.  Den   politiske    Kandestøber    (156).    Divertissement    af   Søvn* 

gængersken. 
F.    21.  Den  første  Kærlighed  (113).   Et  Folkesagn  (97). 
L.    22.  En  Caprice  (47).    Den  første  Kærlighed  (114).    Skatten  (134). 
S.    23.  Wilhelm  Tell  (70). 

M.  24.  Den  første  Kjærlighed  (115).   Et  Folkesagn  (98). 
Ti.  25.  Sparekassen  (98).    Livjægerne  paa  Amager  (46). 
O.  26.  Arbeiderliv  (11).    Napoli  (162). 
To.  27.  Efteraarssol  (25).   Recensenten  og  Dyret  (183). 
F.    28.  Besøget  i  Kjøbenhavn  (54).  Musikalsk  Divertissement. 
L.    29.  Iphigenia  i  Aulis  (28). 
S.    30.  Hærmændene  paa  Helgeland  (17). 
M.  31.  Sparekassen  (99).    La  Ventana  (97). 

(Fru  Sødring  afgaar). 


FEBRUAR. 

Ti.     1.  Iphigenia  i  Aulis  (29). 

O.     2.  Embedsiver    eller  Hr.  og  Fru  Møller  (72).     Livjægerne    paa 

Amager  (47). 
To.   3.  Hærmændene  paa  Helgeland  (18). 
F.      4.  En  Caprice  (48).  Regimentets  Datter  (100). 

(Marie:  Fru  Hedvig  Willman  som  Gæst). 
L.      5.  Ægteskabspolitik  (25).    Arcona  (14). 
S.      6.  Arbeiderliv  (12).   Regimentets  Datter  (101). 

(Marie:  Fru  Hedvig  Willman  som  Gæst). 
M.     7.  Hærmændene  paa  Helgeland  (19). 
Ti.    8.  Arbeiderliv  (13).   Regimentets  Datter  (102). 

(Marie:  Fru  Hedvig  Willman  som  Gæst). 
O.     9.  Tartuffe  (63).  Blomsterfesten,  2.  Afd. 
To.  10.  Tartuffe  (64).    Blomsterfesten,  2.  Afd. 
F.    11.  Sparekassen  (100>.   Recensenten  og  Dyret  (184). 
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L.     12.  En  Caprice  (49).    Regimentets  Datter  (103). 

(Marie:  Fru  Hedvig  Willman  som  Gæst). 

S.     13.  En  Fallit  (17). 

M.   14.  Indqvarteringen  (90).    Regimentets  Datter  (104). 

(Marie:  Fru  Hedvig  Willman  som  Gæst). 

Ti.  15.  Tartuffe  (65).    Blomsterfesten,  2.  Afd. 

O.    16.  Den  Stumme  i  Portici  (156). 

To.  17.  Den  første  Kjærlighed  (116).    Regimentets  Datter  (105). 

(Marie:  Fru  Hedvig  Willman  som  Gæst, 
sidste  Optræden;  Publikum  ønskede  at 
fremkalde  hende,  men  hun  havde  ikke 
Tilladelse  til  at  efterkomme  Opfor* 
dringen). 

F.    18.  Arbeiderliv  (14).   Tartuffe  (66). 

L.     19.  Hærmændene  paa  Helgeland  (20). 

S.    20.  Jægerbruden  (123). 

M.  21.  Tartuffe  (67).   Pontemolle  (29). 

Ti.  22.  Liden  Kirsten  (69).  Conservatoriet  (88). 

O.  23.  Giboyers  Søn  (1). 

To.  24.  Giboyers  Søn  (2). 

F.    25.  Jægerbruden  (124). 

L.    26.  Sparekassen  (101).   La  Ventana  (98). 

(Under  2.  Akt  fik  Adolph  Rosenkilde  et 
Anfald  af  Næseblod;  Tæppet  maatte 
falde,  men  efter  10  Minutters  Forløb 
fortsattes  Forestillingen). 

S.    27.  Hærmændene  paa  Helgeland  (21). 

M.  28.  Testamentet  (51).   Livjægerne  paa  Amager  (48). 

Ti.  29.  Tartuffe  (68).    Musikalsk  Divertissement. 

MARTS. 
O.      1.  Testamentet  (52).    Divertissement  af  Søvngængersken. 
To.   2.  Arbeiderliv  (15).    Liden  Kirsten  (70). 
F.      3.  En  Caprice  (50).   Napoli  (163). 

L.      4.  Den  politiske  Kandestøber  (157).    Divertissement  af  Trouba* 
douren.  (Anneke:  Frk.  Hagens  sidste  Optræden). 

S.      5.  En  Fallit  (18). 
M.     6.  Hans  Heiling  (75). 
Ti.     7.  Testamentet  (53).    La  Ventana  (99). 

O.     8.  Til  Indtægt  for  Alderdomsforsørgelsesf ondet:  Giboyers  Søn  (3). 
To.   9.  Jægerbruden  (125). 
F.     10.  Giboyers  Søn  (4). 

L.     11.  Ildløs  i  Klosteret  (12).   Kermessen  (54). 
S.     12.  Irons  Jagt  (1).   Op.  De  to  Armringe  (1). 
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M.   13.  Giboyers  Søn  (5). 

Ti.  14.  Irons  Jagt  (2).   Op.  De  to  Armringe  (2). 

O.    15.  Jægerbruden  (126). 

To.  16.  En  Fallit  (19). 

F.     17.  En  Kone,  der  springer  ud  af  Vinduet  (90).   Testamentet  (54). 

L.    18.  En  Fallit  (20). 

S.     19.  Giboyers  Søn  (6). 

M.  20.  Postillonen  i  Lonjumeau  (28). 

Ti.  21.  Giboyers  Søn  (7). 

O.   22.  Den  Stumme  i  Portici  (157). 

To.  23.  Testamentet  (55).    Toreadoren  (135). 

F.    24.  En  Fallit  (21). 

L.    25.  Jægerbruden  (127). 

S.    26.  En  Fallit  (22). 

M.  27.  Arbeiderliv  (16).   Toreadoren  (136). 

Ti,  28.  Hærmændene  paa  Helgeland  (22). 

O.  29.  Giboyers  Søn  (8). 

To.  30.  Postillonen  i  Lonjumeau  (29). 

F.    31.  Hans  Heiling  (76). 


APRIL. 

L.      1.  Giboyers  Søn  (9). 

S.      2.  Cymbeline  (33).  (Mad.  Winsløws  Dødsdag). 

M.     3.  Jægerbruden  (128). 

Ti.    4.  Cymbeline  (34). 

O.     5.  Kysset  (1).  Op.  Doctoren  imod  sin  Villie  (1). 

To.   6.  Sparekassen  (102),   La  Ventana  (100). 

F.      7.  Hærmændene  paa  Helgeland  (23). 

L.      8.  Kysset  (2).    Op,  Doctoren  imod  sin  Villie  (2). 

S.      9,  En  Fallit  (23). 

M.   10.  Kysset  (3).    Kermessen  (55). 

Ti.  11,  Jægerbruden  (129), 

O.    12.  En  Kone,  der  springer  ud  af  Vinduet  (91).   Tartuffe  (69). 

M.   17.  Giboyers  Søn  (10). 

Ti.  18.  Kysset  (4).    Op.  Doctoren  imod  sin  Villie  (3). 

O.    19.  I  Overgangstiden  (1).  (Clausen:  G.  E.  Gundersens  sidste  Op* 

træden). 
To.  20.  I  Overgangstiden  (2). 
F.    21.  Kysset  (5).   Kermessen  (56). 

L.    22.  Ildløs  i  Klosteret  (13).   Skatten  (135).   Blomsterfesten,  2.  Afd. 
S.     23.  I  Overgangstiden  (3). 
M.  24.  En  Fallit  (24), 
Ti.  25,  Væringerne  i  Miklagard  (36). 
O,   26,  I  Overgangstiden  (4). 
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To.  27.  Kysset  (6).    Op.  Doctoren  imod  sin  Villie  (4). 

F.    28.  Postillonen  i  Lonjumeau  (30). 

L.    29.  En  Kone,  der  springer  ud  af  Vinduet  (92).   Tartuffe  (70). 

S.    30.  Jægerbruden  (130). 

MAJ. 
M.     1.  Hærmændene  paa  Helgeland  (24). 
Ti.     2.  Den  første  Kjærlighed  (117).    Conservatoriet  (89). 
O.     3.  En  Fallit  (25). 
To.   4.  Skatten  (136).   Napoli  (164). 
F.      5.  Giboyers  Søn  (11). 
L.      6.  I  Overgangstiden  (5). 

S.       7.  Gjenboerne  (95).  (Klint:  Axel  Madsens  Debut). 

M.     8.  Gjenboerne  (96). 
Ti.    9.  I  Overgangstiden  (6). 
O.   10.  Den  Bjergtagne  (1). 
F.     12.  Første  Gang  Forestilling  paa  Store  Bededag:  En  Fallit  (26). 

(5.  Forestilling  til  c.  halv  Pris). 
L.     13.  Den  Bjergtagne  (2). 

S.  14.  Efteraarssol  (26).    Op.  Doctoren  imod  sin  Villie  (5). 

M.  15.  Erasmus  Montanus  (108).    Fra  det  forrige  Aarhundrede  (7). 

Ti.  16.  En  Fallit  (27). 

O.  17.  I  Overgangstiden  (7). 

To.  18.  Gjenboerne  (97). 

F.  19.  Den  Bjergtagne  (3). 

L.  20.  Renteskriveren  (10).    Erasmus  Montanus  (109). 

S.  21.  En  Fallit  (28). 

M.  22.  Ildløs  i  Klosteret  (14).   Tartuffe  (71). 

Ti.  23.  Den  Bjergtagne  (4). 

O.  24.  Ungdom  og  Galskab  (137). 

(Vilhelmine:  Frk.  Augusta  Schou  o;  Fru 
Liitkens  Debut). 
F.    26.  En  Fallit  (29). 

L.    27.  Ungdom  og  Galskab  (138). 

S.     28.  Pernilles  korte  Frøkenstand  (82).  Livjægerne  paa  Amager  (49). 

(6.  Forestilling  til  c.  halv  Pris). 
M.  29.  Den  Bjergtagne  (5). 

Ti.  30.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (120). 

(Almaviva:  Frederik  Bruns  Debut). 

O.  31.  Ildløs  i  Klosteret  (15).  Napoli  (165). 

To.    1.  Juni  til  Indtægt  for  Ballettens  private  Pensionsfond:  Fremtid! 
(1).  Ungdom  og  Galskab  (139).   Livjægerne  paa  Amager  (50). 

(En  Københavner:  Ferdinand  Hoppen* 
sachs  sidste  Optræden.  Birk:  Fredstrups 
sidste  Optræden). 
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F.  2.  Juni  til  Fordel  for  Alderdomsforsørgelsesfondet:  Hvad  er  et 
Proverbe?  (1).    Grøns  Fødselsdag  (17). 

(Mathilde:   Frk.  Johanne  Wiehe   o:  Fru 
Winkels  Debut). 

1.  Juli  afskediges  (ved  kgl.  Resolution  af  26.  Juni)  Departementschef, 
Etatsraad  Andreas  Linde  som  Chef  og  Teatersekretær,  Justits« 
raad  Berner  som  Intendant,  Samtidig  udnævnes  Kammerherre, 
Oberst  M.  E.  v.  Fallesen  til  Chef. 

1.  Juli  afskediges  Johan  Wiehe. 

20.  Juli  afgik  Professor  F.  L.  Høedt  som  Elevinstruktør. 


I  Begyndelsen  af  Sæsonen  blev  Billetpriserne  til  Parterret 
forhøjet  fra  1.50  Kr.  til  2  Kr.,  medens  Balkonens  Pladsloge  ned* 
sattes  fra  5  til  4  Kr.  Forandringen  vakte  Uvilje  i  Pressen,  fordi 
Parterret  her  som  i  Udlandet  var  det  ikke  meget  pengestærke, 
men  mest  oplyste  Publikums  Plads.  For  at  imødekomme  Kris 
tiken  og  skaffe  mindre  Bemidlede  billig  Adgang,  fastsatte  Mini* 
steriet  seks  klassiske  Forestillinger  i  Løbet  af  Sæsonen  til  omtr. 
halv  Pris.  Til  disse  kunde  Folk  købe  en  Billet  til  første  Parket 
for  2  Kr.  og  sidde  paa  Galleriet  for  50  Øre.  Dog,  denne  Ordning 
blev  heller  ikke  modtaget  med  Tilfredshed.  »Dags*Telegrafen« 
foreslog  Direktionen  at  frigive  en  Mængde  ældre  Stykker,  for 
Eks.  »Kean«,  »Capriciosa«,  »En  Søndag  paa  Amager«,  som  op* 
ført  paa  Privatteatrene  kunde  give  Ubemidlede  Lejlighed  til  at 
se  bedre  Skuespil  end  det  Repertoire,  de  hidtil  maatte  nøjes 
med,  og  »Dagbladet«  gjorde  opmærksom  paa  en  Idé,  Heinrich 
Laube  nylig  havde  realiseret  med  stort  Held  paa  Stadtteatret  i 
Wien,  nemlig  Søndag*Eftermiddagsforestillinger  til  halv  Pris. 
Men  skønt  Kassen  trængte  haardt  til  nye  Indtægter,  varede  det 
endnu  tyve  Aar,  inden  man  til  Glæde  for  alle  Parter  gennem« 
førte  Laubes  Plan. 

Manglen  af  tilstrækkeligt  Materiel  prægede  ogsaa  denne 
Sæson,  og  W.  Wiehes  ustadige  Helbred,  Fruerne  Liebes  og 
Levinsohns  Sygdom  samt  Tabet  af  Fru  Sødring  og  Johan  Wiehe 
vanskeliggjorde  yderligere  Driften.  Der  var  Uger,  i  hvilke  ti 
Kunstnere  havde  lovligt  Forfald,  og  røde  Plakater,  endog  flere 
paa  samme  Dag,  lyste  derfor  hyppigt  fra  Tavlerne.  For  at  ved* 
ligeholde  et  vekslende  Repertoire  søgte  Ledelsen  til  Repriser  og 
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Smaastykker,  der  forholdsvis  let  lod  sig  indstudere,  og  i  Valget 
stræbte  man  at  bevare  et  nationalt  Præg.  Men  ingen  af  Sæ* 
sonens  otte  nye  Skuespil  kunde  i  Interesse  staa  Maal  med 
»Hærmændene«  eller  »En  Fallit«,  og  dertil  kom,  at  kun  Halv? 
delen  udfyldte  en  hel  Aften.  Efter  »Keiserfesten«s  kostbare 
Fald  maatte  Direktionen  af  økonomiske  Hensyn  indskrænke 
Komedierepertoiret  til  Stykker,  der  stillede  beskedne  Krav  til 
Kassen.  Vittighedsbladet  »Punch«  gav  et  Udtryk  for  Situa# 
tionen,  da  det  bragte  Linde  og  Høedt  maskeret  som  to  af  Per? 
sonerne  i  »Den  Danske  Comoedies  Liigbegiængelse«  og  tilføjede 
Holbergs  Tekst:  »Henrich!  Hvad  skal  vi  spille  i  denne  Uge?« 
—  »Banquerotte!«  Ud  paa  Foraaret  blev  det  mærkbart,  at  et 
Direktionsskifte  vilde  blive  Krisens  foreløbige  Løsning. 

Sæsonens  første  Nyhed  vakte  stor  Opsigt.  Det  var  »Lygte:: 
mænd«,  et  Skuespil  i  fire  Akter  af  Medforfatteren  til  »De 
hvide  Roser«  (1872),  cand.  jur.  William  Bloch.  Skønt  Stykket 
ikke  var  indleveret  anonymt,  fremtraadte  det  efter  Forfatterens 
Ønske  navnløst  ved  Opførelsen.  »Lygtemænd«  indeholdt  en 
Del  Stof  til  Debat:  Det  rørte  ved  Tidens  nye  Idéer,  den  fri 
Kærlighed  og  den  unge  Socialisme,  paa  en  saadan  Maade,  at 
Forfatterens  Kølighed  maatte  tiltale  Samfundets  Magthavere. 
Dog  angreb  han  i  ringere  Grad  selve  Problemerne;  det  var 
deres  umodne  Bærere,  han  vilde  til  Livs,  Eftersnakkerne,  der 
slog  om  sig  med  store  Ord  og  i  Forfængelighed  følte  sig  kaldet 
til  at  reformere.  Stykkets  Helt,  Poul  Holm  (Emil  Poulsen),  en 
abstraktsidealistisk  Yngling,  er  nylig  vendt  hjem  fra  Udlandet, 
opfyldt  af  socialistiske  Ideer  og  af  Had  mod  det  Bestaaende. 
Med  »Forstandens  flammende  Lys«  vil  han  nedbryde  al  Auto* 
ritet,  ogsaa  Ægteskabets  Lænker,  og  samler  hurtig  omkring 
sig  en  Kres  af  unge  Mennesker  —  »Lygtemænd«  — ,  hvis  svage 
Hoveder  bliver  omtaagede  og  fortumlede  af  hans  overlegne 
Veltalenhed  og  tilsyneladende  Viljekraft.  Mellem  disse  Til« 
hængere  er  en  ung  Fyr  med  ubestemte  Længsler,  Poul  Bech 
(Jerndorff),  som  snart  bliver  en  Karikatur  af  Holm.  Efter 
Vennens  Tilskyndelse  beslutter  han  at  bringe  »den  fri  Kærlig* 
hed«  det  Offer  at  hæve  sin  Forlovelse  med  en  naiv#borgerlig 
Pige,  Emilie  (Agnes  Dehn),  Datter  af  Fabrikejer  Rosen  (Rosen* 
kilde).    Men  da  Holm  genser  sin  Barndoms  Elskede,  Emilies 
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Søster  Helene  (Betty  Schnell),  vakler  han  i  sine  Teorier  og 
søger  at  formaa  Bech  til  ikke  at  bryde  sit  Kærlighedsforhold. 
Imidlertid  udbryder  en  Strejke  blandt  Rosens  Arbejdere,  som 
er  bleven  paavirket  af  Holms  socialistiske  Agitation.  Da  Rosen 
opdager,  hvem  der  staar  bagved  Strejken,  viser  han  Holm  bort 
fra  sit  Hus,  men  Bech  og  Emilie  følger  ham  og  hylder  ved  dette 
Skridt  »den  frie  Kærlighed«.  Mellem  tredie  og  sidste  Akt  ligger 
et  Tidsrum  af  fjorten  Dage,  i  hvilke  Lidenskaberne  afkøles: 
Under  Paavirkning  af  en  menneskeklog  Læge  (Hultmann)  ven^ 
der  Emilie  tilbage  til  Hjemmet,  og  da  Bech  angrer  sin  Handle* 
maade  og  opsiger  Vennen  Huldskab  og  Troskab,  genoprettes 
det  tidligere  patriarkalske  Forhold  i  Fabrikantens  Familie.  I 
en  Samtale  mellem  Holm  og  Helene  lover  han  at  lade  sine 
Ideer  flyve,  hvis  hun  vil  blive  hans,  men  hun  tør  ikke  tro  ham, 
og  nedslaaet  derover  forlader  Holm  i  en  følgende  Scene  sine 
Tilhængere,  der  nu  synes  ham  en  Hoben  raa  Materialister. 
Virkeligheden  har  givet  ham  bitre  Erfaringer,  og  skuffet  i  sine 
Forhaabninger  beslutter  han  at  rejse,  men  forinden  beder  han 
om  Tilgivelse  for  en  vildledet  Arbejderformand  (Cetti),  der 
fik  sin  Afsked,  da  de  Strejkende  blev  taget  til  Naade.  Dog, 
idet  Holm  gaar,  og  Tæppet  falder,  udbryder  Helene:  »Vi  ses 
igen!«  Forfatteren  vil,  at  Tilskuerne  skal  tro  paa  Holms  forts 
satte  Kamp  for  Idealerne  —  dog  ikke  længer  »i  Had,  men  i 
Kærlighed«.  Publikum  fulgte  ham  imidlertid  ikke  i  denne  Tro, 
fordi  Holm  gennem  hele  Stykket  havde  virket  som  en  Frasehelt. 
End  ikke  Emil  Poulsens  Myndighed  frelste  ham  fra  Uvirkelig* 
heden,  hvorimod  den  diskrete  Komik,  som  Jerndorff  gav  Poul 
Bech,  gjorde  denne  tyveaarige  Alvorsmand  mere  sandsynlig. 
Paa  Grund  af  »»Lygtemænd«s  alvorlige  Grundtanke  og 
jævngode  dramatiske  Form«  indstillede  Molbech  Stykket  til 
Antagelse,  men  iøvrigt  vilde  han  ikke  skjule,  at  Satiren  savnede 
Myndighed.  En  lignende  Dom  fandt  Udtryk  i  den  konserva* 
tive  Presse,  som  naturligvis  var  enig  med  Forfatteren  i  Stykkets 
Tendens.  Man  glædede  sig  navnlig  over  første  Akts  Værtshus* 
interiør,  der  ganske  vist  ikke  vedkom  Handlingen,  men  som 
røbede  komisk  Sans  og  Lydhørhed  overfor  Menneskers  Tale. 
Sigurd  Miiller  profeterede  i  »Dagbl.«,  at  Forfatteren  engang, 
»naar  han  fandt  sit  Stof,  vilde  kunne  præstere  noget  virkelig 
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Godt«.  Men  som  Helhed  var  Stykkets  Milieu*  og  Personskil* 
dring  ikke  dybtgaaende,  og  det  havde  næppe  kunnet  fastholde 
Interessen,  hvis  det  ikke  var  blevet  opfattet  som  et  Aktions* 
indlæg  mod  Tidens  aandelige  og  sociale  Fremskridtsidéer. 
Allerede  i  sin  Censur  udtalte  Molbech,  at  man  maatte  være 
forberedt  paa  en  Kritik,  »som  Teatret  i  visse  Tilfælde  ikke  skal 
frygte  eller  gaa  af  Vejen  for«;  Rygtet  om  dets  Indhold  bredte 
sig,  og  paa  selve  Premieredagen  navngav  og  haanede  »Social* 
Demokraten«  Forfatteren  som  en  Bourgeois,  der  hverken  vid* 
ste  hvad  Arbejde  eller  Tænkning  er.  Det  var  første  Gang, 
Arbejderpartiets  unge  Blad  beskæftigede  sig  med  National* 
scenen.  Til  Agitatorerne  Brix,  Geleff  og  Overby  sluttede  sig 
nogle  Brandesianske  Studenter,  og  da  Rosenkilde  som  F  ab  ri* 
kanten  i  2.  Akt  med  tør  Sarkasme  opponerede  mod  Radikalis* 
men,  begyndte  de  en  længe  vedvarende  Piben,  som  fremkaldte 
Klappen  og  Bravoraab.  Larmen  gentog  sig,  hver  Gang  Opposi* 
tionen  følte  sig  ægget  ved  en  tilspidset  Replik,  eller  naar  de 
Strejkende  led  Nederlag,  og  da  Stykket  var  forbi,  kom  Piberne 
frem  igen,  indtil  Gongongens  advarende  Røst  lød.  Men  da 
dens  sidste  Slag  døde  hen,  brød  Spektaklet  atter  løs  og  fort* 
sattes  uanfægtet,  til  en  Tilskuer  opfordrede  Publikum  til  at 
gaa  og  overlade  Piberne  Valpladsen.  »Social*Demokraten«  var 
meget  tilfreds  med  Slagets  Udfald  og  tilbød  endog  at  paatage 
sig  Ulejligheden  med  at  købe  Billetter  til  de  Meningsfæller, 
der  stadig  vilde  vise  Stykket  en  »fløjtende  Opmærksomhed«. 
Men  efter  anden  Opførelse  lagde  Politidirektør  Crone  en 
Dæmper  paa  Agitationen  ved  at  bekendtgøre,  at  det  under 
Bødestraf  af  indtil  100  Kroner  var  forbudt  »i  det  kgl.  Teater, 
saalænge  Forestillingen  ikke  er  tilende,  at  benytte  Pibe  eller 
noget  andet  Redskab  til  Mishags*  eller  Bifaldsytringer«.  Det 
indskærpedes  endvidere,  at  det  »under  samme  Straf  var  for* 
budt  ved  Støjen,  Raaben,  vedholdende  Bifaldsytringer  eller 
Mishagsytringer  eller  paa  anden  Maade  at  hindre  eller  afbryde 
offentlige  Forestillinger  eller  Forlystelser  eller  at  forstyrre  an* 
dre  Deltagere  i  Nydelsen  deraf«.  Hvor  strengt  dette  Paabud 
end  saa'  ud,  indeholdt  det  dog  en  indirekte  Tilladelse  til  at 
pibe  efter  Forestillingens  Slutning,  og  Demonstranterne  undlod 
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ikke  ved  tredie  og  fjerde  Opførelse  at  benytte  sig  deraf.  Hver 
Aften  var  der  uhindret  Spektakel,  indtil  Gongongen  lød.  Dette 
gav  Linde  Anledning  til  Indstilling  om,  at  der  gennem  Justits? 
ministeriet  maatte  blive  udstedt  et  Forbud  mod  al  Udpibning. 
Efter  Chefens  Mening  bar  den  Form  for  Mishag  »Raahedens 
Mærke«  og  tilhørte  en  svunden  Tid;  Øjeblikkets  Dannelsestrin 
krævede,  at  Publikums  Uvilje  kun  blev  tilkendegivet  ved  Hys* 
sen.  Men  efter  at  nogle  af  Opponenterne  havde  faaet  en  Ad? 
varsel  hos  Politidirektøren,  standsede  Pibningen  ved  den  fjerde 
Opførelse,  og  dermed  bortfaldt  Grundlaget  for  et  yderligere 
Forbud.  Tumulternes  Ophør  betød  imidlertid,  at  »Lygtemænd« 
tabte  sin  Tiltrækningskraft,  og  efter  ti  Opførelser  gik  Stykket 
ind  til  bestandig  Hvile  i  Arkivet.  Forinden  konstaterede  den 
radikale  Ungdoms  Organ  »Det  nittende  Aarhundrede«  med 
Fryd,  at  end  ikke  Højrepressen  havde  kunnet  rose  Stykket 
ubetinget,  skønt  den  saa  »inderlig  gerne  vilde«,  og  i  en  navnløs 
Parodikomedie,  kaldet  »Søgte  Mænd  eller  den  frie  Middag«,  tog 
Edvard  Brandes  en  letkøbt  Hævn  ved  at  skildre  William  Bloch 
og  hans  literære  Venner  som  en  Flok  Sybariter,  hvis  eneste 
Maal  var  at  deltage  i  det  størst  mulige  Antal  Middagsselskaber. 
Mere  tiltalende  var  C.  Thranes  Forslag  til  dem,  der  følte  sig 
krænket:  De  burde  tage  Revanche  ved  at  skrive  et  Modstykke 
til  »Lygtemænd«,  og  han  betonede,  at  Teatret  var  moralsk  for* 
pligtet  til  at  opføre  et  saadant  Forsvar. 

—  Medens  Bissens  Statue  af  Oehlenschlåger  allerede  den  21. 
Oktbr.  1861  var  blevet  afsløret  paa  Set.  Annæplads,  og  ved 
Teatrets  Aabning  flyttedes  til  sit  nuværende  Stade  foran  Byg* 
ningen,  var  Th.  Steins  Gengivelse  af  Holberg  et  nyere  Skulp* 
turarbejde,  for  hvilket  Dækket  faldt  den  31.  Oktbr.  1875  i 
Overværelse  af  Repræsentanter  for  Staten,  Kommunen  og 
Kunsten.  Da  om  Formiddagen  de  Indbudte  mødtes  i  Foyeren 
og  begav  sig  til  Pladsen  foran  Teatret,  vajede  Norges  og  Dan* 
marks  Flag  over  »Tvillingrigernes«  Komedieskriver,  medens 
Operapersonalet  fra  Loggiaen  sang  en  Kantate  af  H.  P.  Holst  til 
Paullis  Melodi  fra  Grundstenens  Nedlæggelse.  Staaende  udfor 
den  midterste  Indgangsdør  talte  Carl  Ploug  bredt  og  mandigt 
til  Mesterens  Ære,  men  undgik  ikke  historiske  Unøjagtigheder: 
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»Den  Digter,  hvis  tilhyllede  Billede  nu  skal  træde  frem  for  Lyset, 
er  bedre  kjendt  af  det  danske  Folk  end  de  allerfleste  andre;  selv  de, 
der  kun  vide  Lidt,  have  dog  hørt  hans  Navn,  og  mangfoldige  af  disse 
have  hørt,  læst  eller  set  Noget  af  ham.  Og  dog  er  han,  der  altsaa  i 
saa  fuld  Forstand,  som  det  er  muligt,  tilhører  Folket,  ikke  født  i  dette 
Land,  men  i  den  store  Handelsby  paa  Norges  Vestkyst.  Dengang 
han  fødtes,  vare  imidlertid  Norske  og  Danske  i  politisk,  national  og 
enhver  aandelig  Henseende  kun  eet  Folk,  og  derfor  er  det  en  Anakro« 
nisme,  en  Tidsforvexling,  naar  man  søger  efter  noget  særeget  Norsk 
hos  ham.  Men  det  er  tilvisse  Norges  Ære  at  have  født  Ludvig  Hol« 
berg,  og  der  er  ingen  Tvivl  om,  at,  da  han  som  attenaarig  Student 
kom  hertil,  har  han,  foruden  sit  gode  Nemme  og  sit  klare  Øje, 
ogsaa  medbragt  andre  Forudsætninger  for  det,  han  siden  blev.  Og 
derom  ville  Norske  og  Danske  være  fuldkomment  enige,  at  hans 
Standbillede  har  sin  rette  og  naturlige  Plads  i  Kjøbenhavn.  Thi  her 
levede  han  den  største  Part  af  sit  Liv;  her  foregik  hele  hans  frugt* 
bare  Virksomhed;  det  Samfund,  som  færdedes  i  disse  Huse  og 
Gader,  var  Gjenstand  for  den  Del  af  hans  Arbejde,  som  især  har 
gjort  ham  udødelig;  og  det  samme  Samfund  har  fortrinsvis  nydt 
Godt  deraf. 

Holbergs  Arbejde  var  mangesidigt.  Han  var  en  lærd  Mand,  som 
ovenikøbet  havde  rejst  og  set  Meget.  Han  var  Lærer  ved  vort  Uni« 
versitet,  og  det  efterhaanden  i  forskjellige  Videnskaber.  Han  har 
udgivet  mange  Skrifter,  lærde  og  populære,  filosofiske,  statistiske, 
historiske,  kirkehistoriske,  moralske  og  satiriske.  Han  har  skrevet 
større  og  mindre  Digte  og  en  Mængde  Komedier.  Flere  af  hans 
Skrifter  kunne  læses  og  blive  læste  endnu  baade  med  Nytte  og  For« 
nøjeise.  Hvem,  Ung  eller  Gammel,  blot  med  nogen  Dannelse,  har 
ikke  frydet  sig  over  Peder  Paarses  mærkværdige  Rejse  over  Kattegat 
og  over  Niels  Klims  endnu  mærkeligere  Rejse  under  Jorden?  Men 
det  er  hans  Komedier,  som  fornemmelig  have  udbredt  hans  Ry  langt 
udenfor  det  dansk^norske  Riges  Grændser;  det  er  dem,  der  især 
ville  holde  hans  Berømmelse  frisk  og  hans  Navn  takket  og  yndet. 

Og  dog  vare  Komedierne  visselig  ikke  den  Gren  af  hans  Arbejde, 
som  han  selv  lagde  størst  Vægt  paa,  eller  hvortil  han  særlig  havde 
forberedt  sig  og  foresat  sig  at  anvende  sine  Evner.  De  bleve  ham 
afnødte  ved  Venners  Krav  og  Omstændighedernes  Magt  og  frem* 
bragtes  i  et  forbausende  kort  Tidsrum.  I  3  Aar  skrev  han  23 
Komedier,  og  deriblandt  de  bedste.  De  bleve  til,  for  at  skaffe  det 
danske  Theater  Noget  at  spille.  Før  ham  var  der  nemlig  intet  dansk 
Skuespil.  Man  spillede  fransk  Komedie  for  Hoffet  og  gav  tydske 
Spektakelstykker  i  Brolæggerstræde,  da  endelig  Trangen  til  en  dansk 
Skueplads  vaagnede.  En  Franskmand  paatog  sig  at  uddanne  de  første 
danske  Skuespillere,  og  Holberg  at  skrive  de  første  danske  Skuespil. 
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Det  er  altsaa  Ludvig  Holberg  det  skyldes,  at  et  dansk  Teater  kunde 
komme  i  Gang.  Hans  Snille  var  den  Modermælk,  der  nærede  det,  og 
som  paatrykte  det  et  nationalt  Præg,  hvilket  det  Gudskelov  har 
bevaret.  Thi  har  han  end  benyttet  fremmede  Forbilleder,  saa  tog  han 
dog  sit  Stof  lige  ud  af  det  Liv  og  det  Samfund,  der  omgav  ham.  Det 
er  dets  Daarskaber  og  Latterligheder,  dets  Vanart  og  Unatur,  dets 
Pedanteri  og  Efterabelseslyst,  dets  Overtro  og  Fordomme,  han  har 
bragt  paa  Scenen,  opfattede  saa  skarpt  og  klart,  malede  med  saa 
sande  og  levende  Farver,  belyste  med  et  saa  lystigt  Lune  og  en  saa 
træffende  Vittighed,  at  hans  Komedier  trods  alle  Mellemtidens  For* 
andringer  den  Dag  idag  kunne  nydes  med  samme  Glæde  som  for 
150  Aar  siden.  De  ere  et  Billedgalleri,  næsten  ligesaa  rigt  som  det, 
der  findes  paa  Kristiansborg  af  danske  Malere,  og  mere  umiddelbart 
virkende  paa  Folket  end  dette,  fordi  vi  overfor  de  holbergske  Stykker 
føle,  at  det  er  virkelige  historiske  Tilstande,  de  lade  os  see  i  Poesiens 
Hulspeil;  at  det  er  vore  egne  Fædre,  af  hvis  Kjød  og  Blod  vi  endnu 
have  Noget  i  os,  at,  om  end  Dekorationer  og  Kostumer  ere  skiftede, 
ere  hin  Tids  Daarskaber  og  Svagheder  dog  ikke  ganske  uddøde. 

Formaalet  for. Holbergs  Komedier  var  at  moralisere,  hvad  han  til 
Overflod  fortæller  os  næsten  ved  hvert  Stykkes  Slutning.  Han  vilde 
vænne  sit  Folk  af  med  dets  Skrøbeligheder  og  Forkertheder  ved  at 
gjøre  dem  latterlige;  han  vilde  opdrage  det  fra  Scenen  af.  Og  det  tør 
vel  siges,  at  han  har  naaet  sit  Maal,  saavidt  som  det  har  kunnet  naaes. 
Besidde  vi  nu  nogen  aandelig  Sundhed,  en  skarp  Sands  for  Over* 
drivelse  og  Pral,  Modbydelighed  for  Affektation  og  Hykleri,  Evnen 
til  at  lette  os  Livets  Tryk  og  afryste  dets  Smaalighed  ved  en  hjertelig 
Latter,  saa  er  det  Holbergs  Fortjeneste,  at  disse  Egenskaber  ere 
blevne  udviklede  hos  os.  Vi  have  visselig  Svagheder  nok,  som  han 
hverken  har  ramt  eller  har  kunnet  rette,  dels  fordi  de  ikke  traadte 
frem  i  hans  Tid,  dels  fordi  hans  Standpunkt,  om  det  end  laa  højere  end 
Tidens,  dog  altid  var  landfast  med  den;  hvad  der  laa  derudover,  saa* 
han  ikke.  Vi  trænge  derfor  maaske  til  en  ny  Holberg;  men  lad  os 
takke  Gud  for  den,  vi  have  havt;  thi  faa  enkelte  Digtere  have  øvet 
saa  stor  Indflydelse  paa  deres  Folk  som  han;  vi  have  ingen,  vi  skylde 
mere  end  ham,  eller  som  fortjener  bedre  end  han  at  hædres  af 
Efterslægten. 

Men  at  hans  Samtid,  den,  han  tugtede  og  avede,  skulde  have  er* 
kjendt  eller  forudanet  dette,  det  var  formeget  forlangt.  Enhver,  der 
angriber  eller  udæsker  sin  Tids  Fejl  og  Vildfarelser,  kan  altid  være 
vis  paa  Modstand.  Baade  de  sorte  og  de  røde  Pedanter  vare  Holbergs 
naturlige  Fjender,  des  grammere,  fordi  de  formodenlig  følte  hans 
Overlegenhed.  Og  om  end  Ungdommen  hilsede  ham  med  Jubel, 
havde  den  dog  ikke  Kraft  nok  til  at  bære  ham  igjennem.  Theatret 
maatte  lukkes  af  Mangel  paa  Næring,  og  saa  brændte  det.  Christian 
den  Sjettes  Pietisme  taalte  ingen  Skuespil.   Da  Theatret  20  Aar  efter 
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Branden  rejstes  igjen,  var  Holberg  bleven  en  gammel  Mand,  hvis 
Evner  og  Interesser  havde  vendt  sig  ad  andre  Veje,  om  han  end  tog 
sig  faderlig  af  det.  Det  varede  ikke  længe,  inden  en  falsk  Smag 
trængte  ind  fra  Udlandet,  og  det  maa  vistnok  mere  tilskrives  ud* 
mærkede  Skuespilleres  Forkjærlighed  end  Publikums  Tilstrømning, 
naar  de  holbergske  Stykker  dog  jevnlig  opførtes  i  den  sidste  Halvdel 
af  forrige  og  den  første  Fjerdedel  af  dette  Aarhundrede.  Det  er  først 
vor  nationale  Digtekonsts  Gjennembrud  i  Oehlenschlager  og  Gjen? 
opvækkelsen  af  Nordens  Kæmpeliv,  der  ligesom  kastede  en  Reflex 
paa  Holberg,  paa  Kæmpen  i  en  i  aandelig  Forstand  dværgfødt  Tids* 
alder.  Det  er  først  Smagens  Rensning  og  beslægtede  Digtarters 
Fødsel  og  Blomstring  ved  Baggesen,  Heiberg  og  Hertz,  der  har  til* 
vejebragt  den  fulde  Modtagelighed  for  Holbergs  uforlignelige  Lune 
og  hans  deraf  mærkede  Tidsbilleder,  Saaledes  bliver  det  da  egenlig 
først  vor  egen  Tid  og  dens  nærmeste  Fortid,  der  har  løftet  Holberg 
op  til  det  Højsæde  i  den  danske  Literatur,  der  med  Rette  tilkommer 
ham,  og  som  han  ikke  mere  skal  forlade,  saalænge  den  danske  Tunge 
lyder,  og  det  danske  Folk  er  til. 

Saasnart  det  derfor  var  besluttet,  at  dette  Hus  skulde  opføres  af 
Stat  og  Kommune,  og  saasnart  Medborgeres  Deltagelse  for  den  dans 
ske  Skueplads  havde  sammenskudt  en  anstændig  Sum  til  dets  konst* 
neriske  Udsmykning,  vare  Alle  enige  om,  at  Holbergs  kolossale 
Billedstøtte  tilligemed  Oehlenschlågers,  der  alt  var  tilstede,  burde 
pryde  Bygningens  Forside.  Det  Udvalg,  til  hvilken  Anvendelsen  af 
de  sammenskudte  Midler  er  betroet,  og  paa  hvis  Vegne  jeg  møder 
her,  bestilte  da  Billedet  i  forstørret  Maalestok  hos  den  dygtige 
Konstner,  der  alt  for  flere  Aar  tilbage  med  Omhu  og  Kjærlighed 
heldigt  havde  udført  det.  Støbningen  har  taget  længere  Tid  end  fors 
modet;  det  er  først  nu,  et  fuldt  Aar  efter  Bygningens  Fuldendelse  og 
Theatrets  Aabning,  at  Billedet  har  kunnet  sættes  paa  sit  ledige  Fod* 
stykke  og,  hvad  der  følger  af  sig  selv,  hermed  overgaa  til  Theatrets 
og  med  det  til  Statens  Ejendom. 

Saa  skulde  da  Danmarks  to  største  Digtere  sidde  foran  National« 
theatrets  Indgang,  forkyndende,  at  Digtekonsten  er  Skuespillets  nød? 
vendige  Forudsætning,  mindende  om,  hvad  den  alt  har  ydet  vor  Scene, 
forjættende  Begge  en  frugtbar  Fremtid,  og  betegnende  Begges  Maal, 
om  end  ikke  deres  Grændser.  Oehlenschlager  skal  pege  mod  vor  store 
Fortid  med  dens  store  Skikkelser  og  store  Idrætter.  Holberg  skal 
vidne  om,  hvilket  Udbytte  selv  den  fladeste  og  smaaligste  Tid  kan 
give  det  iagttagende  og  skabende  Snille.  Den  Ene  skal  repræsentere 
den  tragiske  Alvor  og  Højhed,  den  Anden  Komediens  ubundne 
Lystighed;  den  Ene  skal  bære  Begejstringen  for  Idealet,  den  Anden 
skal  bære  den  sunde  Sands  og  den  rensende  Latter  over  Idealets 
Vrængebilleder.  Tvillingbrødre  i  deres  Konst,  skjønt  adskilte  ved  et 
Aarhundrede,  skulle  de  tale  til  Folket  om  den  højeste  menneskelige 
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Evne  og  Stræben,  skulle  de  minde  om,  hvad  dette  lille  Land  har 
frembragt  af  Stort  og  Herligt  i  Aandens  Verden,  skulle  de  som 
frelsende  Dioskurer  lyse  ud  i  den  mørke  Fremtid! 

Lad  saa  Sløret  falde!   Hæder  over  Ludvig  Holbergs  Minde!« 

Om  Aftenen,  da  Direktionens  Gæster  samledes  til  Festfore^ 
stillingen,  var  Teatrets  Facade  belyst  af  Fakler.  Programmet 
bestod  af  »Pernilles  korte  Frøkenstand«,  Bournonvilles  nye 
Balletdivertissement  »Fra  det  forrige  Aarhundrede«  og  Mol* 
bechs  Studie  i  én  Akt  »Renteskriveren«,  som  hæver  sig  over 
adskillige  senere  Holbergske  »Lejlighedsstykker«  ved  paa  en 
behændig  og  morsom  Maade  at  føre  Tilskuerne  ind  i  Komedi* 
ernes  Tilblivelsestid  og  anskueliggøre  deres  forskellige  Virk* 
ning  paa  Byens  Borgere.  Siden  Heiberg  24  Aar  forud  kasse* 
rede  Dramaet  »Dante«,  havde  Molbech  ikke  skrevet  noget 
Arbejde  for  Scenen;  derfor  virkede  den  Sikkerhed  over* 
raskende,  med  hvilken  han  i  »Renteskriveren«  slyngede  en 
dramatisk  Knude  og  fandt  en  naturlig  Løsning.  Baggrunden 
for  Intrigen  var  den  bl.  a.  af  Th.  Overskou  berettede  Historie 
om  en  stundesløs  Renteskriver,  som  Holberg  under  Prøverne 
paa  »Den  Stundesløse«  raadede  Skuespiller  Clementin  til  at 
iagttage,  da  han  ikke  kunde  faa  rigtig  Greb  paa  Vielgeschreys 
Karakter.  Molbech  begik  den  tilladelige  Anakronisme  at  flytte 
Tidspunktet  for  Historiens  Tildragelse  fra  1750  til  1726,  altsaa 
til  det  første  Komediehus  i  Grønnegade,  og  lod  uden  historisk 
Hjemmel  Skuespiller  Ulsøe  være  den,  der  kreerede  Holbergs 
berømte  Figur.  Repræsentanten  for  det  almindelige  Publikum, 
Renteskriver  Madsen  (Rosenkilde)  gaar,  ophidset  af  en  pedan* 
tisk  Magister  Iversen  (O.  Poulsen),  hen  for  at  se  »Den 
Stundesløse«,  hvori  han  ifølge  Rygtet  skal  persifleres.  Magiste* 
rens  Hensigt,  at  gøre  sin  Rival,  Skuespiller  Pilloy  (E.  Poulsen), 
umulig  som  Bejler  til  Renteskriverens  Datter  (Betty  Schnell), 
mislykkes  imidlertid  totalt,  fordi  den  Gamle  kommer  baade 
fornøjet  og  belært  tilbage  fra  Komediehuset,  hvor  han  ikke 
mindst  har  moret  sig  over  Leanders  Fremstiller  (Pilloy),  særlig 
da  han  forklædt  som  Pedant  imiterede  Magister  Iversen.  Efter 
et  burlesk  Sammenstød  mellem  de  to  Rivaler  faar  Pilloy  sin 
Elskede,  og  Stykket  ender  derpaa  med  en  Hyldest  til  Holberg 
(C.  Meyer),  som  netop  kommer  paa  Visit,  da  Tæppet  falder. 

R.  Neiiendam :  Det  kgl.  Teaters  Historie.  II.  2 
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Stykket  er,  hvad  Tidsperioden  og  Behandlingen  angaar,  en 
»ambrosiansk«  Studie  med  mange  Reminiscenser  fra  Holbergs 
Komedier,  og  det  blev  udmærket  spillet,  særlig  af  Olaf  Poulsen, 
som  til  Afveksling  fra  Henrik'erne  havde  Lejlighed  til  at 
levendegøre  en  StygotiussType,  hvis  pedantiske  Gestikulation 
Emil  Poulsen  morsomt  efterlignede.  Pressens  Dom  var  aner? 
kendende,  naar  Edvard  Brandes'  Anmeldelse  undtages;  den  var 
præget  af  aabenbar  Uvilje  mod  Molbech,  fordi  han  havde  an? 
befalet  »Lygtemænd«,  »Renteskriveren«  opførtes  tolv  Gange. 
I  Decbr.  fremkom  et  historisk  Skuespil  i  tre  Handlinger 
»Keiserfesten  paa  Kreml«  af  Johan  Holm  Hansen,  der  —  med 
Fru  Heibergs  Qrd  —  havde  »for  lidt  Talent  og  for  megen  Mo* 
ralitet«  til  at  blive  Skuespiller,  hvorfor  han  utilfreds  med 
Teaterlivet  tog  sin  Afsked  i  den  gamle  Bygnings  sidste  Sæson. 
Nu  optraadte  han,  ikke  to  Aar  senere,  som  dramatisk  Forfatter 
og  nød  tilmed  den  sjeldne  Ære  selv  at  sætte  sit  Stykke  i 
Scene.  Tidens  Mangel  paa  scenisk  Literatur  havde  lettet  ham 
Antagelsen,  der  tilmed  blev  støttet  af  Emil  Poulsen  og  Mol? 
bech,  hvis  Dom,  at  Stykket  rummede  »poetisk  Ejendommelig? 
hed«,  ikke  deltes  af  Pressen.  »Keiserfesten«s  Indhold  var  i 
store  Træk  et  kendt  Kapitel  af  Ruslands  Krønike,  nemlig 
Adelsmændenes  Sammensværgelse  mod  Peter  den  Store  (W. 
Wiehe)  under  Anførsel  af  hans  ærgerrige  Halvsøster  Sophia 
(Fru  Nyrop);  til  Komplottets  Overrumpling  hos  Statsraad 
Sukovnin  (Nyrop)  havde  Forfatteren  føjet  en  Kærlighedshi? 
storie  mellem  Kejserens  Ven,  General  Lefort  (Hultmann),  og 
Fyrstinde  Sophias  Livegne,  en  ung  Polakinde  (Agnes  Dehn), 
der  røber  Sammensværgelsen  for  Majestæten.  Men  Handlin? 
gen  skred  kun  trægt  frem  gennem  Samtaler  uden  dramatisk 
Liv,  ført  af  Personer,  der  ikke  dannede  noget  Led  i  Stykkets 
Organisme.  Mellem  disse  fandtes  »Keiserfesten«s  eneste  inter? 
essante  Figur,  den  sjælssyge  Czar  Ivan,  som  Emil  Poulsen  spil? 
lede  med  større  Sans  for  det  uhyggelige  end  for  det  rørende, 
løvrigt  virkede  Skikkelserne  ikke  som  levende  Mennesker, 
men  .som  Staffage  i  et  historisk  Tableau.  Skylden  var  ikke 
alene  Forfatterens,  men  ogsaa  Ledelsens,  idet  ikke  færre  end 
seks  af  Teatrets  Sangere  blev  brugt  i  Skuespilroller  og  gav  rig 
Anledning  til  Betragtninger  over,  hvor  sjeldent  to  beslægtede 
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Naturgaver  er  forenede  hos  ét  Menneske.  Men  da  Udstyrelsen 
var  overdaadig,  toges  Publikum  paa  Premieren  »med  Storm 
ved  Midler,  der  for  en  Del  høre  under  Teatermalernes  og 
Garderobeforvalterens  Omraade«.  Desværre  dannede  denne 
Pragtudfoldelse  ikke  Rammen  omkring  et  poetisk  Indhold,  men 
blev  selve  Hovedsagen.  Efter  at  Linde  forgæves  havde  anvendt 
10.000  Kr.  paa  dette  Begynderforsøg,  hvortil  Syngemester  Ger? 
lach  skrev  Musiken,  indrømmede  Chefen  overfor  Ministeriet, 
at  »Keiserfesten«  var  et  »svagt  Arbejde,  der  neppe  vilde  holde 
sig  paa  Repertoiret«.  Heri  fejlede  han  ikke:  Det  eneste  Skue? 
spil,  Teatret  opførte  af  Holm  Hansen,  gaves  kun  seks  Gange. 
—  Emile  Augier,  hvis  smukke  Komedie  »Gabrielle«  (jvfr.  I, 
pag.  144  f.)  paa  Grund  af  Molbechs  mislykkede  Oversættelse 
ikke  opnaaede  fortjent  Paaskønnelse  i  forrige  Sæson,  vandt  i 
Febr.  1876  med  5  Akts  Skuespillet  »Giboyers  Søn«  (Le  fils  de 
Giboyer)  sin  største  Sejr  paa  den  danske  Scene,  hvortil  det  var 
oversat  af  Lægen  Frederik  Lange.  Stykket  opførtes  1862  paa 
»Théåtre  Fran9ais«  som  en  Fortsættelse  af  »Les  Effrontés«  og 
vakte  stor  Sensation,  der  ikke  alene  skyldtes  dets  ypperlige 
Teknik  og  den  mesterlige  Udførelse  med  Got  i  Hovedrollen, 
men  navnlig  fremkaldtes  af  de  reaktionære  og  klerikale  Blade, 
der  opfattede  Skuespillet  som  et  politisk  Angreb,  hvad  Augier 
(i  Fortalen  til  Bogudgaven)  protesterede  imod:  Stykket  var 
ikke  et  politisk,  men  et  socialt  Drama,  som  uden  Hensyn  til 
Regeringsformen  angreb  eller  forsvarede  bestemte  Idéer.  Til* 
skuerne  førtes  ind  i  franske  Samfundsforhold  under  Napoleon 
den  Tredie:  Marki  d'Auberive  (Hultmann),  en  sarkastisk  Viveur 
fra  L'ancien  regime,  og  den  smukke,  intrigante  Baronesse 
Pfeffers  (Fru  Eckardt)  vil  i  Kammeret  aabne  et  Angreb  paa 
Demokraterne.  Mellem  deres  politiske  Venner  er  den  rige 
Parvenu  Maréchal  (Rosenkilde),  en  tidligere  Jernstøber,  der 
er  Medlem  af  Kammeret,  og  som  ene  paa  Grund  af  sine  Penge 
har  fundet  Optagelse  i  de  aristokratiske  Krese.  Skønt  han  er 
latterlig  forfængelig  og  uden  Dannelse,  vælger  Markien  ham  til 
at  være  Partiets  Ordfører;  den  gamle  Libertiner  stod  i  sin 
Ungdom  i  Forhold  til  Jernstøberens  første  Hustru  og  fik  med 
hende  en  Datter,  Fernande  (Agnes  Dehn),  hvis  Fremtid  han  vil 
sikre  ved  at  testamentere  sin  Formue  til  en  ung  Slægtning,  den 
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devote,  baade  beregnende  og  sølle  Grev  d'Outreville  (Jern* 
dorff),  dersom  han  vil  gifte  sig  med  hende,  hvorved  alt  kan 
»blive  i  Familien«.  Men  fra  det  Øjeblik,  Baronesse  Pfeffers  ser 
den  designerede  Arving,  tænker  hun  kun  paa  at  redde  sine 
derangerede  Forhold  ved.  at  krydse  Markiens  Ægteskabsplaner 
og  selv  erobre  den  unge  Greve.  Jernstøberen  er  stolt  over  sit 
parlamentariske  Hverv,  men  da  ingen  blandt  Aristokraterne 
kan  give  den  Tale,  han  skal  holde,  det  rette  Sving,  engagerer 
man  Journalisten  Giboyer  (Wilh.  Wiehe),  en  radikal  Smæde? 
skriver,  der  fører  en  udmærket  Pen  og  er  tilfals  for  det  Parti, 
som  betaler  ham  bedst.  Han  er  fortrinlig  begavet,  men  daar? 
lige  økonomiske  Forhold  har  ført  ham  galt  ind  paa  Livet;  hans 
Navn  er  saa  ødelagt,  at  han  ikke  nænner  at  sætte  det  paa  en 
udmærket  Bog,  han  har  skrevet,  og  for  at  skaane  sin  Søn, 
Gérard  (Emil  Poulsen),  fra  al  den  Skam,  der  klæber  ved  det, 
har  han  aldrig  villet  anerkende  ham,  men  ene  været  hans  Vel* 
gører.  Det  er  Giboyers  Livsmaal,  at  Sønnen  skal  blive  en 
hæderlig  og  anset  Mand;  »naar  Drengen  blot  sætter  Blomst, 
vil  han  gerne  være  Gødning  for  ham«.  Gérard  er  en  stolt  og 
redelig  Karakter;  i  Stykkets  Hovedscene  bebrejder  han 
Giboyer,  at  han  sælger  sig,  men  da  han  ser  sin  Velgørers 
Smerte  over  ogsaa  at  blive  foragtet  af  ham,  fatter  han,  at 
Giboyer  er  hans  Fader  og  kaster  sig  paa  Knæ  foran  ham. 
Markien  har  ansat  Gérard  som  Sekretær  hos  Jernstøberen, 
hvis  anden  Hustru  (Fru  Nyrop)  er  meget  indtaget  i  ham  paa 
sin  sentimental*romantiske  Maade,  men  han  viser  hende  Lige* 
gyldighed.  Steddatteren  Fernande  tror,  at  der  er  et  Forhold 
imellem  dem  og  foragter  ham;  da  hans  Stolthed  oprøres  der* 
over,  tiltvinger  han  sig  en  nærmere  Forklaring  af  den  unge 
Pige,  som  aabner  hans  Øjne  for  den  Fare,  i  hvilken  hans  Rygte 
svæver.  Han  forlanger  straks  sin  Afsked  fra  Sekretærposten, 
og  da  Fernande  forstaar,  at  hun  har  fejlet  i  sin  Dom,  slaar  hen* 
des  Foragt  over  til  Kærlighed;  hun  beder  om  Tilgivelse  og  til* 
staar,  at  hun  blot  vil  ægte  Markiens  Slægtning  for  at  komme 
bort  fra  Jernstøberens  Hus.  Fra  dette  Øjeblik  vaagner  Gérards 
Kærlighed  til  hende.  Den  intrigante  Baronesse  har  med  sit 
skarpe  Blik  fulgt  alt;  hun  gør  Fernandes  adelige  Forlovede  skin* 
syg  paa  Gérard  og  forelsket  i  sig;  hun  forhindrer,  at  Jernstøbe* 
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ren  kommer  til  at  holde  Giboyers  Tale,  idet  hun  ved  sin  Ind* 
flydelse  hos  det  aristokratiske  Parti  udvirker,  at  et  andet 
Medlem  bliver  Ordfører.  Herover  raser  Parvenuen,  men 
Giboyer  raader  ham  til  at  holde  en  Kontratale  af  demokratisk 
Art  og  udpeger  Gérard  til  at  skrive  den.  Følgen  bliver,  at 
Aristokraterne  forstøder  Jernstøberen,  der  ved  Talen  vinder 
en  Plads  blandt  Demokraterne,  hvor  han  ifølge  sin  Oprindelse 
og  sit  Dannelsestrin  hører  bedre  hjemme.  Handlingen  slutter 
med,  at  Baronessen  er  sikker  paa  sin  unge  Adelsmand,  og  at 
Jernstøberen  giver  sit  Samtykke  til  Gérards  og  Fernandes  For* 
ening.  Giboyers  Søn  vinder  altsaa  den  Lykke,  Faderen  stræbte 
at  skabe  ham,  og  selv  om  Markien  ingen  Adoptivsøn  fandt  i  sin 
adelige  Slægtning,  kan  han  glæde  sig  til  i  Fremtiden  at  adoptere 
sin  eventuelle  Dattersøn. 

Medens  Carsten  Hauch  var  Censor,  blev  »Giboyers  Søn« 
tilbagevist  som  ikke  passende  for  den  danske  Scene.  Men 
Molbech  havde  et  friere  Syn:  Han  kunde  ikke  indrømme,  at 
den  æstetiske  Moral  blev  krænket  ved  Stykkets  Optagelse  i 
Repertoiret  og  anerkendte  dets  kunstneriske  Fortrin.  »Det  er 
en  Selvfølge«,  skrev  han,  »at  naar  en  moderne  Komedieskriver 
vender  sit  Hulspejl  imod  en  eller  anden  brøstfældig  Side  af 
Samfundet,  kommer  han  til  at  blotte  Adskilligt,  som  ikke  er 
tiltalende  i  og  for  sig,  men  som  er  fuldkommen  berettiget  Stof, 
naar  Digterens  Standpunkt  er  overskuende,  naar  Behandlingen 
er  talentfuld,  og  der  af  Fremstillingen  overalt  resulterer  en  klar 
og  rigtig  Dom«. 

Den  komplicerede  Handling  var  bygget  med  sikkert  Herre* 
dømme  over  alle  sceniske  Virkemidler,  saaledes  at  de  fremmed* 
artede  Forhold,  Stykket  behandlede,  fængslede  uden  historisk 
Kommentar  og  ikke  forudsatte  Kendskab  til  Giboyers  Ung* 
domsliv,  som  Augier  har  skildret  i  »Les  Effrontés«.  Figurerne 
røbede  hans  skarpe  Iagttagelsesevne;  de  rummede  et  almen* 
menneskeligt  Indhold,  og  Dialogen  var  naturlig  og  vittig.  For* 
fatterens  Svøbe  var  den  aandrige  Persiflage,  ikke  den 
patetiske  Indignations  tunge  Slag.  Hans  Sympati  var  aaben* 
bart  hos  Demokratiets  Repræsentanter,  men  den  konservative 
Presse  lyste  dog  ikke  et  Anatema  over  Stykket  i  Harme  over 
dets  frisindede  Tendens,  men  nøjedes  med  at  bemærke  i  en 
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reserveret  Tone,  at  »Giboyers  Søn«  ikke  havde  noget  at  gøre 
med,  »hvad  man  i  gamle  Dage  kaldte  for  Kunst«.  En  af  Repræ* 
sentanterne  fra  Fortiden,  Fru  Heiberg,  var  derimod  moralsk 
indigneret  over  denne  fjorten  Aar  gamle  »Nyhed«  fra  den 
franske  »forpestede  Skuffe«.  Udenfor  dansk  Literatur  havde 
hun  fejret  sine  største  Triumfer  i  Scribes  usandsynlige  Intrige* 
komedier  og  taalte  kun  at  se  Virkeligheden  gennem  »en  Digters 
fine  Sigte«.  »Det  mærkeligste  ved  disse  nyere  franske  Stykker 
er«,  skrev  hun  til  Geheimeraad  Krieger,  »at  vi  ved  Siden  af  det 
raa  og  uskønne  atter  kommer  ind  paa  den  Sentimentalitet  fra 
Kotzebues  og  Ifflands  Tid,  thi  Forfatteren  kræver  ikke  alene, 
at  vi  skal  taale  og  interessere  os  for  en  saadan  Kjeltring  som 
Hovedfiguren  i  Stykket,  nej,  vi  skal  røres  og  fælde  Taarer  over 
dette  forvorpne  Bæst,  og  denne  ublu  Fordring  efterkom  ganske 
rigtig  en  Del  af  Publikum«.  Hun  var  derfor  glad  ved  »Fædre* 
landet«s  uforstaaende  Anmeldelse,  der  betegnede  Stykket  som 
usund  Kost  for  umiddelbare  Tilskuere.  Edv.  Brandes  forsøgte 
derimod  at  parallelisere  Handlingen  med  danske  politiske  For* 
hold  og  fremhævede  ligesom  den  øvrige  Presse  Udførelsen; 
Skuespillerne  behøvede  kun  »virkelige  Opgaver  for  at  præstere 
noget  i  høj  Grad  fortjenstfuldt«.  Men  han  paatalte  Iscenesæt* 
teisen,  ved  hvilken  man  anvendte  aabne  Kulisser  med  malede 
Døre,  skønt  Stykket  krævede  intime  Interiører.  Wilh.  Wiehe 
savnede  som  Giboyer  Udtryk  for  Ironi,  og  han  karakteriserede 
ikke  Figuren  i  Enkeltheder,  men  hans  inderlige  Følelsesudbrud 
i  Samtalen  med  Sønnen  var  meget  gribende.  Denne  gav  Emil 
Poulsen  en  ikke  helt  klædelig  studentikos  »Raskhed«.  Vittigt 
og  overlegent  spillede  Fru  Eckardt  Baronessen,  en  Type,  der 
netop  laa  i  Centrum  af  hendes  Ydeevne;  Jerndorff  fortsatte 
med  Held  som  den  kattelistende  Greve  Rækken  af  sine  fint* 
komiske  Ynglinge;  trods  sin  Alder  virkede  Hultmann  for  ung 
til  Markiens  hvide  Haar  —  en  ualmindelig  Fejl,  han  havde 
Vanskelighed  ved  at  overvinde,  og  medens  Rosenkilde  var 
Stykkets  morende  Element  i  sin  ikke  meget  franske  Gengivelse 
af  Parvenuen,  forsøgte  Fru  Nyrop  sig  uden  Held  som  hans 
Hustru  i  det  komiske  Rollefag.  »Giboyers  Søn«  opførtes  16 
Gange  i  Løbet  af  to  Sæsoner.  — 

Om  Foraaret  spilledes  et  Par  Smaastykker,  som  hverken 
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var  egnet  til  at  gavne  eller  højne  Repertoiret.  »Irons  Jagt«,  et 
romantisk  Skuespil  paa  Vers  i  én  Akt,  fremkom  anonymt  lige* 
som  Clara  Andersens  tidligere  Arbejder.  Men  »Rosa  og 
Rosita«s  Forfatterinde  havde  i  dette  Tilfælde  vovet  sig  ud  paa 
et  fremmed  Felt,  det  middelalder^romantiske,  og  her  svigtede 
Evnerne  hende.  Behandlingen  af  den  ægteskabelige  Konflikt, 
som  dannede  Stykkets  Indhold,  savnede  baade  Originalitet  og 
dramatisk  Spænding.  De  fløjelsklædte  Personer  var  ikke 
Mennesker  af  Kød  og  Blod,  og  skønt  bl.  a.  Hultmann,  Wiehe, 
Fru  Eckardt  og  Betty  Schnell  søgte  at  levendegøre  dem,  naaede 
»Irons  Jagt«  kun  to  Opførelser.  Stykket  fik  en  ublid  Medfart 
i  Pressen;  selv  Linde,  der  havde  bifaldet  dets  Antagelse,  maatte 
overfor  Ministeriet  indrømme,  »at  Stykket  var  en  ubetydelig 
Bagatel,  som  ikke  kunde  siges  fri  for  at  mangle  Kærne  og 
fyldig  Afslutning«.  Med  dette  Uheld  sluttede  Clara  Andersen 
sin  dramatiske  Virksomhed,  der  havde  været  til  ikke  ringe 
Nytte  for  Teatret. 

»Kysset«  (un  b aiser  anonyme),  Lystspil  i  én  Akt  af  A. 
Second  og  J.  Blerry,  oversat  af  H.  P.  Holst,  fremkom  1868  paa 
»Odéon«  i  Paris.  Stykket  var  i  den  lette,  tendensløse  Genre: 
En  Gentleman  (Hultmann)  har  under  en  tete  å  tete  paa  en 
Maskerade  faaet  et  Kys  af  en  Dame,  i  hvem  han  ikke  genken? 
der  sin  Hustru  (Fru  Eckardt).  Som  en  uskyldig  Hævn  indbilder 
et  Par  af  hans  Venner  (Wiehe  og  Agnes  Dehn)  ham,  at  den 
forføreriske  Skønne  var  hans  gamle  Tante  eller  maaske  snarere 
en  Kammerjomfru,  indtil  Spørgsmaalet  løses  ved,  at  hans  Kone 
giver  ham  endnu  et  Kys,  Mage  til  det  meget  omtalte.  »Kysset« 
indeholdt  et  Par  pudsige  Scener,  men  dets  Pointe  var  daarlig 
skjult;  iøvrigt  kunde  det  ikke  gøre  Fordring  paa  at  være  origi* 
nalt,  hverken  i  Indhold  eller  af  Form:  »Det  eneste  ubegribelige 
ved  Stykket  er«,  skrev  E.  Bøgh,  »at  der  har  været  to  Forfattere 
om  at  skrive  det.  En  halv  maatte  kunne  have  været  nok  der* 
til«.  I  Venindens  Rolle,  en  koket  Verdensdame,  anvendtes 
Agnes  Dehn  udenfor  sit  egentlige  Rollefag,  men  da  hun  tog  for 
tungt  paa  Replikkerne,  lykkedes  Forsøget  ikke.  »Kysset«  op* 
førtes  11  Gange  i  to  Sæsoner.  — 

Skønt  Frits  Holst  fra  Folketeatret  var  kendt  som  en  For* 
fatter,  der  forud  for  mange  Digtere  ejede  Evnen  tilat  »hitte 


24  »I  OVERGANGSTIDEN« 

paa«  og  ordne  en  dramatisk  Handling,  blev  femakts  Skuespillet 
»i  Overgangstiden«  hans  eneste  Arbejde,  som  fremkom  paa 
Nationalscenen.  Baade  i  Emnevalg  og  Karaktertegning  havde 
Stykket  nogen  Lighed  med  »Lygtemænd«;  det  foregik,  ligesom 
Blochs  Skuespil,  i  en  politisk  Brydningstid,  Overgangsperioden 
fra  Absolutismen  til  folkelig  Frihed,  og  revsede  en  vis  sygelig 
Idealisme  hos  unge  Mennesker,  der  befinder  sig  paa  et  Over* 
gangsstadium  af  deres  Udvikling.  Handlingen  begyndte  paa  en 
Villa  nær  Kjøbenhavn:  En  brav  Embedsmand  fra  Sjette? 
frederiks  Dage,  Etatsraad  Sommer  (Cetti)  har  en  elskelig  Dat* 
ter,  Anna  (Betty  Schnell)  og  to  Plejesønner,  Carl  og  Emil  Lind 
(C.  Price  og  Emil  Poulsen).  Den  første  er  en  naiv  Idealist,  den 
anden  en  beregnende  Stræber,  af  Livsstilling  Redaktør  ved 
Byens  frisindede  Blad,  hvor  Broderen  ogsaa  er  ansat.  Emil 
er  forelsket  i  Anna,  men  hun  holder  af  Carl,  der  for  en  Tid  har 
tabt  sit  Hjerte  til  en  teatergal  Syjomfru  (Camilla  Jensen).  I 
anden.  Stykkets  bedste  Akt,  spindes  paa  Redaktionskontoret 
Skuespillets  egentlige  Handling:  Af  egoistiske  Grunde  forian* 
ger  en  Fabrikejer  Holm  (Liebe)  et  voldsomt  Angreb  paa  Etats* 
raaden  optaget  i  Bladet,  og  da  Redaktøren  er  økonomisk  af* 
hængig  af  Fabrikanten,  indrykkes  Artiklen.  Begge  Brødrene 
Lind  forstaar,  at  den  vil  tvinge  deres  gamle  Plejefar  til  at  søge 
sin  Afsked,  men  trods  den  store  Forskel  i  deres  Karakterer, 
indrømmer  de  begge  Nødvendigheden  af  Optagelsen  og  for* 
synder  sig  derved  mod  den  Taknemmelighed,  de  skylder  en 
Mand,  som  har  været  deres  Forsørger:  Emil  for  at  undgaa  sin 
befrygtede  materielle  Ruin,  Carl  for  at  opfylde  sin  indbildte 
Pligt  som  Sandhedens  Talsmand.  I  de  følgende,  svagere  Akter 
vises  de  Resultater,  hvortil  Livet  fører  disse  Naturer:  Emil 
gifter  sig  med  en  tom  Bourgeoisifrøken  (Fru  Eckardt),  Datter 
af  den  rige  Kammerherre  Stolpe  (Schram),  og  ender  som  Gods* 
ejer  og  Hofjægermester,  men  han  opnaar  kun  sin  sociale 
Anseelse  ved  Tabet  af  sin  indre  Lykke;  Carl  staar  derimod 
Overgangsaarene  igennem  paa  en  mere  tiltalende  Maade,  idet 
han  lærer  ikke  at  træde  sine  nærmeste  Pligter  under  Fødder  af 
Iver  for  at  tjene  utopiske  Idéer.  I  Modsætning  til  Broderen  har 
han  ved  Annas  Side  Udsigt  til  at  blive  et  lykkeligt  Menneske. 
Der  var  i  dette  Stykke  med  dets  livfulde,  omend  altfor 
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brede  Dialog  Tilløb  til  en  Samfundsskildring,  men  i  de  senere 
Akter  fortabte  Forfatteren  sig  efter  Scribes  Mønster  i  Intrigen 
paa  Bekostning  af  Sandsynligheden  og  Karakteristikken.  For* 
inden  havde  han  tegnet  nogle  smaa  Typer,  for  Eks.  Redaktions* 
sekretær  Clausen  (Gundersen),  Literaten  Møller  (O.  Poulsen), 
Digteren  Fjeldstrup  (Jerndorff)  og  Buddet  Larsen  (KoUing), 
der  ofte  havde  Virkelighedens  usminkede  Præg  over  sig.  Lige? 
som  i  »Lygtemænd«  og  i  mangfoldige  franske  Stykker  fandtes 
der  ogsaa  i  Frits  Holst's  Arbejde  en  ræsonnerende  Læge 
(Wiehe),  hvis  Opgave  var  at  bøde  paa  de  unge  Menneskers 
Dumheder  eller  gale  Streger.  Ved  en  Sammenligning  mellem 
de  to  Skuespil  bemærkede  Molbech,  at  Frits  Holst's  Stykke 
vidnede  om  en  mere  udviklet  dramatisk  Færdighed,  en  fastere 
Haand  og  et  skarpere  satirisk  Blik,  medens  »Lygtemænd« 
rummede  noget  af  den  Poesi,  som  forsoner  med  mange  Svag* 
heder  og  som  »I  Overgangstiden«  totalt  manglede.  Holst's 
Komedie  var  i  Censors  Øjne  »ikke  noget  Digterværk  —  ikke 
engang  i  indskrænket  Betydning  af  Ordet,  men  kun  et  talent* 
fuldt,  dygtig  udført  Rutinearbejde«.  Stykkets  bedste  Egen* 
skab,  dets  Mangel  paa  Sentimentalitet,  skræmmede  aabenbart 
baade  Molbech  og  Publikum,  siden  Bifaldet  ved  Førsteopførelsen 
blev  blandet  med  Hyssen.  Dagen  efter  tog  »Berl.  Tid.«  Afstand 
fra  den  »Samling  af  moralsk  forkrøblede  eller  bevidst  slette 
Personer,  imellem  hvilke  Handlingen  gaar  for  sig«;  Erik  Bøgh 
var  inde  paa  den  samme  Tankegang  i  Ordene:  »Det  Pikante 
er  saa  fremherskende,  at  det  Sympatetiske  trænges  tilbage«. 
Udførelsen  bidrog  til  den  lidet  lykkelige  Skæbne,  som  fulgte 
dette  Skuespil:  For  at  udjævne  Ligheden  med  »Lygtemænd« 
blev  ingen  af  de  Skuespillere  anvendt,  som  udførte  tilsvarende 
Typer  i  Blochs  Stykke.  Men  ved  paa  denne  Maade  at  ville 
hjælpe  »I  Overgangstiden«  kom  Direktionen  snarere  til  at 
gøre  det  Fortræd.  Carl  Price  virkede  ubetydelig  som  Emil, 
Schram  spillede  en  udpræget  Rolle  for  Rosenkilde,  og  Wiehe 
var  Ræsonnøren,  der  i  hans  Fortolkning  blev  til  en  jovial  Brav* 
mand  i  Stedet  for  en  vittig  Skeptiker.  Interessen  samlede  sig 
mest  om  E.  Poulsens  diskrete  Fremstilling  af  Stræberen  og  om 
SmaaroUerne,  særlig  Fru  Eckardts  morsomme  Gengivelse  af 
den    kedsommelige    Bourgeoisifrøken,    Camilla    Jensens    for^ 
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skruede  Syjomfru  og  O.  Poulsens  listende,  slimede  Liter  at.  P. 
Hansen  udtalte  det  Haab,  at  Kaptajn  Holst  vilde  følge  sine 
»fremragende  militære  Standsfællers  Eksempel  og  selv  af  sine 
Nederlag  lære  at  sejre  i  det  næste  Slag,  som  det  sig  en  ret 
poeta  militans  egner  og  anstaar«.  Men  Ønsket  gik  ikke  i  Op* 
fyldelse,  thi  efter  otte  Opførelser  fandtes  Frits  Holst's  Navn 
aldrig  senere  paa  det  kgl.  Teaters  Plakat. 

—  Et  Led  i  en  af  Aarets  ekstraordinære  Forestillinger  var 
Proverbet  i  én  Akt  »Hvad  er  et  Proverbe?«  (Was  ist  eine 
Plauderei?)  af  O.  F.  Gensichen,  paa  hvis  folkelige  Scene  i 
Berlin  (Wallnerteatret)  Stykket  fremkom  i  1874;  Oversættelsen 
skyldtes  Sprogforskeren,  Professor  Julius  Hoffory.  Situationen 
var  ubetydelig,  men  behændig  udnyttet:  En  Baron  (Wiehe) 
træffer  Forberedelser  med  en  ung  adelig  Dame  (Fru  Eckardt) 
til  et  Proverbe,  der  skal  opføres  ved  en  Dilettantforestilling. 
Imidlertid  former  Parrets  Samtale  sig,  dem  selv  uafvidende,  til 
et  saadant  Ordspil,  hvis  Pointe  bliver  deres  Forlovelse.  Dialo* 
gen  var  en  dygtig  Imitation  af  Replikskiftet  i  franske  Konver* 
sationsskuespil;  flere  Anmeldere  troede,  at  Stykket  var  af 
parisisk  Oprindelse.  Molbech  fandt  Antagelsen  »æsthetisk 
uberettiget«  og  gjorde  opmærksom  paa,  at  Scenens  Størrelse 
og  Tilskuer  salens  akustiske  Beskaffenhed  ikke  egnede  sig  for 
Stykkets  korte  og  lette  Replikker.  Men  Linde  tog  ikke  Hensyn 
til  hans  Dom,  og  da  Udførelsen  morede,  gik  »Hvad  er  et  Pro? 
verbe?«  over  til  næste  Sæsons  Repertoire  og  opførtes  ialt  tre 
Gange.  Paa  Forfatterens  Forlangende  om  Betaling  for  Stykket, 
svarede  Chefen,  at  det  kgl.  Teater  honorerede  ikke  trykte 
tyske  Arbejder,  ligesaa  lidt  som  Teatrene  i  Tyskland  betalte 
Honorar  for  danske  Skuespil,  der  forelaa  i  Boghandelen. 

—  Blandt  de  vigtigste  Repriser  var  »Hakon  Jarl«,  hvori 
Wilh.  Wiehe  nu  som  i  1871  spillede  Jarlen  bredt,  kraftigt  og 
fuldtonende,  men  uden  Udtryk  for  det  Skjulte  i  hans  Væsen. 
Dog,  selv  om  Wiehes  Fremstilling  af  denne  Rolle  ikke  rum* 
mede  mange  Nuancer,  evnede  han  som  ingen  af  sine  Samtidige 
at  bevæge  sig  skønt  og  sikkert  paa  den  jambiske  Koturne.  Carl 
Meyers  beherskede  Gengivelse  af  Karker  henledte  Pressens 
Opmærksomhed  paa  denne  forstandige  Karakterskuespiller, 
hvorimod  Louis  Petersen  som  Grib    svækkede    sin    i    sidste 
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Sæson  erhvervede  Mulighed  for  en  varig  Virksomhed  ved 
Nationalscenen.  —  Med  »Væringerne  i  Miklagard«,  senest  op? 
ført  1873,  fejredes  for  første  Gang  i  den  ny  Bygning  Aarsda* 
gen  for  Oehlenschlågers  Fødsel,  men  med  Undtagelse  af  Wilh. 
Wiehes  (Harald  Haarderaade)  pragtfulde  Fremsigelse  af  Dig* 
tet  »Da  Herkules  paa  Marken  stod«,  kunde  Udførelsen  ikke 
ses  med  ublandet  Tilfredshed;  »Jamberne  hindrede  Rosenkilde 
(Romanos)  i  ret  at  faa  Lunet  til  at  virke«,  skrev  »Dagbl.«,  og 
flere  Anmeldere  gjorde  Ind* 
sigelse  imod,  at  Fru  Eckardt 
ikke  opgav  sine  tragiske  El? 
skerinder,  hvis  Aand  var  hen? 
de  fuldstændig  fremmed:  »Fru 
Eckardts  Marie  er  en  Salon 
dame,  der  behager  sig  i  Atti* 
tuder  og  Deklamationsnumre, 
men  lader  Tilskuerne  kolde, 
fordi  hun  Intet  ejer  af  den 
svulmende  Erotik,  der  saa  lidt 
kan  skilles  fra  Oehlenschlå* 
gers  unge  Kvindeskikkelser 
som  deres  Aandedræt«,  hed 
det  i  »DagssTelgr.«.  —  Genop* 
tageisen  af  »Henrik  og  Per- 
nille«, der  senest  opførtes 
1873  ved  Phisters  Afsked,  gav 
atter  Linde  Anledning  til  at  bemærke  overfor  Ministeriet,  at 
HolbergsTraditionen  gennem  O.  Poulsens  og  Camilla  Jensens 
Spil  var  bevaret  for  »en  lang  Fremtid«.  Han  kunde  have  til:= 
føjet,  at  Leonore  næppe  nogensinde  havde  haft  en  bedre  Frem* 
stillerinde  end  nu  i  Frk.  Schnell,  hvis  Replikbehandling  var  et 
Mønster  paa  fin  og  lødig  Diktion  og  som  lignede  et  yndefuldt 
Pastelportræt.  —  I  »Erasmus  Montanus«  havde  Publikum  Lej* 
lighed  til  at  se  Brødrene  Poulsen  som  modne  Kunstnere  i  deres 
Debutroller,  medens  Schram  som  Per  Degn  udførte  sin  første 
store  Holbergskikkelse.  Ved  sit  groteske  Lune  fik  han  Til« 
skuerne  til  at  le,  men  hans  Ydre  svarede  ikke  til  den  Type, 
som  fra  Dr.  Ryges  Tid  var  blevet  traditionel,  og  hans  Replik* 


Betty  Schnell  o :  Fru  Hennings 
som  Leonore  i   »Henrik  og  Pernille«. 
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EMIL  POULSEN  SOM  TARTUFFE 


behandling  taalte  ingen  Sammenligning  med  Phisters  Udnyt* 
telse  af  hvert  eneste  Ord.  —  Moliéres  »Tariuffe«  (i  Alfred 
Flinchs  Oversættelse  paa  rimede  Vers)  havde  hvilet  siden  1872, 
da  den  berømte  Figur  mislykkedes  for  Rosenkilde.  Edv. 
Brandes  hilste  E.  Poulsens  Fremstilling  som  »Sæsonens  eneste 
Lyspunkt  i  Skuespillet«,  og  Sigurd  Miiller  betragtede  den  som 
»et'  Mesterstykke,  der  i  sin  umiddelbare  Virkning  ikke  stod 


(1876) 


Emil  Poulsen  som  Tartuffc. 


(1884) 


tilbage  for  Bisp  Nikolas  i  »Kongsemnerne««.  Poulsens  Tartuffe* 
Aasyn  var  et  Janus^Hoved:  Han  lod  sine  Omgivelser  se  et  yd* 
mygt  Ansigt,  men  ved  et  Blink  i  sine  stikkende  Øjne  eller  et 
listigt  Smil  indviede  han  samtidig  Tilskuerne  i  den  Glæde,  Tar* 
tuffe  føler  ved,  at  hans  Forstillelse  lykkes.  Den  Prædiketone, 
som  i  andre  Roller  kunde  svække  Emil  Poulsens  Spil,  og  som 
Pressen  ofte  paatalte,  hjalp  ham  til  at  anskueliggøre  den 
hyklerisksdevote  Side  af  Tartuffes  Væsen,  men  modsat  blot* 
tede  han  Figurens  urene  Sjæl  i  Elmire*Scenerne,  hvor  hans 
Diktion  var  tilbagetrængt  hed,  næsten  hvæsende,  paa  engang 
hektisk  brændende  og  hengemt  sygelig,  medens  hans  Stilling 
var  en  Forbryders,  der  er  parat  til  at  flygte.  Emil  Poulsen  ved* 
blev  at  arbejde  med  Rollen;  undertiden,  navnlig  i  de  yngre 
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Aar,  gav  han  den  et  komisk  Præg,  og  han  forandrede  flere 
Gange  sin  Maske.  Forestillingens  andet  Lyspunkt  var  Olaf 
Poulsen  som  Rettens  Tjener  Loyal,  en  baade  komisk  og  skum* 
mel  Figur.  —  Regnards  Lystspil  i  fem  Akter  »Testamentet« 
(Le  Légataire  universel)  opførtes  allerede  1727  paa  Grønne* 
gade*Teatret  og  gik  derfra  over  til  Scenen  paa  Kongens  Nytorv, 
hvor  det  fra  1750  sammen  med  andre  af  Regnards  Komedier 
samlede  et  taknemmeligt  Publikum.  Fra  1792  hvilede  denne 
kraftige  Type  paa  et  grotesk  Lystspil  i  Arkivet,  indtil  Casino 
1871  atter  bragte  det  frem  i  Molbechs  meget  fri  Oversættelse, 
som  ogsaa  blev  anvendt  ved  Genopførelsen  paa  National? 
scenen.  Frk.  Jensen  og  O.  Poulsen  spillede  Cfispin  og  Lisette, 
de  samme  Typer,  de  udførte  i  Holbergs  Komedier;  KoUings 
Geronte  var  i  klassisk  Stil,  men  for  godmodig.  Med  sine 
barokke  Løjer  egnede  »Testamentet«  sig  til  at  spilles  Faste* 
lavnsmandag,  men  Stykket  fik  ingen  varig  Plads  i  Repertoiret; 
efter  femte  Opførelse  henlagdes  det  for  stedse.  —  Rollebesæt* 
ningen  i  Hostrups  »Genboerne«  var  siden  1874  undergaaet  den 
Forandring,  at  O.  Poulsen  havde  forladt  Lars  for  at  overtage 
Smedesvend  Madsens  Rolle,  som  han  gengav  som  en  dybt  be* 
drøvet,  ufrivillig  komisk  Martyr  for  sin  Kærlighed.  Fru  Phister 
var  Fru  Sødrings  Arvtager  som  Madam  Smidt,  ligesom  hun 
nylig  havde  erstattet  hende  som  Madam  Rust  i  »Sparekassen«. 
Begge  disse  Skikkelser  lykkedes  for  hende,  thi  de  taalte  at 
blive  spillet  mere  bevidst  og  mindre  elskværdigt  end  tidligere. 
Kobbersmedekonen  blev  en  hvas,  dygtig  Borgermadam,  der 
forekom  de  ny  Tilskuere  baade  sandsynlig  og  morsom,  hvilket 
ikke  udelukkede,  at  Stykkets  ældre  Venner  savnede  Fru 
Sødrings  umiddelbare,  frodige  Lune.  Aftenen  bød  paa  en  ny 
Klint:  Axel  Valdemar  Madsen  (født  8.  Juni  1850).  Han  var  ud* 
gaaet  fra  et  kjøbenhavnsk  Borgerhjem  og  deltog  som  Student 
i  de  Dilettantforestillinger,  der  arrangeredes  af  Studenterfor* 
eningen,  ved  hvilke  Lejligheder  han,  beskeden  og  elskværdig 
med  en  mild,  lidt  upersonlig  Charme,  spillede  den  Hostrup'ske 
Student.  Navnlig  henledte  han  Opmærksomheden  paa  sig,  da 
han  ved  Foreningen  »Fremtiden«s  Opførelse  af  »Genboerne« 
paa  Folketeatret  i  Marts  1875  agerede  Klint  sammen  med 
Kristian  Mantzius;  det  var  sidste  Gang,  Løjtnant  v.  Buddinges 
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AXEL  MADSENS  DEBUT 


Axel  Madsen. 


Skaber  udførte  sin  gamle 
Glansrolle,  som  Cetti  nu  uden 
Lune  baksede  med  paa  Natio? 
nalscenen.  Den  Lykke,  Axel 
Madsen  gjorde  ved  sin  kønne 
Ungdommelighed  og  sin  sym* 
patiske  Mezzo^Tenor,  fristede 
ham  til  at  opgive  sit  medicin* 
ske  Studium,  og  efter  at  være 
blevet  antaget  som  Elev  og 
have  læst  med  Rosenkilde, 
blev  han  sat  paa  den  udsatte 
Post  at  skulle  erstatte  Hult? 
mann  i  »Genboerne«.  Klint  er 
tilsyneladende  en  let,  men  i 
Virkeligheden  en  vanskelig 
Rolle;  Figuren  har  ingen  Ejen* 
dommelighed,  men  Skuespil* 
leren  skal  alligevel  forme  en  karakteristisk  Type  ud  af  de  lidet 
iøjnefaldende  Træk.  Axel  Madsen  evnede  ikke,  saaledes  som 
Hultmann,  at  idealisere  Figuren  paa  Virkelighedens  Grund, 
men  nøjedes  med  at  give  den  sit  tiltalende  Ydre;  dette  var  i 
Forbindelse  med  hans  vindende  Væsen  og  tydelige  Sangfore* 
drag  en  saa  værdifuld  Egenskab,  at  Direktionen,  da  Publikum 
havde  hilst  ham  velkommen,  indstillede  ham  til  Ansættelse 
med  1200  Kr.  i  Gage.  Teatret  havde  i  ham,  skrev  Linde  til 
Ministeriet,  »Udsigt  til  at  faa  en  Skuespiller,  der,  om  end  hans 
Talent  ikke  synes  at  være  betydeligt,  dog  kan  blive  til  Nytte 
i  den  nærmeste  Fremtid«.  Pressen  saa'  i  Debutanten  en  kom* 
mende  Vaudeville*Elsker  og  dadlede  egentlig  kun  hans  Plastik, 
som  Gade  søgte  at  forbedre;  Sigurd  Miiller  var  endog  saa  højt 
oppe  i  sin  Ros,  at  Erik  Bøgh  »i  Modsætning  til  Debutaftenens 
Venneskare  og  bjørnetjenstfærdige  Anmelder  betragtede  det 
som  sin  Skyldighed  at  sige  Sandheden«,  den  nemlig,  at  der  — 
med  al  Anerkendelse  af  Axel  Madsens  gode  Betingelser  — 
ikke  var  Grund  til  at  hilse  hans  første  umodne  Forsøg  »ijied  en 
Bifaldsstorm  saa  bragende,  som  den  næppe  er  hørt  ved  nogen 
Debut,  siden  Prins  Hamlet  sprang  fuldfærdig  ud  af  Høedts 
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Hoved,  og  til  straks  paa  Valpladsen  at  udnævne  ham  til  Arving 
af  det  elegante,  gratiøse,  letsvævende,  flagrende  Hultmann'ske 
Repertoire«.  Sandheden  i  denne  Dom  bekræftedes  yderligere, 
da  Axel  Madsen  næste  Sæson  overtog  en  anden  af  Hultmanns 
Roller,  Conrad  i  »Valgerda«.  løvrigt  paatalte  Bøgh  forskellige 
Meningsløsheder  i  Iscenesættelsen  af  »Genboerne«  og  spurgte, 
om  Tilstanden  ved  Prøverne  var  saaledes,  som  der  staar  i 
»Dommerens  Bog«:  »I  de  Dage  var  der  ingen  Fyrste  udi 
Israel,  men  Enhver  gjorde,  hvad  der  var  ret  for  hans  Øjne«.  — 
»Grøns  jpødse/sdag«,  sidst  spillet  1871,  taalte  ikke  ved  Genopta* 
gelsen  at  miste  Phister  som  Grøn  og  Wilh.  Wiehe  som  Frank; 
Brødrene  Poulsen  savnede  i  disse  Roller  den  Primitivitet,  som 
Clara.  Andersens  naive  Lystspil  ikke  kan  undvære.  Som 
Mathilde  debuterede  Wilh.  Wiehes  Datter,  Johanne  Louise  o: 
Fru  Winkel  (født  4.  Marts  1855).  Hendes  Spil  bar  Præg  af  en 
omhyggelig  Instruktion,  men  hun  aabenbarede  ikke  personlige 
Evner.  Alligevel  sikrede  det  berømte  Navn,  hun  bar,  hende 
en  velvillig  Modtagelse,  og  Pressen  gav  hende  Respit,  til  hun 
havde  vist,  hvad  hun  duede  til  i  andre  Roller.  Men  den  gode 
Tro,  som  Linde  nærede  til  hendes  Fremtid,  blev  skuffet,  da  hun 
i  den  følgende  Sæson  havde  spillet  Ragna  i  »De  Unges  For« 
bund«  og  Regisse  i  »Svend  Dyrings  Hus«.  Skønt  Kammerherre 
Fallesen  var  sikker  paa,  at  hun  »ikke  var  i  Besiddelse  af  til;: 
strækkeligt  Talent  til  at  faa  nogen  Virksomhed  af  Betydning 
for  Teatret«,  indstillede  han  Wilh.  Wiehes  Datter  til  Ansæt« 
telse  med  600  Kr.  i  Gage. 


Operarepertoiret  fik  i  denne  Sæson  ingen  Fornyelse,  der 
blot  tilnærmelsesvis  kom  paa  Højde  med  »Tannhauser«s 
Sukces  det  foregaaende  Aar.  Det  var  Bestemmelsen  at  gen« 
opføre  »Don  Juan«  og  »Faust«,  men  Planen  maatte  opgives,  da 
flere  Dekorationer,  som  var  bestilt  i  Udlandet,  blev  ødelagt  ved 
Dampskibet  »L.  J.  Bager«s  Brand.  Derimod  kom  Webers  Synge« 
stykke  »Jægerbruden«  (Kinds  Tekst  oversat  af  Oehlenschlåger) 
frem  i  delvis  ny  Indstudering  og  med  et  nyt  Ulvesvælg  malet 
af  Ahlgrensson,  efter  at  have  været  ude  af  Repertoiret  siden 
1870.    Men  først  i   Marts  Maaned  naaede   en   Nyhed  frem: 


32  »DE  TO  ARMRINGE« 

Axel  Grandjeans  Enakter  »De  to  Armringe«,  hvortil  Stoffet 
var  taget  fra  første  Del  af  Oehlenschlågers  Heltespil  »Landet 
fundet  og  forsvundet«.  Komponisten  havde  selv  formet  Teksten 
med  hyppig  Benyttelse  af  Digterens  Ord  og  med  enkelte  musi* 
kalsk  hensigtsmæssige  Forandringer  i  Planen;  saaledes  var 
Bjørns  Stalbroder  blevet  forvandlet  til  Thurides  Søster.  Efter 
Generalprøven  fremhævede  I.  P.  E.  Hartmann  Arbejdets  musi# 
kaiske  Ædruelighed  og  sagde  til  Komponisten:  »De  har  ikke 
strakt  Dem  længere,  end  De  kan  magte«.  Udførelsen  ved  Fru 
Erhard  Hansen  (Thuride),  Frk.  Rung  (Agna),  Ferslev  (Thor* 
kil)  og  sidst,  men  ikke  mindst  Simonsen  som  Bjørn  var  meget 
tilfredsstillende,  men  selve  Sujettet  virkede  stillestaaende,  og 
da  Publikums  Stemning  efter  Aftenens  første  Stykke  »Irons 
Jagt«  var  træg,  blev  det  allerede  paa  Premieren  mærkbart,  at 
»De  to  Armringe«  ikke  vilde  faa  et  langt  scenisk  Liv.  Dog, 
naar  Operaen  kun  naaede  to  Opførelser,  skyldtes  det  Sygdoms* 
forfald  og  Simonsens  Gæsteoptræden  i  Stockholm,  thi  Pressen 
var  velvillig  overfor  dette  Begynderarbejde,  i  hvis  Komposition 
man  sporede  Paavirkning  af  Hartmann,  medens  Instrumenta* 
tionen  viste,  at  Grandjean  var  fortrolig  med  Wagners  Musik. 
I  det  Hele  røbede  »De  to  Armringe«  større  Perfektibilitet  end 
Ejendommelighed. 

—  Den  næste  Nyhed  var  Charles  Gounods  Syngestykke  i 
tre  Akter  »Doktoren  imod  sin  Villie«,  hvis  Tekst  var  Barbier  og 
Carrés  Bearbejdelse  af  Moliéres  Lystspil  »Le  médecin  malgré 
lui«,  oversat  af  A.  Zinck.  Oprindelig  fremkom  dette  Musikværk 
1858  paa  »Théåtre  lyrique«  i  Paris  og  opførtes  uden  Held  paa 
Casino  i  1865  —  det  var  saaledes  det  andet  Arbejde,  Linde  i 
denne  Sæson  hentede  fra  Amaliegades  folkelige  Scene.  Mol* 
bech  var  imod  Antagelsen:  »Jeg  tror,«  skrev  han,  »at  et  Teater 
som  det  kongelige,  ligeoverfor  Publikums  tiltagende  Hang  til 
Øien?  og  Ørenslyst,  netop  bør  holde  de  rene  dramatiske  Former 
i  Hævd«,  men  Linde  tog  heller  ikke  i  dette  Tilfælde  Hensyn  til 
hans  Raad.  Rollerne  blev  fordelt  mellem  Teatrets  sangligt 
begavede  Skuespillere:  Schram  (Geronte),  Frk.  Jensen 
(Lucinde),  Jerndorff  (Leander),  Cetti  (Pierre),  C.  Meyer 
(Robert),  Fru  Schiemann  (Jacqueline),  medens  O.  Poulsen  tum* 
lede  sig  med  Lune  og  Frihed  i  Sganarels  mest  kombinerede 
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Sangnumre  og  navnlig  i  Doktorscenen  opnaaede  en  straalende 
komisk  Virkning.  Men  Syngestykket  fik  alligevel  ikke  den 
Magt  over  Publikum,  som  Moliéres  Komedie  havde  besiddet 
fra  Teatrets  ældste  Tid  til  den  seneste  Opførelse  i  1871.  Grun* 
den  var  ikke  den  letkøbte  Forargelse,  som  »Morgenbl.«  gav 
Udtryk  for  i  Ordene:  »Hvad  vilde  man  sige,  dersom  en  af 
Lumbye'rne  eller  C.  C.  Møller  fandt  paa  at  omarbejde  en  af 
Holbergs  Komedier,  for  at  faa  den  til  at  gøre  Tjeneste  som 
Operette?  Man  vilde  sikkert  være  enig  om,  at  sligt  ikke  for 
nogen  Pris  burde  taales«.  Nej,  Aarsagen  til  Syngestykkets  del* 
vise  Fald  maatte  søges  deri,  at  Værket  snarere  var  en  Kamp 
end  et  Samarbejde  mellem  Opera  og  Skuespil.  Moliére  og 
Gounod  tog  Livtag  med  hinanden,  men  den  melodiøse  Musik 
bødede  ikke  paa  Tabet  af  Moliéres  Lune;  hans  Replikker  taalte 
ikke  at  blive  sunget  paa  Vers.  Resultatet  blev,  at  »Doktoren 
imod  sin  Villie«  kun  opførtes  seks  Gange.  Forinden  havde  C. 
Thrane  gjort  opmærksom  paa,  at  Syngestykket  gav  Faust? 
beundrere  Lejlighed  til  at  høre  »visse  Bebudere  af  de  Toner, 
der  skulde  blive  Komponisten  saa  ejendommelige«. 

Den  tredie  og  største  Operanyhed  vandt  heller  ingen  Til? 
slutning,  skønt  der  var  nedlagt  et  stort  og  kostbart  Arbejde  i 
Indstuderingen.  »Den  Bjergtagne«  (Den  Bergtagne),  et  Værk  af 
Sverrigs  nationale  Komponist  Ivar  Hallsti^øm,  fremkom  1874 
med  Tekst  af  Intendanten  ved  det  kgl.  Teater  i  Stockholm 
Frans  Hedberg;  Oversættelsen  skyldtes  Adolph  Hertz,  der  uden 
væsentlige  Forkortelser  havde  sammendraget  Originalens  fem 
Akter  til  fire.  Idéen  var  taget  fra  en  gammel  svensk  Folkevise 
»Den  Bergtagne«  og  dens  Variant  »Bergkonungen«,  men  Mo* 
tivet  var  benyttet  med  stor  Frihed  uden  at  være  forvandlet  til 
en  dramatisk  Handling  i  uafbrudt  Fremskriden.  Scenen  var 
henlagt  til  det  11.  Aarhundrede,  den  første  kristne  Tid  i  Sverrig: 
Fru  Ragnhild  (Frk.  Bournonville)  fejrer  paa  sin  Borg  Julefesten 
og  tillige  sin  Datter  Ingeborgs  (Fru  Erhard  Hansen)  Forlovelse 
med  Ridder  Tuve  (Christophersen).  Men  Ingeborg  elsker  ikke 
sin  Fæstemand;  hun  er  opfyldt  af  Længsel  efter  Bjergets  My? 
sterier  og  Bjergkongen  (Jastrau),  om  hvem  Husets  Tjener  Ulf 
(Schram)  synger  en  Vise,  der  faar  hendes  Uro  til  at  stige.  En 
Skjald  med  sin  Følgesvend  Kark  (Erhard  Hansen)  bydes  vel? 

R.  Neiiendam:  Det  kgl.  Teaters  Historie.  II.  3 


34  »DEN  BJERGTAGNE« 

kommen;  det  er  Bjergkongen,  som  forklædt  vil  drage  Ingeborg 
med  sig.  Han  rækker  Harpen  til  Svenden,  aabenbarer  sig  og 
bønfalder  hende  om  at  følge.  Men  da  en  Streng  springer  paa 
Harpen  i  Svendens  Haand,  brydes  deres  Incognito;  Kongen 
griber  da  selv  Harpen  og  udøver  paany  sin  Trolddomsmagt 
over  Alle  —  undtagen  Fru  Ragnhild,  der  ved  Korsets  Tegn  f aar 
ham  til  at  vige.  Men  forinden  han  synker  i  Jorden,  synger  han 
til  Ingeborg,  at  han  Julemorgen  venter  hende  ved  Bjerget.  Og 
da  Folket  næste  Morgen  drager  gennem  det  sneklædte  Land:; 
skab  til  den  oplyste  Kirke,  sidder  han  udenfor  Bjerget  og 
lokker  hende  med  sin  Sang.  Hun  vægrer  sig  længe  mod  hans 
Bønner,  men  fængsles  dog  af  Bjergets  Pragt,  som  hans  tjenende 
Aander  viser  hende,  og  tilsidst  følger  hun  ham  derind,  trods 
Moderens  Kalden.  Inde  i  Bjerget  modtages  hun  ved  en  Fest  af 
Kongens  onde  Moder  (Fru  Levinsohn),  der  giver  hende  en 
Glemsels?  og  Glædesdrik,  som  opflammer  hendes  Kærlighed. 
Dog,  lykkelig  bliver  hun  ikke,  navnlig  ikke,  da  hun  ved  en  ny 
Drik  har  faaet  Hukommelsen  tilbage;  hun  pines  af  Længsel 
efter  Jorden,  men  inden  Kongen  giver  sit  Minde  til,  at  hun 
vender  tilbage  til  sin  Moder,  forlanger  han,  at  hun  aldrig  næv* 
ner  hans  Navn;  Døden  vil  være  hende  vis,  dersom  hun  røber 
ham.  Oppe  paa  Jorden  finder  Ingeborg  Moderens  Borg  forladt, 
kun  beboet  af  den  ældgamle  Ulf;  »ét  Aar  i  Bjergets  Sal  er  sekel* 
langt  i  Jordens  Dal«,  og  Moderen  er  forlængst  død  af  Sorg.  Da 
Ulf  udspørger  hende,  nævner  hun  i  sin  Kvide  Kongens  Navn; 
straks  staar  han  i  Salen  og  udstrækker  sin  truende  Haand  mod 
hende,  idet  han  giver  hende  Valget  mellem  at  følge  ham  eller 
at  dø.  Men  hun  »gyser  for  hans  Favn«,  og  da  i  det  samme  Jule? 
klokkerne  lyde,  maa  han  vige,  medens  hun  som  et  troende 
Menneske  udaander  i  Ulfs  Arme. 

Molbech  fo'r  haardt  frem  mod  Teksten:  »Forfatterens  Fan* 
tasi  er  fyldt  med  Reminiscenser.  »Tannhauser«,  »Søstrene  paa 
KinnakuUen«,  »Hans  Heiling«,  ja  endog  »Faust«  har  leveret 
ham  Bidrag.  De  Motiver,  han  har  hentet  fra  Sagnverdenen, 
have  ved  den  dramatiske  Parafrase  tabt  deres  egentlige  Skøn* 
hed  og  fine  Natursymbolik«.  Han  kunde  have  tilføjet,  at  Fi* 
gurernes  Særpræg  var  svag;  Bjergfolkene  var  af  samme  Stof 
som  Borgens  Beboere,  men  derved  udviskedes  Modsætningen 
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mellem  det  Dæmoniske  og  det  Menneskelige,  hvoraf  Interes* 
sen  skulde  drage  Næring.  Musikken  var  hverken  ejendommes 
lig  eller  synderlig  karakteriserende,  men  den  var  melodiøs  og 
ligefrem  i  sine  Udtryk  og  ejede  den  lyriske,  vemodige  Tone, 
der  paa  en  smuk  Maade  slutter  sig  til  Folkevisen:  »Operaen 
savner  den  romantiske  Fantasi,  som  søger  sine  største  Trium*^ 
fer  i  Skildringen  af  overnaturlige  Væsener«,  skrev  C.  Thrane. 
Han  indrømmede,  at  Sceneinstruktionen  havde  gjort  sit 
Yderste  for  ved  Dekorationerne  i  Bjergkongens  Rige  at  fange 
Tilskuernes  Interesse,  men  det  var  i  disse  Akter-  som  om 
Musikken,  »der  dog  skulde  være  den  vigtigste  Maler,  krøb  i 
Skjul  og  sagde  sig  fra  Tjenesten«.  »Dagbl.«  betegnede  Værket 
som  »Gounod  i  svensk  Farveblanding«. 

Kong  Oscar  nærede  stor  Interessse  for  »Den  Bjergtagne«, 
og  Direktionen  havde  sendt  Kapelmester  PauUi  og  Bournon? 
ville  op  til  Stockholm,  hvor  de  skulde  lære  Operaen  nærmere 
at  kende.  Den  blev  det  sidste  Toneværk,  Balletmesteren  be? 
skæftigede  sig  med.  Under  Indstuderingen  kom  han  i  Strid 
med  Teatermaler  Ahlgreenson,  der  vilde  fremstille  Dekoration 
nerne  etnografisk  korrekte  i  Stedet  for  den  »væmmelige«  Stil, 
som  kun  kunde  kaldes  »Teaterstil«;  han  nægtede  at  tegne  Ko? 
stymer  fra  det  1400  Aarh.  til  et  Stykke,  som  foregaar  i  det  11. 
Aarh.  »Den  Tid  er  forlængst  forbi«,  skrev  han  til  Direktionen, 
»da  man  paa  Scenen  kunde  —  som  i  Balletten  »Arkona«  — 
fremstille  de  gamle  Vender  i  moderne  polske  Skøjteløberdrag* 
ter«.  Men  Bournonville  advarede  Direktionen  mod  den  Skraas 
plan,  som  man  var  kommet  ind  paa  ved  at  lade  Dekorationerne 
spille  Hovedrollen;  derved  vilde  »Scenen  forvandles  til  et  Pano? 
rama  med  Skuepladsen  som  Staffage«.  Alligevel  fandt  han  sig 
i  at  se  sine  Planer  blive  desavouerede  af  Maleren,  men  reserv 
verede  sig  til  Gengæld  »sin  Holdning  overfor  Bestyrelsen, 
Forfatterne  og  Publikum«.  Denne  Reservation  blev  imidlertid 
overflødig.  Da  Komponisten  havde  overværet  en  Opførelse,  er? 
kiærede  han,  at  hverken  i  Miinchen,  Hamborg  eller  Stockholm 
virkede  Dragterne,  Dekorationerne  og  Dansen  saa  effektfuldt 
som  paa  den  danske  Scene.  Men  paa  Grund  af  langvarige  For? 
beredelser  og  Forsinkelser  naaede  »Den  Bjergtagne«  først  frem 
i  Midten  af  Maj  og  fik  en  behersket  Modtagelse  af  Publikum. 
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»Det  var«,  fortæller  Bournonville,  »med  Skam  at  tale  om  først 
Dansen  i  tredie  Akt,  der  bragte  lidt  Liv  i  Stemningen«.  Blandt 
de  Rollehavende  udmærkede  kun  Schram  sig  som  Tjeneren 
Ulf;  navnlig  virkede  han  stærkt,  da  han  i  en  Oldings  Lignelse 
foredrog  nogle  Strofer  af  Operaens  Fundament,  Folkevisen  »Og 
Jomfruen  vilde  sig  til  Kirken  aarle  gaa  — «.  Men  det  Held,  som 
fulgte  »Den  Bjergtagne«  paa  fremmede  Scener,  udeblev  i  I.  P. 

E.  Hartmanns  Hjemland. 
Operaen  opførtes  kun  syv 
Gange. 

—  Ved  Genoptagelsen 
af  Aubers  Opera  »Den 
Stumme  i  Portici«,  som 
havde  hvilet  siden  1874, 
debuterede  Birkedommer 
Schows  Datter  Frk.  Julie 
Schow  (født  24.  August 
1852)  som  Prinsesse  Elvira. 
Hun  havde  en  god,  velud« 
dannet  Sopran  af  frisk  og 
blød  Klang,  men  hendes 
dramatiske  Talent  stod 
ikke  paa  Højde  med  Stem* 
mens  Værdi.  Da  hun  kort 
efter  sang  Prinsesse  Ma* 
thilde  i  »Wilhelm  Tell« 
og  Artemis  i  »Ifigenia  i 
Aulis«  hævdede  hun  sig 
atter  vokalt,  ikke  mindst  som  en  dygtig  Koloratursangerinde, 
men  Ansigtets  stillestaaende  Udtryk  svækkede  det  sympatiske 
Indtryk,  hendes  noble  Fremtræden  vakte.  Hun  rummede  ikke 
store  Udviklingsmuligheder,  men  remplacerede  dog  i  Sygdoms* 
tilfælde  Fru  Levinsohn  som  Anna  i  »Jægerbruden«  og  Etle  i 
»Liden  Kirsten«,  og  til  dette  Repertoire  føjede  hun  bl.  a.  Dron* 
ningen  i  »Hans  Heiling«  og  Donna  Elvira  i  »Don  Juan«.  Fra 
Juli  1877  ansattes  Julie  Schow  med  1200  Kr.  i  Gage.  —  Paa  Ole 
BuUs  Turné  i  Efteraaret  1875  erobrede  den  svenske  Sopran* 
sangerinde  og  Skuespillerinde  Fru  Hedvig  Willman  et  stort  Pub* 


Julie  Schow. 
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likum,  men  da  hun  søgte  om  at  gæste  paa  Teatret  som  Marie 
i  »Regimentets  Datter«,  hendes  Glansrolle  paa  Operaen  i  Stocks 
holm,  fik  hun  et  Afslag,  der  bundede  i  Lindes  økonomiske 
Humanitetsfølelse  overfor  de  hjemlige  Kunstnere.  Den  offent* 
lige  Mening  og  Fru  Levinsohns  Sygdom  fremtvang  imidlertid 
hendes  Optræden.  Sangligt  stod  Fru  Willman  tilbage  for  Rol# 
lens  danske  Fremstillerinde,  men  hun  overgik  hende  langt  ved 
sit  yndefulde  Spil.  Siden  Fru  Gerlachs  Afgang  havde  vor  Opera 
comique  maattet  nøjes  med  Sangerinder,  der  med  mere  eller 
mindre  Held  tilkæmpede  sig  en  Scenevanthed,  som  ogsaa  i  den 
store  Opera  skulde  erstatte  det  medfødte  dramatiske  Talent. 
Denne  Baggrund  forhøjede  yderligere  Virkningen  af  Fru  Wil* 
mans  naturlige  Lune  og  Skælmeri.  Hun  fyldte  Huset  seks  Gange 
og  fik  2000  Kr.  i  Honorar.  —  I  Edouard  du  Puys  Syngestykke 
»Ungdom  og  Galskab«,  sidst  opført  1871,  skabte  Rosenkilde 
en  morsom,  troskyldig  Skikkelse  ud  af  den  gamle  Tjener  Poul, 
hvis  jyske  Dialekt  han  dog  ikke  beherskede,  og  Olaf  Poulsen 
viste  i  Johans  Rolle  —  ligesom  i  »Doktoren  imod  sin  Villie«  — 
at  han  som  Syngespilskuespils 
ler  ikke  stod  tilbage  for 
Phister.  I  Wilhelmines  Parti 
debuterede  en  kjøbenhavnsk 

Haandværkerdatter,  Frk. 
Augusta  Sophie  Vilhelmine 
Schou  (født  4.  Oktbr.  1855), 
som  i  et  Par  Aar  havde  rø# 
bet  Flid  og  store  vokale  Ev* 
ner  i  Sangtimerne  hos  Carl 
Helsted.  Hendes  Debut  be? 
tød  en  Vaardag  i  Operaens 
Historie.  Det  var  en  Lyst  at 
høre,  hvor  smidigt  hendes 
fyldige  Sopran  løb  op  i  de 
højeste  Registre.  Hun  sej? 
rede  straks  den  første  Aften 
ved  Foredraget  udenfor  Sce? 
nen    af    Romancen    »Jeg    er 

endnu  i   Livets  Vaar«,  og   da  Augusta  Schou  o:  Fru  Liitken. 
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hun  kom  til  Syne,  forbausedes  Tilhørerne  over,  at  denne  om* 
fangsrige  Stemme  boede  i  en  meget  slank  og  spinkel  Skikkelse, 
der  var  saa  mager,  at  Instruktøren  for  at  dække  de  tynde  Arme 
havde  givet  hende  lange  sorte  Handsker  paa  helt  op  over  Al* 
buerne.  Holdningen  lod  meget  tilbage  at  ønske,  men  Ansigtet 
var  tiltalende  med  et  ubevidst  Udtryk  og  en  køn  Mund,  der 
blev  endnu  kønnere,  naar  hun  sang,  fordi  det  var  hendes  Natur 
at  synge.  Dramatisk  begavet  var  hun  ikke,  men  Savnet  opvejedes 
af  Røstens  Klarhed  og  Vellyd  og  af  den  Frihed,  hvormed  hun 
benyttede  den.  Siden  Fru  Riises  Død  i  1872  havde  Operaen 
manglet  en  saadan  Stemme,  og  Direktionen  indstillede  derfor 
straks  Augusta  Schou  til  Ansættelse  med  2000  Kr.  i  Gage  og 
Feu  af  2.  Kl.  I  den  følgende  Sæson  sang  hun  let  og  fuldkorn? 
men  sikkert  Nattens  Dronnings  svimlende  høje  Koloraturparti 
i  »Tryllefløjten«  og  indfriede  dermed  de  Forventninger,  man 
nærede  til  hende,  men  hendes  elskværdige  Ansigt  havde  ikke 
Udtryk  for  den  lidenskabelige  Magt,  som  »die  sternflammende 
Konigin  der  Nacht«  skal  eje.  Augusta  Schous  tredie  Opgave, 

Bondepigen  Zerlina  i  »Don 
Juan«,  ændrede  ikke  det  Ind? 
tryk,  som  hendes  tidligere 
Optræden  havde  efterladt. 
Hun  sang  Partiet  brillant, 
men  lignede  ikke  Mazettos 
Brud  mere,  »end  Mandel* 
mælk  ligner  Cypervin«.  — 
Endnu  en  Debut  fandt  Sted 
i  Sæsonens  Slutning,  idet 
Høedts  Elev  Frederik  Carl 
Christian  Brun  (født  i  Oden? 
se  21.  April  1852)  forsøgte  sig 
som  Grev  Almaviva  i  »Barbe* 
ren  i  Sevilla«.  Allerede  som 
Barn  havde  han  haft  rig  Lej? 
lighed  til  at  komme  i  Berø* 
ring  med  Scenen  gennem  For? 
ældrene,    Teaterdirektør    M. 

Frederik  Brun.  V.     Brun     Og     Hustru,     Ida     f. 
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Rantzau,  en  yndet  Provinsskuespillerinde,  som  i  sin  Ungdom 
var  Sangerinde  ved  det  kgl.  Teater.  Da  Frederik  Brun  var  ble* 
vet  Student,  fik  han  sit  Stemmemateriale  nogenlunde  uddannet 
hos  Carl  Helsted,  og  han  ejede  desuden  gode  sceniske  Betingel* 
ser  i  sin  velvoksne  Skikkelse  og  i  sine  markerede  Træk.  Hans 
Tenor  var  høj  og  stærk,  og  han  brugte  den  musikalsk,  men  det 
kneb  med  Fylden  og  Vellyden.  Ængstelse  hindrede  ved  De# 
but'en  hans  Personlighed  i  at  udfolde  sig  frit,  og  Pressen  turde 
derfor  ikke  med  Sikkerhed  bedømme  hans  dramatiske  Mulig* 
heder.  Da  han  i  den  følgende  Sæson  sang  Gounods  Faust 
lykkedes  det  Parti  af  Rollen,  der  kræver  Patos  og  Kraft,  ham 
bedst,  hvorimod  Stemmen  ikke  slog  til  i  den  lyriske  Del.  Efter 
disse  Prøver  erklærede  Chefen  overfor  Ministeriet,  at  Frederik 
Brun,  skønt  han  manglede  Sympati,  nok  kunde  blive  anvende* 
lig  i  enkelte  Partier  og  indstillede  ham  derfor  til  Ansættelse 
med  1000  Kr.  i  Gage. 


Med  »Napoli«  i  nyt  Udstyr  indtog  Balletten  i  denne  Sæson 
en  beskeden  Plads,  og  Bournonville  forøgede  kun  Rækken  af 
sine  Værker  med  et  Divertissement  i  Anledning  af  Holberg* 
statuens  Afsløring.  Det  værdifulde  i  dette  Festspil,  som  kaldtes 
»Fra  det  forrige  A århundrede«,  var  ikke  den  uhistoriske  Hånd* 
Ung  —  Holberg  (Carl  Meyer),  der  i  Fredensborg  Slotshave 
overrækker  Frederik  den  Femte  (Fru  Nyrop)  og  Dronning 
Louise  (Fru  Poulsen)  en  Pragtudgave  af  sine  Lystspil  — ,  men 
de  Optog  og  Danse,  som  Kongen  tænkes  at  lade  sin  Ballettrup 
opføre  til  Komedieskriverens  Ære,  for  Eks.  en  Hyrdeballet, 
hvortil  Repetitør  Holm  havde  samlet  Musiken  og  hvori  Krum 
og  Frk.  Scholl  dansede  Paris  og  Helene.  Efter  en  morsom 
Træskodans  sluttede  Hoffesten  med  en  Menuet,  som  udførtes 
af  et  Galleri  af  Holberg'ske  Komediefigurer,  der  i  Apotheosen 
bekransede  Mesteren,  da  Kongen  havde  ophøjet  ham  i  Adel* 
standen.  Skønt  »Fra  det  forrige  Aarhundrede«  var  et  Lejlig* 
hedsarbejde,  opførtes  det  syv  Gange. 

Georg  Brodersens  Divertissement  »Fremtid!«  med  Musik 
af  Kapelmusikus  Carlsen  var  egentlig  kun  bestemt  til  at  dan* 
ses  for  Direktionen  i  Balletskolens  Lokale,  men  ved  Aarsprø* 
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ven  gjorde  det  saa  stor  Lykke,  at  det  blev  optaget  paa  Reper* 
toiret.  »Fremtid!«  gav  Eleverne  Lejlighed  til  at  vise  deres  na* 
turlige  Anlæg  og  tekniske  Kunnen,  bl.  a.  udførte  Ida  BertheU 
sen  (født  29.  Decbr.  1860)  en  Karakterdans,  Christian  Chri* 
stensen  en  Solo,  Hans  Beck  deltog  i  en  »Pas  de  trois«,  medens 
Virginie  Monti  (født  1.  Juni  1862)  virkede  egenartet  ved  sin 
sjælfulde,  sarte  Ynde.  Brodersen  skrev  rørende  til  Redaktør 
Ploug:  »Da  ofte  den  første  venlige  Modtagelse  baner  Veien 
for  en  lykkelig  Fremtid,  saa  beder  jeg  Dem  godhedsfuldt  at 
skjenke  de  unge  Mennesker  Deres  Opmærksomhed«.  Publikum 
akcepterede  i  høj  Grad  denne  »Eksamen«,  som  blev  gentaget 
i  de  følgende  Sæsoner,  ialt  seks  Gange. 

Flere  af  Personalets  ældre  Medlemmer  afsluttede  i  dette 
Spilleaar  deres  Løbebane.  Den  bratte,  opsigtsvækkende  Maade, 
paa  hvilken  Fru  Liebe  (jvfr.  I,  pag.  107  f.)  blev  standset  i  sin 
Gerning,  svarede  kun  daarligt  til  hendes  stilfærdige,  flittige 
og  for  Operaen  i  hendes  yngre  Dage  særdeles  nyttige  Virk* 
somhed.  Under  Udførelsen  af  Dronningens  Parti  i  Forspillet 
til  »Hans  Heiling«  blev  hun  syg.  Tæppet  maatte  sænkes,  men 
da  Rollens  tidligere  Ihændehaver,  Fru  Erhard  Hansen,  tilfæl* 
digvis  var  til  Stede  i  Teatret,  viste  hun  det  Mod  at  synge  Par? 
tiet  til  Ende  med  Udeladelse  af  nogle  Scener.  I  Lægeerklæ? 
ringen  til  Fru  Liebes  Afsked  skrev  Professor  Collin:  »Hvis 
Fru  Liebe,  da  hun  greb  Simonsen  i  Armen  med  det  Udraab: 
»Hold  paa  mig,  jeg  kan  ikke  staa  paa  mine  Ben«,  roligt  kunde 
være  bleven  bragt  til  Sengs,  vilde  maaske  det  hele  Ildebefin* 
dende  være  gaaet  betydningsløst  over,  men  da  hun,  for  at  op- 
fylde  sin  Pligt,  anspændte  alle  sine  sjælelige  og  legemlige 
Kræfter  og  sang  en  10  å  12  Takter,  blev  hun  pludselig  som 
lamslaaet  og  sank  sammen«.  Lægen  mente,  at  det  var  denne 
Kraftanstrengelse,  som  fremkaldte  et  apoplektisk  Tilfælde,  og 
hun  blev  derfor  afskediget  som  »tilskadekommen  i  Tjenesten« 
med  1533  Kr.  i  Pension. 

Gundersen  (jvfr.  I,  pag.  68)  led  af  periodisk  Melankoli,  og 
det  hændte,  at  han  udeblev,  naar  han  skulde  spille.  Efter  et 
Ophold  paa  Set.  Hans  Hospital  tiltraadte  han  atter  sin 
beskedne  Tjeneste,  men  Sygdommen  var  ikke  hævet,  og  hans 
Fremtræden  paa  Scenen  vakte  ofte  Spænding  og  Ængstelse 
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blandt  hans  Kolleger.  Ved  Premieren  paa  »I  Overgangstiden«, 
hvori  han  optraadte  sidste  Gang,  forbød  han  Tæppets  Opgang, 
og  det  var  kun  de  kraftigste  Forestillinger  fra  Kollegernes  Side, 
der  bevægede  ham  til  at  spille.  Nogle  Dage  senere  blev  han 
atter  indlagt  paa  Hospitalet  og  maatte  nu  afslutte  sit  lidet  lyk* 
kelige  Skuespillerliv.  Linde  skrev  til  Ministeriet,  »at  han  i  sin 
lange  Tjenestetid  altid  havde  haft  et  velfortjent  Lov  paa  si^  for 
Orden  og  Paapasselighed,  forenet  med  en  villig  og  trofast 
Stræben  i  Opfyldelsen  af  sine  Pligter«.  Ved  Aarets  Udgang 
fik  han  Afsked  med  1506  Kr.  i  Pension. 

Paa  Sæsonens  næstsidste  Aften  optraadte  Hoppensach  og 
Fredstrup  sidste  Gang.  I  Ferdinand  Hoppensach  (jvfr.  I,  pag.  127 
f.)  mistede  Balletten  ikke  blot  sin  ældste,  men  ogsaa  sin  bedste 
komiske  Mimiker,  der  stadig  udførte  sine  Partier  til  Publikums 
Glæde.  Yngre  Kræfter  stod  vel  parat  til  at  krybe  i  hans  Drag? 
ter  og  eftergøre  hans  Masker  og  Gestus,  men  Savnet  af  hans 
Originalitet  og  Lune  blev  ikke  mindre  derved.  Blandt  dem,  der 
nødig  saa'  Hoppensach  forsvinde  fra  Skuepladsen,  var 
Christian  den  Niende.  Han  henlagde  Indstillingen  og  spurgte 
Chefen,  »om  Afskeden  ikke  var  overilet«.  Men  da  Linde  hæv* 
dede,  at  Hoppensach  var  »svag  og  aflægs«,  og  Ministeriet  op? 
fordrede  til  at  indskrænke  Udgifterne,  skrev  Kongen  omsider 
under.  Efter  mere  end  50  Aars  Tjeneste  opnaaede  den  gamle 
Kunstner  kun  907  Kr.  i  Pension.  Axel  Fredstrup  (jvfr.  I,  pag.  121 
f.)  efterlod  sig  derimod  intet  Savn;  hans  Afsked  betød,  at  han 
med  desto  større  Kraft  kunde  varetage  sit  tredobbelte  Regissør* 
embede,  for  hvilket  hans  Gage  nu  fastsattes  til  4000  Kr.  + 
684  Kr.  i  Pension  som  Danser. 

Frk.  Hagen  (jvfr.  I,  pag.  85  f.)  var  i  denne  og  i  forrige  Sæson 
blevet  forsøgt  i  flere  af  Fru  Sødrings  Roller,  for  Eks.  Fru  Vinge 
i  »Besøget  i  Kjøbenhavn«,  Madam  Tommerup  i  »Debatten  i 
Politivennen«  og  Madam  Buurmann  i  »De  Uadskillelige«,  men 
da  hun  stadig  ikke  indfriede  de  Forventninger,  som  navnlig 
Rosenkilde  nærede  til  hende,  gled  hun  ud  af  Repertoiret  og 
afgik  fra  Januar  1877  til  sin  Faders  gamle  Scene,  Casino,  hvor 
hendes  Virksomhed  iøvrigt  ogsaa  blev  kortvarig.  Efter  at 
have  indgaaet  Ægteskab  med  Grosserer  Salomon  trak  hun  sig 
tilbage  til  Privatlivet. 
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Ligeledes  sluttede  Svenskeren  Frits  Ahlgrensson  sin  Virk* 
somhed  som  Teatrets  Maler,  efter  at  han  siden  1867  med  Talent 
og  Smag  havde  udført  en  Række  snart  fantastiske,  snart  stil* 
fulde  Dekorationer,  der  betød  et  Fremskridt  i  Sammenligning 
med,  hvad  man  tidligere  hertillands  havde  kendt  paa  dette 
Omraade.  Den  Kappestrid,  som  fra  1871  fandt  Sted  mellem 
Ahlgreensson  og  hans  danske  Kollega  Svend  Ludvig  Valdemar 
Gyllich  (født  15.  Decbr.  1837),  ophørte  nu,  idet  Gyllich  paatog 
sig  for  Fremtiden  at  være  ene  om  Arbejdet.  Han  skulde  have 
en  Krone  pr.  Kvadratalen  og  et  fast  aarligt  Honorar  af  2400  Kr. 
Alligevel  hændte  det  ikke  saa  sjeldent,  at  Direktionen  for? 
skrev  Dekorationer  fra  Tyskland. 

Aarets  økonomiske  Resultat  var  daarligere  end  i  forrige 
Sæson,  skønt  Spilleindtægten  paa  Grund  af  det  større  Antal 
Forestillinger  var  betydelig  højere,  nemlig  c.  703.000  Kr.,  hvoraf 
c.  225.000  Kr.  skyldtes  Abonnementet  og  c.  12.000  Kr.  var  Ud* 
byttet  af  de  seks  Forestillinger  til  nedsat  Pris.  Da  der  gaves 
260  ordinære  Forestillinger,  blev  Gennemsnitsindtægten  c. 
2700  Kr.  pr.  Aften,  hvoraf  de  c.  1100  Kr.  indkom  ved  Abonne* 
mentet.  Den  samlede  Indtægt  opførtes  paa  Statsregnskabet 
med  c.  857.000  Kr.,  men  da  Udgiften  udgjorde  c.  877.000  Kr., 
fremkom  et  Underskud  paa  c.  20.000  Kr.,  som  dækkedes  af 
Formuens  Restbeløb.  Dog  ikke  nok  hermed:  En  Sum  paa  hen* 
ved  55.000  Kr.  var  forsvundet  til  »Udgifter  af  ubestemt  Om« 
fang«  —  Garderobe,  Maskineri  og  Dekorationer  —  og  da 
der  ikke  betaltes  Afdrag  eller  Renter  af  Gælden,  blev  Sæso* 
nens  egentlige  Underskud  c.  117.000  Kr.  Dette  Resultat  skulde 
ikke  stemme  Rigsdagen  blidere,  hvilket  til  Overflod  fremgik 
af  Forhandlingerne  i  den  følgende  Sæson,  og  hvad  der  yder* 
ligere  vanskeliggjorde  Teatrets  Stilling  var  den  Kendsgerning, 
at  Bygningens  hurtige  Fuldendelse  begyndte  at  hævne  sig. 
Berners  Indsigelse  imod  Nedrivningen  af  det  gamle  Teater 
viste  sig  at  være  fuldt  berettiget.  Der  maatte  foretages  Repara* 
tioner  af  Gesimser  og  Ballustrader  for  at  hindre  Regnvandets 
Indtrængen,  Dørene  sluttede  ikke.  Foranstaltninger  mod  Træk 
maatte  iværksættes.  Lampekronens  Hejseværk  var  ikke  be* 
tryggende.  Rampelyset  burde  forbedres,  og  Anbringelse  af 
Gelændere  paa  Trapperne  var  en  Nødvendighed.  Dertil  kom, 
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at  Scenegulvet  snart  maatte  fornyes,  fordi  Træet  paa  Grund 
af  den  hastige  Tørring  svandt  ind  og  »kastede  sig«.  De  10.000 
Kr.,  som  var  bevilget  til  Bygningens  Vedligeholdelse,  slog 
under  disse  Forhold  ikke  til,  og  Ministeriet  maatte  derfor  paa 
Finansloven  forlange  en  foreløbig  Efterbevilling  paa  19.000  Kr., 
som  blev  vedtaget,  da  »Udbedringerne  maatte  erkendes  at 
være  uopsætlige«,  men  Finansudvalget  opfordrede  dog  Stats* 
revisionen  til  at  inddrage  disse  Udgiftsposter  under  den  gene* 
relle  Undersøgelse  af  Teatersagen.  Det  til  dette  Formaal  i 
sidste  Sæson  nedsatte  Udvalg  (jvfr.  I,  pag.  178)  havde  skiftet 
Medlemmer,  men  da  disse  ikke  naaede  til  Bunds  i  Sagen,  inden 
Samlingen  sluttede,  overdrog  de  Undersøgelsen  til  Statsrevi* 
sionen,  hvis  Betænkning  først  blev  færdig  i  den  følgende 
Sæson. 

Ved  Ministeriet  Fonnesbechs  Fald  i  Juni  1875  var  Kammer? 
herre  Worsaae  bleven  efterfulgt  af  en  i  Politik  erfaren  Mand, 
Statsrevisor,  kgvl.  Landstingsmand  J.  C.  H.  Fischer,  som  ud# 
nævntes  til  Kultusminister  i  Kabinettet  Estrup.  Han  stillede 
ved  Finansloven  Forslag  om  en  Ekstra^Bevilling  paa  20.000  Kr. 
pr.  Sæson  i  fem  Aar  til  Anskaffelse  af  Driftsmateriel.  Dette 
Beløb  vilde  bringe  Ro  i  Teatrets  økonomiske  Tilstand.  Mini* 
steren  mente  med  Rette,  at  hverken  Staten  eller  Skuepladsen 
kunde  være  tjent  med,  at  Teatret  hvert  Aar  var  Genstand  for 
nye  Overvejelser.  Sværdet,  som  Folketinget  stadig  holdt  over 
dets  Hoved,  burde  fjernes,  saaledes  at  der  indtraadte  Fasthed 
i  Institutionens  Stilling.  Det  var  ogsaa  et  Led  af  denne  Be? 
stræbelse,  naar  han  foreslog  Rigsdagen  at  afskaffe  den  paa 
Finansloven  1870 — 71  optagne  Bestemmelse,  efter  hvilken  der 
ikke  oftere  maatte  finde  kgl.  Ansættelse  Sted.  Udmærkede 
danske  Scenekunstnere  kunde  ikke  gøre  sig  Haab  om  at  opnaa 
Indtægter,  som  taalte  Sammenligning  med,  hvad  fremmede 
Skuespillere  tjente,  men  til  Gengæld  burde  Teaterchefen  have 
Ret  til  at  udvirke  kgl.  Ansættelse  for  de  betydeligste  Talenter 
for  derved  at  sikre  deres  Stilling  og  knytte  dem  fast  til 
Nationalscenen.  Endvidere  søgte  Ministeren  at  komme  bort 
fra  Bestemmelsen  om,  at  Teatret  skulde  forrente  sin  Gæld  til 
Sorø  Akademi,  der  den  30.  Juni  1876  androg  c.  836.000  Kr.  Der 
var    ikke    taget    tilstrækkeligt    Hensyn    til,    at    Debitor    var 
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Nationalteatret  og  Kreditor  den  Stiftelse,  til  hvilken  Holberg 
testamenterede  sin  Formue.  Ministeren  dristede  sig  ikke  til 
at  foreslaa  Gældens  Eftergivelse,  men  anmodede  Rigsdagen 
om  den  maatte  blive  rentefri,  imod  at  der  afdroges  10.000  Kr. 
paa  den  om  Aaret.  Under  Behandlingen  var  Flertallets  Hold? 
ning  afvisende,  medens  der  hos  et  Mindretal  var  Stemning 
for  at  stryge  Renten  og  gaa  med  til  den  ekstraordinære  Bevil* 
ling;  derimod  vilde  ingen  genindføre  den  kgl.  Ansættelse. 
Ingerslev  og  Hall  sagde  nogle  fornuftige  Ord  om  det  urimelige 
i,  at  Teatret  bar  paa  en  Gæld,  hvoraf  c.  396.000  Kr,  stammede 
fra  det  Skuespilhus,  som  ikke  mere  eksisterede.  Kommunen 
havde  bidraget  til  den  nye  Bygnings  Opførelse,  men  Staten  for# 
langte  sine  Penge  igen,  hvorved  Inskriptionen  paa  Facaden  om 
»Folket,  der  rejste  den  danske  Skueplads«,  blev  en  Illusion. 
Herimod  mente  C.  Berg,  at  Inskriptionen  først  blev  til  Sand* 
hed,  naar  man  afdrog  og  forrentede  Gælden,  og  at  Ordet 
»Folket«  nærmest  betød  de  kjøbenhavnske  Teatergængere.  Ved 
Afstemningen  nægtede  Flertallet,  hvad  Ministeren  havde 
begæret. 

Da  Fischer  saaledes  ikke  kunde  faa  sine  Ønsker  gennem? 
ført  i  Folketinget,  forsøgte  han  administrativt  at  skaffe  nogen 
Bedring  i  Forholdene.  Fra  Januar  1876  var  Presseangrebene  paa 
»Kontor?Direktionen«,  som  den  kaldtes,  atter  begyndt,  og  de 
fortsattes  med  større  Kraft  end  dengang.  Teatret  aabnedes.  De 
mundede  ud  i  dette  Krav  til  Kultusministeren:  »Skaf  en  sag? 
kyndig  og  paalidelig  Direktør!«,  og  i  »Dagbl.«  fremsattes  den 
hasarderede  Tanke,  at  Posten  burde  besættes  ved  Konkur? 
rence.  Aviser,  der  ellers  var  Modstandere,  enedes  om,  at  Lindes 
Chefstid  burde  være  forbi,  og  Borgmester  Schjørring  sagde  i 
Folketinget,  at  enten  maatte  Lindes  Stilling  ved  Teatret  eller 
ogsaa  hans  Embede  som  Departementschef  lide  under  hans 
Dobbelttilværelse  —  iøvrigt  var  da  ogsaa  Forretningsgangen  i 
Kultusministeriet  langsommere  end  i  noget  andet  Ministerium. 
»Berl.  Tid.«  roste  Linde,  fordi  han  trods  Vanskelighederne 
havde  holdt  Driften  gaaende,  og  Bournonville  udsendte  en 
Pjece  under  Titlen  »Retfærdighed!«,  hvori  han  bad  Himlen 
bevare  Teatret  for  teoretiserende  Dilettanter  og  forsvarede  den 
»brave  Chef  og  de  prøvede  Embedsmænd,  hvis  Nidkærhed  og 
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ærlige  Vilje  ikke  engang  den  mest  Kortsynede  formaaede  at 
miskende«.  Han  vilde  dog  ikke  imødegaa  Ankerne,  som  var 
baade  af  kunstnerisk  og  økonomisk  Natur,  men  nøjedes  med 
at  beklage,  at  en  velvillig  Presse  lønnede  Secondtteatrenes 
Præstationer  med  Laudabilis,  medens  Nationalscenen  behand* 
ledes  med  »ubillig  Strenghed«,  samt  at  Rigsdagen  viste  Institus 
tionen  saa  ringe  Interesse.  løvrigt  vilde  Bournonville  heller 
ikke  skildre  Alt  indenfor  Murene  som  ypperligt  og  mønster* 
værdigt:  »En  Del  gode  Kræfter  hensidde  uændsede  og  ubenyt* 
tede,  medens  Andre  overbebyrdes  med  Arbejde;  Sym*  og 
Antipatier  fra  udenbords  Coterier  udøve  ikke  sjelden  en  min* 
dre  heldig  Indflydelse.  Eftergivenhed  for  Enkeltes  Luner  og 
Hensyntagen  til  latterlige  og  urimelige  Fordringer  virke 
stundom  hæmmende  paa  Tjenestens  Gang,  og  megen  kostbar 
Tid  spildes  med,  hvad  man  i  daglig  Tale  kalder  »Vrøvl«.«  Idet 
Bournonville  betegnede  Linde  som  en  Mand,  der  ikke  saarede 
Nogens  Selvstændighedsfølelse,  men  uddelte  sine  Ordrer  mere 
i  spørgende  end  i  peremptorisk  Form,  gav  han,  uden  at  han 
vistnok  selv  anede  det,  en  Forklaring  paa,  hvorfra  »Vrøvlet« 
stammede.  Angrebene  fortsattes  imidlertid,  og  i  »Dagbl.«  blev 
det  foreslaaet,  at  Direktionen  burde  benytte  Hofteatret  som 
Anneksscene  for  derved  at  skaffe  større  Indtægter.  Idéen  var 
tidligere  blevet  debatteret  i  Kommissionen  af  1867,  men  havde 
ikke  kunnet  samle  et  Flertal.  Bladet  mente  nu,  at  man  burde 
genoptage  Forslaget,  fordi  Byens  Folkemængde  var  tiltagende, 
og  fordi  jder  altid  var  fuldt  Hus  til  de  magiske  Seancer  og 
Dilettantforestillinger,  som  fandt  Sted  paa  Hofteatret.  Der 
blev  dog  ikke  gjort  Forsøg  paa  at  realisere  dette  Dob* 
beltsceneprojekt.  Edv.  Brandes  betegnede  en  eventuel  Be* 
sættelse  af  Direktørposten  gennem  Konkurrence  som  »nar* 
agtig«,  navnlig  da  Professor  Høedt  besad  alle  Kvali* 
fikationer,  og  Brandes  mente  endog,  at  Rigsdagen  vilde  være 
mere  rundhaandet  i  Fremtiden,  hvis  Ministeren  valgte  ham,  »om 
ikke  af  anden  Grund  saa  fordi  der  ikke  kunde  være  mindste 
Tvivl  om,  at  en  virkelig  kunstnerisk  Ledelse  af  et  Teater  altid 
ledsages  af  en  materiel  Opblomstring«.  Men  den  Tanke,  at 
Venstres  Førere  vilde  forandre  deres  Taktik  af  Hensyn  til 
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»Kjøbenhavneren«  Høedts  kunstneriske  Bestræbelser,  havde 
ingen  Rod  i  Virkeligheden,  og  kort  efter  kunde  »DagssTelegr.« 
då  ogsaa  meddele,  at  de  Betingelser,  som  Høedt  stillede  i  Ret* 
ning  af  større  Tilskud  og  Myndighed,  turde  Højres  Minister 
ikke  gøre  sig  Haab  om  at  faa  gennemført  i  Venstres  Folketing. 
Dermed  var  Spørgsmaalet  »Høedt  eller  ikke  Høedt«,  som 
mange  Interesserede  fulgte  med  Spænding,  bragt  ud  af  Verden. 

Og  dermed  glippede  den 
sidste  Mulighed  for  ham 
til  at  naa  den  Lederstil? 
ling,  han  (og  ikke  Gehej* 
meraad  Tillisch)  allerede 
burde  have  haft  i  1859. 
Kort  førend  Direktions? 
skiftet  nu  fandt  Sted,  af? 
brød  han  sin  vegeterende 
Tilværelse  som  Elevin? 
struktør  og  forlod  der? 
med  for  stedse  den  Insti? 
tution,  han  paa  forskellig 
Maade  —  med  Undtagel? 
se  af  Hofteatersæsonen 
1855?56  —  havde  tjent 
siden  sin  glansfulde  Ham? 
let?Debut  i  1851.  Som 
Dramaturg  var  Høedt 
Romantikkens  Søn:  En 
æstetisk  Idealist,  der  søgte  den  aandelige  Forædling  og  var  en 
Ven  af  det  Sentimentale,  men  som  Mester  i  Replikkunsten  var 
han  en  Realist,  der  kæmpede  mod  tom,  traditionel  Formalisme. 
Han  havde  ikke  Kraft  til  at  besejre  Modstand,  og  han  ejede 
ikke  Udholdenhed  til  at  frugtbargøre  sine  Idéer  under  et  dag? 
ligt  Arbejde  ved  Sceneinstruktionen,  som  H.  P.  Holst  ingen? 
lunde  magtede,  men  alligevel  levede  hans  Metode  videre  og 
blev  fortsat  af  senere  Instruktører.  Trods  al  hans  sygelige 
Angst  for  Ansvaret  og  vege  Tilbageholdenhed,  sporedes  hans 
kunstneriske  Indflydelse  stadig  gennem  Eleverne.  Derfor  bad 
Linde  ham  blive,  og  derfor  søgte  den  nye  Chef  at  ombestemme 
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ham,  men  han  fastholdt  sin  Afskedsbegæring,  der  ikke  kunde 
nægtes,  da  han  ikke  ønskede  Pension.  Som  en  Cadeau  modtog 
han  et  livsvarigt  Frikort  til  alle  Teatrets  Forestillinger. 

Paa  Grund  af  sit  begrænsede  Magtomraade  delte  Berner 
ikke  Ansvaret  for  det  uheldige  økonomiske  Resultat  i  den  for? 
løbne  Sæson.  Da  Linde  efter  »Keiserfesten«s  Fald  opfordrede 
ham  til  at  spare  paa  Udgifterne  til  nye  Stykker,  svarede  han: 
»Hvorledes  skal  jeg,  der  ikke  bestemmer  Repertoiret,  ja,  end 
ikke  sættes  i  Kundskab  om  de  antagne  Arbejder,  og  som  endda 
har  faaet  Tilhold  om  ikke  ved  økonomiske  Vanskeligheder  at 
hæmme  den  kunstneriske  Virksomhed  —  kunne  gribe  ind  i 
Udstyret  af  de  til  Opførelse  bestemte  Stykker,  naar  det  ind* 
rømmes,  at  Scene?Instruktørerne  i  saa  Henseende  have  en  lige? 
frem  Myndighed,  idet  de  nemlig  opfordres  til  »at  træffe«  en 
passende  Begrænsning  i  Udstyrelsen?  Hvorledes  skal  jeg,  naar 
Theaterchefen  har  forlangt  et  Stykke  til  en  bestemt  Dag,  kunne 
forhindre  Malerne  og  Instruktørerne  i  at  holde  Rækker  af 
yderst  kostbare  og  anstrengende  Natteprøver,  naar  de  er? 
klære  disse  Prøver  nødvendige  for  at  Foretagendet  kan  op* 
fyldes?  Jeg  tillod  mig  eksempelvis  skarpt  og  bestemt  at  udtale 
mig  om  det  efter  min  Mening  absolut  urigtige  i  denne  Maade 
at  arbejde  paa  under  den  mere  end  forcerede  Indstudering  af 
»Fjeldsøen«  i  Slutningen  af  forrige  Sæson,  men  Bestyrelsen 
var  som  bekendt  af  en  hel  anden  Mening«.  Ved  saaledes  at 
pointere  sin  underordnede  Stilling  havde  Berner  en  bestemt 
Hensigt.  Hans  Sparsommelighed  havde  jo  medført,  at  det 
gamle  Teater  ejede  en  Formue  paa  c.  300,000  Kr.,  som  uden 
hans  Medansvar  var  brugt  i  de  sidste  to  Sæsoner.  Nu  trængte 
Teatret  atter  til  en  Mand,  der  kunde  bringe  Finanserne  paa 
Fode,  og  ingen  var  mere  villig  end  Berner  til  at  vove  Forsøget, 
helst  under  den  Form,  at  han  genoptog  sit  tidligere  Intendant* 
embede.  Men  Linde  nøjedes  med  at  raade  Ministeren  til  at 
lade  ham  fortsætte  som  Leder  af  den  »økonomiske  Detail* 
bestyrelse«  og  meddelte  samtidig,  at  Sceneinstruktør  Holst  kun 
vilde  fortsætte  sin  Virksomhed  paa  Betingelse  af,  at  han 
stod  direkte  under  Chefen,  hvorimod  han  ikke  vilde  un* 
derkaste  sig  den  Indgriben  i  Ledelsen  af  Prøverne  og  den  dag* 
lige  Tjeneste,  som  vilde  blive  Følgen,  hvis  Berner  fik  sin  gamle 
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Myndighed  tilbage.  Da  Ministeren  ikke  kunde  skaffe  nogen  ny 
Sceneinstruktør,  var  han  alene  af  den  Grund  nødt  til  at  af* 
skedige  Intendanten;  samtidig  ofrede  han  Chefen.  Den  Dag, 
Linde  meddelte  Berner  hans  Afsked,  tilføjede  han  sin  Tak* 
sigelse  »for  det  Offer  af  gode  Kræfter,  som  han  i  den  lange 
Tid,  hvori  de  havde  haft  fælles  Virksomhed,  havde  bragt 
Teatret«,  og  han  forsikrede,  at  han  altid  vilde  mindes,  at  det 
navnlig  var  Berners  »Indsigt,  Arbejde  og  ualmindelige  Ihærdig* 
hed,  der  bragte  ham  over  mange  og  store  Vanskeligheder  i  den 
længste  Periode  af  deres  forenede  Bestyrelse  af  Teatret«. 
Samme  Dag  modtog  Linde  Ministeriets  officielle  Tak  »for 
den  utrættelige  Nidkærhed,  hvormed  han  i  en  lang  Aarrække 
havde  røgtet  det  ham  overdragne  lige  saa  besværlige  som  an* 
svarsfulde  Hverv«. 

Berner  vedblev  dog  at  virke  som  Sekretær,  ogsaa  efter  at 
den  nye  Chef  var  udnævnt.  Dennes  Navn  blev  første  Gang 
nævnt  i  Forbindelse  med  Direktørstillingen,  da  »Dagens  Ny* 
heder«  d.  17.  Juni  lancerede  den  opsigtsvækkende  Nyhed,  at 
Landstingsmand,  Kammerherre  Morten  Edvard  Pallesen  var 
udset  til  det  vanskelige  Fiverv  at  skulle  føre  Teatret  over  de 
farlige  Skær,  hvorpaa  det  som  Statsinstitution  var  ved  at 
strande.  Meddelelsen  virkede  som  en  Bombe  —  ogsaa  for 
Linde  og  Berner.  Man  havde  talt  om  Redaktørerne  Bille  og 
Ploug  som  Chefsemner,  og  nogle  mente,  at  Professor  Molbech 
var  den  rette  Mand,  men  kun  meget  faa  tænkte  sig  Muligheden 
af,  at  den  næsten  éOaarige  Oberst,  der  som  Retrætepost  be* 
klædte  Stillingen  som  Bornholms  Kommandant,  skulde  have 
Lyst  og  Evne  til  at  gaa  i  Spidsen  for  en  Kunstanstalt,  hvis  øje* 
blikkelige  Forhold  var  meget  lidt  indbydende.  Men  ved  nær* 
mere  Betragtning  viste  det  sig,  at  Kultusminister  Fischer  ikke 
havde  handlet  overilet.  Kammerherre  Fallesens  egentlige  Livs* 
gerning  omfattede  ganske  vist  et  Felt,  der  intet  havde  med 
Teaterdrift  at  gøre,  omend  flere  af  de  Egenskaber,  som  betin* 
gede  hans  smukke  militære  Løbebane:  Mod,  Disciplin  og  Ret* 
færdighedsfølelse,  vilde  komme  ham  til  Gavn  i  hans  nye  Em* 
bede,  men  ved  Siden  af  sin  Officersstilling  interesserede  han 
sig  fra  Ungdomsaarene  varmt  for  Skuespilkunst  og  Literatur, 
og  gennem  sine  Hustruer,  Danserinden  Pauline  Funck  og  Skue* 
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spillerinden  Flora  Thomsen,  havde  han  haft  Lejlighed  til  at 
komme  i  Berøring  med  Komediehusets  Personligheder,  navn* 
lig  med  Høedt,  hvis  Beundring  for  fransk  Teater  han  delte. 
Kammerherre  Fallesen  havde  i  Grunden  altid  balanceret  mel* 
lem  Militærvæsen,  Teater  og  Politik.  Han  kom  til  Verden  den 
29.  Jan.  1817  —  Faderen,  en  kendt  Teolog  fra  Oplysningstiden  L. 
N.  Fallesen,  var  Sognepræst  ved  Trinitatis  Kirke  —  og  blev 
sytten  Aar  gammel  dimitteret  til  Universitetet  af  Overlærer 
Krebs  med  dette  Vidnesbyrd:  »Af  Naturen  begavet  med  for* 
trinlige  Evner  og  Anlæg  og  megen  Lyst  til  Studeringerne  har 
han  ved  sin  stadige  Flid  og  Opmærksomhed  i  sin  Skoletid  gjort 
en  Fremgang,  som  lader  det  bedste  Udfald  vente,  og  tillige, 
som  opdraget  i  en  bekjendt  værdig  Familie,  har  han  stedse 
med  Hensyn  til  sin  Sædelighed  vist  sig  som  en  Elev,  der  ved 
sin  exemplariske  Opførsel  har  Krav  paa  alle  sine  Læreres  Ag* 
telse  og  Kjerlighed«.  Men  trods  sine  æstetiske  Interesser  gik 
Student  Fallesen  ikke  Universitetsvejen,  men  blev  Elev  paa 
den  militære  Højskole,  hvor  han  blandt  sine  Kammerater  karak* 
teristisk  nok  stiftede  et  Selskab  for  Veltalenhed.  I  nogle  Op* 
tegneiser  fra  disse  Aar  skrev  han:  »Den  militære  Undervisning 
meddeler  vel  enkelte  Elementer  af  det  Tekniske  i  Kunsten,  men 
den  berører  ikke  det  Ideelle,  saaledes  som  den  classiske  Op* 
dragelse.  Kunsten  giver  os  et  skarpere  og  mere  uhildet  Blik 
og  skaber,  ved  at  aabne  vort  Øje  for  det  Skjønne,  en  vedva* 
rende  Glæde  i  vor  Sjæl«.  Efter  Treaar skrigen,  i  hvilken  han 
deltog  med  Hæder  som  Premierløjtnant  i  Artilleriet,  skrev  han 
Teateranmeldelser  (under  Mærket  A)  i  »Fædrelandet«  og  vir* 
kede  som  Skuespiloversætter;  en  Tid  opholdt  han  sig  i  Paris, 
inden  han  i  1859  valgtes  til  Folketingsmand  for  Assens;  under 
Krigen  1864  var  han  Batterichef  og  skildredes  af  »Times«' 
Korrespondent,  Mr.  Gallenga,  som  »et  Mønster  paa  en 
Gentleman«,  der  aldrig  drog  ud  paa  sin  modige  Færd  uden  at 
have  en  Miniaturudgave  af  Bérangers  »Chansons«  i  sin  Lomme. 
Denne  Mangfoldighed  af  Interesser  prægede  ogsaa  Oberst 
Fallesen,  da  han  efter  Fredsslutningen  forlod  den  aktive 
Tjeneste  og  i  1866  udnævntes  til  Kommandant  paa  Bornholm. 
Han  nøjedes  ikke  med  at  være  »Instruktør  ved  Milicens  Ar* 
tilleri«,  men  instruerede  ogsaa  Rønnes  Dilettanter  paa  Byens 
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gamle  Teater  med  den  kuriøse  Prosceniumsslndskrift  »Lær 
Visdom  af  Livets  Optrin«.  Befolkningen  sendte  snart  Komman* 
danten  som  Øens  Repræsentant  til  Folketinget  og  fra  1874  til 
Landstinget,  hvor  han  ved  sin  Udnævnelse  til  Teaterchef  var  Kul* 

tusminst.  Fischers 
Kollega  og  hørte 
til  de  uafhængige 
Konservative,  der 
skilte  sig  fra 
de  Nationallibe* 
rale  og  søgte  at 
vinde  de  mode* 
rate  Venstrebøn* 
der  for  derved 
at  udjævne  den 
skarpe  Partimods= 
sætning. 

Politisk  var  det 
altsaa  et  velovers 
vejet  Træk,  naar 
Fischer  valgte  en 
Chef,  som  havde 
Kongens  Bevaa* 
genhed  og  i  Rigss 
dagen  indtog  et 
Standpunkt  mel? 
lem  de  stridende 
Parter.  Paa  Tinge 
var  Fallesen  ene 
om  sin  Taleform, 
en  fransk  Kau^ 
seristil,  som  rummede  baade  vittige  og  bidende  Bemærkninger. 
Hans  lille,  vævre  Skikkelse,  den  nasale  Stemme,  hans  Pauser, 
Gestus  og  Tankesæt  —  hele  hans  Personlighed  bar  Præg  af 
fransk  Paavirkning.  Man  hørte  hans  sproglige  Elegance  med 
Behag,  navnlig  da  han  med  Varme  talte  for  Dødsstraffens 
Ophævelse;  hans  Ironi  morede,  men  den  forblev  i  Reglen  uden 
Indflydelse  paa  Debattens  Udfald. 


Kammerherre  Fallesen. 
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For  Kammerherre  Fallesen  personlig  betød  Udnævnelsen, 
at  han  naaede  sine  Ønskers  Maal.  Valget  af  en  Teaterdirektør 
er  altid  et  Lotterispil,  thi  der  er  ingen  Regler  at  gaa  efter.  HU 
storien  viser,  at  Hofmænd,  Diplomater,  Forfattere  eller  Finans? 
mænd  kan  være  lige  gode  —  eller  lige  daarlige  —  i  Spidsen  for 
Skuepladsen.  Saaledes  som  dens  Situation  var,  kunde  Fischer 
næppe  have  gjort  et  heldigere  Valg.  Fallesen  var  godt  rustet: 
En  Studiosus  med  stærke  literære  Sympatier,  en  Officer  med 
Enevældens  Krav  om  Lydighed,  en  Politiker,  som  kendte 
Mennesker  og  vidste,  at  der  let  lod  sig  drage  Paralleler  mel? 
lem  Livet  i  Rigsdagen  og  Tilværelsen  bag  Kulisserne,  og  en 
Hofmand,  hvis  Charge  gav  ham  en  Nimbus  af  Fornemhed,  og 
som  med  Diplomatens  Høflighed  forstod  at  mægle  og  mildne. 
Kammerherre  Fallesen  vilde  faa  Brug  for  alle  disse  Modsæt? 
ninger  i  den  lidet  misundelsesværdige  Stilling,  han  med  6000 
Kr.  i  Gage  skulde  overtage.  I  en  kølig  Velkomsthilsen  skil? 
drede  »Dagbl.«  paa  selve  Tiltrædelsesdagen  Embedets  Vanske? 
ligheder: 

»Chefen  skal. ikke  alene  tækkes  Publikum  og  Pressen,  Per? 
sonalet  og  Forfatterne  og  sin  egen  æstetiske  Samvittighed,  men 
ogsaa  Regeringen  og  Folketinget.  Og  med  alt  dette  er  han 
bunden  paa  Hænder  og  Fødder.  Vil  han  forstærke  Personalet 
med  en  betydelig  Kunstner,  nægter  Finansloven  ham  at  give 
denne  fast  Ansættelse,  vil  han  afskedige  ældre  lidet  benyttede 
fast  Ansatte  for  at  give  Plads  for  Yngre,  nægter  Finansministe? 
ren  dette  for  ikke  at  forøge  Pensionsbyrden.  Han  skal  være 
hensynsfuld  imod  Theatrets  Støtter  og  tør  ikke  fornærme  dem 
ved  at  fratage  dem  deres  Roller,  men  han  skal  give  yngre  frem? 
springende  Talenter  Lejlighed  til  at  forsøge  sig  i  større  Op? 
gaver.  Han  skal  bringe  Stykkerne  frem  i  et  smukt  og  passende 
Udstyr,  men  han  skal  anvende  den  størst  mulige  Økonomi  for 
at  undgaa  Underbalance.  Han  skal  skaffe  nye,  helst  originale 
Arbejder,  men  han  bliver  bittert  angrebet,  naar  de  ikke  svare 
til  Forventningerne.  Han  skal  styre  et  Folkefærd,  hvis  Pirre? 
lighed  og  Vanskelighed  er  bleven  til  et  Ordsprog.  Og  til  alt 
dette  kommer  de  besværlige  daglige  Forretninger«. 
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HUNDREDE  NI  OG  TYVENDE  SÆSON. 

1.  SEPTBR.  1876-^.  JUNI  1877. 

(261  ORD.  FORESTILLINGER  +  4  EKSTRAFORESTILLINGER). 

.  SEPTEMBER. 
F.       1.  Erik  og  Abel  (28).  (Lauge:    Sophus    Petersens    første    Op* 

træden). 

(Folketeatret  aabnes  under  Robert  Watts 

Direktion). 
L.      2.  De  tre  Crispin'er  eller  Familien  Poisson  (1).    Maskeraden  (162). 
M.     4.  Ungdom  og  Galskab  (140). 
Ti.    5.  Hvad  er  et  Proverbe?  (2).    Valkyrien  (54). 
O.     6.  Ungdom  og  Galskab  (141). 
To.   7.  Erik  og  Abel  (29). 

F.      8.  De  tre  Crispin'er  (2).   Maskeraden  (163). 
L.      9.  Den  Bjergtagne  (6). 
M.   11.  Ildløs  i  Klosteret  (16).    Valkyrien  (55). 
Ti.  12.  I  Overgangstiden  (8). 
O.   13.  Den  Bjergtagne  (7). 

To.  14.  De  tre  Crispin'er  (3).    Maskeraden  (164). 
F.     15.  De  tre  Crispin'er  (4).    Valkyrien  (56). 
L.    16.  Giboyers  Søn  (12). 
S.    17.  En  Fallit  (30). 
M.   18.  Hvad  er  et  Proverbe?  (3).   Napoli  (166). 

(Peppo :  Edv.  Stramboes  sidste  Optræden). 
Ti.  19.  Giboyers  Søn  (13). 

O.   20.  Væddekampen  i  Cremona  (1).    Fjernt  fra  Danmark  (113). 
To.  21.  Ildløs  i  Klosteret.  (17).    Tartuffe  (72). 
F.    22.  Ungdom  og  Galskab  (142). 
L.    23.  En  Fallit  (31). 
S.    24.  De  tre  Crispin'er  (5).    Væddekampen  i  Cremona  (2).    Fjernt 

fra  Danmark  (114). 
M.  25.  Op.  Don  Juan  (185). 
Ti.  26.  En  Fallit  (32). 
O.   27.  Giboyers  Søn  (14). 
To.  28.  Op.  Don  Juan  (186). 
F.    29.  Ildløs  i  Klosteret  (18).    Tartuffe  (73). 
L.    30.  Arbeiderliv  (17).  (Marcel:  Elith  Reumerts  Debut). 

Væddekampen  i  Cremona  (3).     Fjernt  fra  Danmark  (115). 

OKTOBER. 
S.      1.  Op.  Don  Juan  (187). 
M.     2.  Arbeiderliv  (18).    Tartuffe  (74). 
Ti.    3.  Ungdom  og  Galskab  (143). 
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O.      4.  Rolands  Datter  (1).  (Karl  den  Store:  August  Jensens  Debut). 

To.   5.  Don  Juan  (188). 

F.      6.  Rolands  Datter  (2). 

L.      7.  De  tre  Crispin'er  (6).    Fjernt  fra  Danmark  (116). 

S.      8.  Rolands  Datter  (3). 

M.     9.  Jægerbruden  (131). 

Ti.  10.  Væddekampen  i  Cremona  (4).    Grøns  Fødselsdag  (18). 

O.    11.  Giboyers  Søn  (15). 

To.  12.  Rolands  Datter  (4). 

F.    13.  Væddekampen  i  Cremona  (5).    Napoli  (167). 

L.    14.  Kysset  (7).    Grøns  Fødselsdag  (19). 

S.     15.  Væddekampen  i  Cremona  (6).  Ungdom  og  Galskab  (144). 

M.   16.  Op.  Doctoren  imod  sin  Villie  (6).    Bellman  (106). 

Ti.  17.  Arbeiderliv  (19).    Maskeraden  (165). 

O.   18.  Væddekampen  i  Cremona  (7).    Ungdom  og  Galskab  (145). 

To.  19.  Kysset  (8).    Grøns  Fødselsdag  (20). 

F.    20.  Wilhelm  Tell  (71). 

L.    21.  Rolands  Datter  (5). 

S.    22.  Den  Stumme  i  Portici  (158). 

M,  23.  De  tre  Crispin'er  (7).    Grøns  Fødselsdag  (21). 

Ti.  24.  Rolands  Datter  (6). 

O.   25.  Den  Stumme  i  Portici  (159). 

To.  26.  Væddekampen  i  Cremona  (8).   Valkyrien  (57). 

F.    27.  En  Fallit  (33). 

L.    28.  Ildløs  i  Klosteret  (19).    Ungdom  og  Galskab  (146). 

S.    29.  Christiane  (16). 

M.  30.  Hærmændene  paa  Helgeland  (25). 

Ti.  31.  Christiane  (17). 

NOVEMBER. 
O.     1.  Tryllefløjten  (48). 
To.   2.  Tryllefløjten  (49). 

F.      3.  Grøns  Fødselsdag  (22).    Bellman  (107). 
L.      4.  Henrik  og  Pernille  (139).    Valkyrien  (58). 
S.      5.  Wilhelm  Tell  (72). 
M.     6.  Rolands  Datter  (7). 
Ti.    7.  Ildløs  i  Klosteret  (20).    Napoli  (168). 
O.     8.  Tryllefløjten  (50). 
To.   9.  Christiane  (18). 
F.    10.  De  Unges  Forbund  (18). 
L.     11.  Hærmændene  paa  Helgeland  (26). 
S.     12.  De  tre  Crispin'er  (8).  Ungdom  og  Galskab  (147). 
M.   13.  Kysset  (9).    Væddekampen  i  Cremona  (9).    Fjernt  fra  Dan« 

mark  (117). 
Ti.  14.  Hakon  Jarl  (76). 
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O.    15.  De  Unges  Forbund  (19). 

To.  16.  En  Fallit  (34). 

F.     17.  Den  Stumme  i  Portici  (160). 

L.    18.  De  Unges  Forbund  (20). 

S.     19.  Op.  Don  Juan  (189). 

M.  20.  En  Fallit  (35). 

Ti.  21.  De  Unges  Forbund  (21). 

O.  22.  Tryllefløjten  (51). 

To.  23.  Efteraarssol  (27).    Ungdom  og  Galskab  (148). 

F.    24.  Henrik  og  Pernille  (140).   Fjernt  fra  Danmark  (118). 

L.    25.  Grøns  Fødselsdag  (23).    Livjægerne  paa  Amager  (51). 

S.    26.  De  tre  Crispin'er  (9).   Væddekampen  i  Cremona  (10).   Recen* 

senten  og  Dyret  (185). 
M.  27.  Tryllefløjten  (52). 
Ti.  28.  Jægerbruden  (132). 
O.  29.  Den  forvandlede  Konge  (1). 
To:  30.  Den  forvandlede  Konge  (2). 


DECEMBER. 
F.      1.  Tryllefløjten  (53). 
L.      2.  Ildløs  i  Klosteret  (21).    Napoli  (169). 
S.      3.  De  Unges  Forbund  (22). 
M.     4.  Den  forvandlede  Konge  (3). 
Ti.    5.  Efteraarssol  (28).   Ungdom  og  Galskab  (149). 

(Teatret  i  Brooklyn  brænder). 
O.     6.  Giboyers  Søn  (16). 

To.    7.  Amors  Genistreger  (80).   Fra  Siberien  til  Moskou  (1). 
F.      8.  Amors  Genistreger  (81).    Fra  Siberien  til  Moskou  (2). 
L.      9.  Den  forvandlede  Konge  (4). 

S.     10.  Recensenten  og  Dyret  (186).    Fra  Siberien  til  Moskou  (3). 
M.   11.  De  Unges  Forbund  (23). 
Ti.  12.  Den  forvandlede  Konge  (5). 
O.    13.  De  tre  Crispin'er  (10).-  Væddekampen  i  Cremona  (11).    Fra 

Siberien  til  Moskou  (4). 
To.  14.  Hærmændene  paa  Helgeland  (27). 
F.     15.  Den  forvandlede  Konge  (6). 
L.    16.  Liden  Kirsten  (71).   Fra  Siberien  til  Moskou  (5). 
S.     17.  Op.  Don  Juan  (190). 

M.   18.  Recensenten  og  Dyret  (187).   Fra  Siberien  til  Moskou  (6). 
Ti.  19.  Lady  Tartuffe  (1). 
O.   20.  Lady  Tartuffe  (2). 
To.  21.  De  Unges  Forbund  (24). 
F.    22.  Op.  Don  Juan  (191). 
L.    23.  Lady  Tartuffe  (3). 


Ti. 

26. 

O. 

27. 

To.  28. 

F. 

29. 

L. 

30. 
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Væddekampen  i  Cremona  (12).   Ungdom  og  Galskab  (150). 

Scapins  Skalkestykker  (129).   Fra  Siberien  til  Moskou  (7). 

Jægerbruden  (133).  (Kilian:     Lauritz    Eckardts     sidste    Op* 

træden.  —  Fr.  Paludån*Miillers  Dødsdag). 

Lady  Tartuffe  (4). 

Op.  Don  Juan  (192).  (Damerne    Liebe    og    Hagen,    Herrerne 

Gundersen,  Eckardt,  Hoppensach,  Stram* 
boe,  Busch  og  Fredstrup  afgaar). 


1877.  JANUAR. 

M.     1.  Arbeiderliv  (20).  Væddekampen  i  Cremona  (13).  Fra  Siberien 

til  Moskou  (8). 
Ti.    2.  Op.  Don  Juan  (193). 
O.     3.  Wilhelm  Tell  (73). 
To.   4.  Lady  Tartuffe  (5). 

F.      5.  Liden  Kirsten  (72).   Fra  Siberien  til  Moskou  (9). 
L.      6.  Tryllefløiten  (54). 

S.      7.  En  høibaaren  Gjæst  (1).   Den  forvandlede  Konge  (7). 
M.     8.  Amors  Genistreger  (82).   Liden  Kirsten  (73). 
Ti.    9.  De  tre  Crispin'er  (11).     La  Ventana  (101).     Recensenten    og 

Dyret  (188).  (Christian  Bruuns  Dødsdag). 

O.    10.  Lady  Tartuffe  (6). 

To.  11.  Scapins  Skalkestykker  (130).    Fjernt  fra  Danmark  (119). 
F.    12.  A--ing-'fo--hi  eller  Det  Ubekjendte  (1).  Valgerda  (42). 
L.     13.  En  høibaaren  Gjæst  (2).    Den  forvandlede  Konge  (8). 
S.     14.  A*ing*fo*hi  (2).    De  forlibte  Haandværksfolk  (80). 
M.   15.  A4ng.fo*hi  (3).   Udløs  i  Klosteret  (22).   La  Ventana  (102). 

(Christiania  Teater  brænder). 
Ti.  16.  Lady  Tartuffe  (7). 

O.   17.  A*ing*fo*hi  (4).   De  forlibte  Haandværksfolk  (81). 
To.  18.  En  høibaaren  Gjæst  (3).   Den  forvandlede  Konge  (9). 
F.    19.  Scapins  Skalkestykker  (131).    Livjægerne  paa  Amager  (52). 
L.    20.  Valgerda  (43).   Onkels  Brudegave  (6). 
S.    21.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (121). 
M.  22.  En  høibaaren  Gjæst  (4).   Den  forvandlede  Konge  (10). 

(Johan  Wiehes  Dødsdag). 
Ti.  23.  A*ing*fo*hi  (5).    De  forlibte  Haandværksfolk  (82). 
O.  24.  Mellem  Slagene  (1).    Fra  Siberien  til  Moskou  (10). 
To.  25.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (122). 
F.    26.  Onkels   Brudegave  (7).    La  Ventana   (103).    Recensenten   og 

Dyret  (189). 
L.    27.  Efteraarssol  (29).    Ungdom  og  Galskab  (151). 
S.    28.  A*ing4o.hi  (6).    Scapins  Skalkestykker  (132).    Fra  Siberien  til 

Moskou  (11). 
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M.  29.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (123). 

Ti.  30.  Henrik  og  Pernille  (141).   Fjernt  fra  Danmark  (120). 

O.   31.  Væddekampen  i  Cremona  (14).   Den  forvandlede  Konge  (11). 


.  FEBRUAR. 
To.    1.  A*ing*fo*hi  (7).   Ungdom  og  Galskab  (152). 
F.      2.  Efteraarssol  (30).  De  forlibte  Haandværksfolk  (83). 
L.      3.  Lady  Tartuffe  (8). 

S.      4.  Mellem  Slagene  (2).   A*ing*fo:=hi  (8).  De  tre  Crispin'er  (12). 
M.     5.  Mellem  Slagene  (3).    Scapins  Skalkestykker  (133). 
Ti.    6.  Op.  Don  Juan  (194). 
O.     7.  Dronning  Marguerites  Noveller  (61). 
To.   8.  Mellem  Slagene  (4).  Valgerda  (44). 
F.      9.  Lady  Tartuffe  (9). 
L.    10.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (124). 
S.     11.  Dronning  Marguerites  Noveller  (62). 
M.  12.  Det  lykkelige  Skibbrud  (72).   Advocat  Pathelin  (11). 
Ti.  13.  Mellem  Slagene  (5).   Den  forvandlede  Konge  (12). 
O.    14.  Dronning  Marguerites  Noveller  (63). 
To.  15.  Liden  Kirsten  (74).    Conservatoriet  (90). 
F.    16.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (125). 

L.    17.  Mellem  Slagene  (6).   Det  lykkelige  Skibbrud  (73). 
S.     18.  Lady  Tartuffe  (10). 
M.   19.  Hans  Heiling  (77). 
Ti.  20.  Dronning  Marguerites  Noveller  (64). 

O.  21.  Mellem  Slagene  (7).  A.ing*fo.hi  (9).  Fra  Siberien  til  Moskou  (12). 
To.  22.  Det  lykkelige  Skibbrud  (74).   Advocat  Pathelin  (12). 
F.    23.  Mellem  Slagene  (8).  A.ing*fo*hi  (10).  Fjernt  fra  Danmark  (121). 
L.    24.  Hans  Heiling  (78). 
S.    25.  Dronning  Marguerites  Noveller  (65). 
M.  26.  Lady  Tartuffe  (11). 
Ti.  27.  Hans  Heiling  (79). 
O.  28.  Dronning  Marguerites  Noveller  (66). 


MARTS. 
To.    1.  Asing*fo*hi    (11).     De    tre    Crispin'er    (13).     Livjægerne    paa 

Amager  (53). 
F.      2.  Ferréol  (1). 
L.      3.  Ferréol  (2). 

S.       4.  Troubadouren  (24).  (Azucena:    Mdme    Trebelli    som    Gæst 

(fremkaldt).   —   Ferrando:   Conrad   Beh« 
rens  som  Gæst). 
M.     5.  Ferréol  (3). 
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Ti.     6.  De    tre    Crispin'er    (14),     Asingsfo^hi    (12).     Fra    Siberien    til 
Moskou  (13). 

O.     7.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (126). 

(Rosina:  Mdme  Trebelli  som  Gæst  (frem* 
kaldt).  —  Don  Bazilio:  Conrad  Behrens 
som  Gæst). 

To.   8.  Kl.  12.   Troubadouren  (25). 

(Azucena:  Mdme  Trebelli  som  Gæst 
(fremkaldt).  —  Ferrando:  Conrad  Beh* 
rens  som  Gæst). 

To.   8.  Kl.  7.  Ferréol  (4). 

F.      9.  Det  lykkelige  Skibbrud  (75).  Advocat  Pathelin  (13). 

L.     10.  A*ing*fo=hi  (13).    Skatten  (137).  Fra  Siberien  til  Moskou  (14). 

S.     11.  Ferréol  (5). 

M.   12.  De  forlibte  Haandværksfolk  (84).  Livjægerne  paa  Amager  (54). 

Ti.  13.  Ferréol  (6). 

O.    14.  Væddekampen  i  Cremona  (15).    Fremtid!  (2).  Scapins  Skalke* 
stykker  (134). 

To.  15.  Dronning  Marguerites  Noveller  (67). 

F.    16.  Kysset  (10).  Ungdom  og  Galskab  (153). 

L.    17.  Dronning  Marguerites  Noveller  (68). 

S.     18.  Ferréol  (7). 

M.   19.  Tryllefløiten  (55). 

Ti.  20.  En  Fallit  (36). 

O.   21.  Til  Indtægt  for  Alderdomsforsørgelsesf ondet:  Op.  Don  Juan 
(195). 

To.  22.  Mellem  Slagene  (9).  Napoli  (170). 

F.    23.  Ferréol  (8). 

L.    24.  Den  hvide  Dame  (138). 

S.    25.  Dronning  Marguerites  Noveller  (69). 

M.  26.  Mellem  Slagene  (10).   A*ing*fo*hi  (14).    Skatten  (138). 

Ti.  27.  Reisen  til  Gotha  (1).  Fjeldstuen  eller  tyve  Aar  (20). 


APRIL. 
M.     2.  Mellem  Slagene  (11).  Reisen  til  Gotha  (2).  De  tre  Crispin'er  (15). 
Ti.    3.  Den  hvide  Dame  (139). 
O.     4.  Tryllefløiten  (56). 
To.   5.  Reisen  til  Gotha  (3).  Fjeldstuen  (21). 
F.      6.  En  Fallit  (37). 

L.      7.  Mellem     Slagene     (12).     Skandinavisk     Quadrille.      Advocat 
Pathelin  (14).  (Bobinette:   Fru  Schiemanns  sidste  Op* 

træden). 
S.      8.  A*ing*fo*hi  (15).    Mellem  Slagene  (13).    Skatten  (139). 
M.     9.  De  tre  Crispin'er  (16).   Fra  Siberien  til  Moskou  (15). 
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Ti.  10.  Ferréol  (9). 
O.   11.  En  Opvækkelse  (1). 
To.  12.  Op.  Faust  (65). 

F.    13.  Mellem  Slagene  (14).    Fjeldstuen  (22). 
L.    14.  Hærmændene  paa  Helgeland  (28). 
S.     15.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (127). 
M.  .16.  Ferréol  (10). 

Ti.  17.  Væddekampen  i  Cremona  (16).  Napoli  (171). 
O.   18.  En  Fallit  (38). 
To.  19.  Ferréol  (11). 

F.    20.  Hærmændene  paa  Helgeland  (29). 

L.    21.  Kysset  (11).    Musikalsk  Divertissement.    Fjeldstuen  (23). 
S.    22.  Erik  og  Abel  (30). 
M.  23.  Op.  Faust  (66): 

Ti.  24.  Dronning  Marguerites  Noveller  (70).  ' 
O.  25.  Den  hvide  Dame  (140). 
To.  26.  Lady  Tartuf f e  (12). 
F.    27.  Op.  Faust  (67). 
L.    28.  Christiane  (19). 

S.    29.  Mellem  Slagene  (15).    Musikalsk  Divertissement.    Det  lykke* 
lige  Skibbrud  (76).    Divertissement  af  Troubadouren. 

(Lundensiske  Studenter  overværer  Fore* 

stillingen). 
M.  30.  Erik  og  Abel  (31). 


MAJ. 
Ti.     1.  Student  og  Comediant  (1).  Musikalsk  Divertissement.  Blomster* 

festen  i  Genzano  (48). 
O.     2.  Op.  Faust  (68). 
To.   3.  Christiane  (20). 
F.      4.  Jægerbruden  (134). 
L.      5.  Ferréol  (12). 
S.      6.  Student  og  Comediant  (2).  Musikalsk  Divertissement.    Blom* 

sterfesten  i  Genzano  (49). 
M.     7.  Den  Stumme  i  Portici  (1^1). 

Ti.     8.  Erik  og  Abel  (32).  (Politikeren  I.  A.  Hansen  blev  syg  under 

Opførelsen  af  4.   Akt  og   maatte   bæres 
ud  af  Parkettet.    Inden  han  den  1.  Juni 
døde,  var  han  afsløret  som  Bedrager). 
O.     9.  Dronning  Margueritas  Noveller  (71). 
To.  10.  Ferréol  (13).  Musikalsk  Divertissement  (ved  Violinisten  Henri 

Wieniawski,  som  fremkaldtes). 
F.    11.  Scapins  Skalkestykker  (135).    Fremtid!  (3).    Skatten  (140). 
L.    12.  Jægerbruden  (135). 
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S.     13,  A=ing«fo«hi     (16).      Musikalsk     Divertissement     (ved     Henri 

Wiéniawski,  som  fremkaldtes).  De  tre  Crispin'er  (17). 
M.   14.  Student  og  Comediant  (3).   Fjeldstuen  (24). 
Ti.  15.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (128). 
O.    16.  Student  og  Comediant  (4).    Kong  Salomon  og  Jørgen  Hatte* 

mager  (71). 
To.  17.  En  Fallit  (39). 
F.    18.  Student  og  Comediant  (5).   Musikalsk  Divertissement.   Blom« 

sterfesten  (50). 
M.   21.  Svend  Dyrings  Hus  (63).         (Fru  Guldborg:  Frk.  Niemanns  Debut). 
Ti.  22.  Mellem  Slagene  (16).  Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager  (72). 
O.  23.  Svend  Dyrings  Hus  (64). 

To.  24.  Student  og  Comediant  (6).    Fra  Siberien  til  Moskou  (16). 
F.    25.  Christiane  (21). 
L.    26.  Tannhauser  (14). 
S.    27.  Henrik  og   Pernille  (142).    Kong  Salomon  og  Jørgen  Hatte* 

mager  (73).  (Forestilling  til  nedsat  Pris). 

M.  28.  Dronning  Marguerites  Noveller  (72). 

Ti.  29.  Tannhauser  (15). 

O.  30.  Student  og  Comediant  (7).    Kong  Salomon  og  Jørgen  Hatte« 

mager  (74). 
To.  31.  Scapins  Skalkestykker  (136).   Kong  Salomon  og  Jørgen  Hatte« 

mager  (75). 


F.  1.  Juni  til  Indtægt  for  Ballettens  private  Pensionsfond:  Kuhlau: 
Ouverture  til  »Elverhøi«.   Skuespillerinden  (1).  Valdemar  (138). 

L.  2.  Juni:  Afskedsforestilling  for  F.  V.  Hultmann,  som  fremkaldtes. 
Ferréol  (14). 

M.  4.  Juni  til  Indtægt  for  Alder domsforsørgelsesf ondet:  Skuespiller« 
inden  (2).   Ungdom  og  Galskab  (154). 

30.  Juni  afgik  August  Bournonville  som  Balletmester,  Georg  Broder^ 
sen  som  Lærer  for  Balleteleverne,  Berner  som  Sekretær,  HulU 
mann  samt  Damerne  Schiemann,  Gade,  Thygesen  og  Eidrup. 


[I  Juni  og  Juli  gav  Wilh.  Wiehe  ledsaget  af  Olaf  Poulsen,  Cetti, 
Kolling,  Sophus  Petersen,  Axel  Madsen  samt  Fru  Eckardt  og 
Frøknerne  Bournonville,  Jensen  og  Wiehe  nogle  stærkt  besøgte  Fore« 
stillinger  i  Bergen,  Christiania  og  Drammen.  Repertoiret  bestod  bl.  a. 
af  »Henrik  og  Pernille«,  »De  to  Armringe«,  »Scapins  Skalkestykker« 
og  »Grøns  Fødselsdag«. 

I  Juli  optraadte  tre  af  Ballettens  Unge:  Hans  Beck,  Emil  Møller  og 
Ida  Berthelsen  i  Haderslev  og  Aabenraa.  Resten  af  Programmet  ud« 
fyldtes  af  en  Kvartet  fra  Koret.] 
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Efter  at  Billedhugger  Rings  Frontalgruppe  i  Oktbr.  1876  var 
blevet  opstillet  paa  Teatrets  Attika,  og  to  Kandelabre*  kastede 
deres  Lys  ned  paa  Plakaterne  ved  Indgangen,  gjorde  Bygnin* 
gens  Facade  omsider  et  færdigt  Indtryk.  Kandelabrene  var 
skænket  af  Bogtrykker  Hohlenberg,  som  havde  bekostet  dem 
for  Udbyttet  af  Salget  af  sit  10  Øres  Program  »Sæsonen«  i 
Teatrets  første  Spilleaar.  For  at  erhverve  Retten  til  i  Fremtiden 
at  sælge  dette  Blad  i  Vestibulen  maatte  han  forpligte  sig  til 
uden  Godtgørelse  hver  Dag  at  lade  opklistre  120  Gadeplakater 
»saavel  i  den  ældre  By  som  i  Forstæderne  og  det  nye  Kvarter 
paa  det  forrige  Fæstningsterræn«  samt  betale  1000  Kr.  i  Afgift. 
De  kgl.  Palæer  og  Kultusministeriet  havde  Krav  paa  et  Fri* 
eksemplar  daglig,  og  eventuelle  Forandringer  paa  Grund  af 
Sygdom  skulde  ogsaa  bekendtgøres  gratis.  Den  Plakatstørrelse, 
der  endnu  (1922)  bruges,  blev  anvendt  fra  Septbr.  1875. 

Den  indre  Udsmykning  stod  stadig  paa  det  ufuldendte 
Standpunkt,  som  da  Teatret  blev  aabnet.  Overalt  paa  Gangene 
mødte  Øjet  hvidtede  Mure,  »saa  at  man  følte  sig  i  en  Kælder 
eller  et  Loftsrum«,  skrev  »Dags«Telegrafen«.  Bladet  foreslog 
derfor,  at  man  paany  satte  Liv  i  Indsamlingen.  Men  herom 
vilde  Redaktør  Bille,  Formanden  for  Udvalget  vedrørende  den 
kunstneriske  Udsmykning,  ikke  høre  Tale,  saalænge  det  var 
uvist,  om  Staten  agtede  at  sikre  Scenens  Fremtid.  Foyeren  var 
stadig  et  Kaos,  og  de  smaa  Kabinetter  ved  dens  Sider  blev 
brugt  til  Restaurationslokaler.  For  at  gøre  en  Ende  paa  dette 
uværdige  Forhold  tilbød  Brygger  I.  C.  Jacobsen  at  skænke  12 
Marmorbyster  af  Digtere,  Komponister  og  dramatiske  Kunst? 
nere,  mod  at  Ministeriet  indrettede  Foyeren  paa  en  Maade,  der 
svarede  til  Teatrets  kulturelle  Opgave.  Men  i  Stedet  for  at 
modtage  dette  storslaaede  Tilbud  foretrak  Kultusminister 
Fischer  at  lade  Konditor  Gianelli  »smykke«  og  møblere 
Foyeren  som  en  Ventesal,  saaledes  at  den  blev  tjenlig  til 
Restauration.  Afgørelsen  var  et  Led  i  det  almindelige  Sparens 
system,  men  Løsningen  fik  ikke  nogen  god  Presse.  Brygger 
Jacobsen  søgte  straks  at  komme  Planen  til  Livs  ved  yderligere 
at  tilbyde  20.000  Kr.  til  den  kunstneriske  Udsmykning,  hvis 
Ministeren  vilde  skaane  Teatret  for  den  paatænkte  Vandalisme. 
Men  i  dette  Tilfælde  var  hans  Kamp  for  Skønhed  og  Værdighed 
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forgæves.  Fischer  vilde  kun  tillade  Bysternes  Opstilling  i  den  halv^ 
runde  Foyer  og  gav  Fallesen  Ordre  til  at  afslutte  Kontrakten  med 
Gianelli,  som  skulde  betale  5000  Kr.  om  Aaret  i  Leje.  Resul? 
tatet  blev  saaledes  det  uheldigste:  Brygger  Jacobsen  trak  sine 
Tilbud  tilbage,  og  Folkevittigheden  fik  altfor  god  Grund  til  at 
kalde  Nationalscenens  Foyer  »Fischers  Ølhalle«.  Ved  at 
knytte  Ministe* 
rens,  ikke  Che# 
fens,  Navn  til  den 
nye  Midnatsbe* 
værtning       lagde 

Offentligheden 
Ansvaret  det  rig* 
tige  Sted,  og  det 
skal  siges  til  Pub* 
likums  Ros,  at 
Foretagendet  ikke 
faldt  i  dets  Smag. 
Allerede  fra  den 
følgende  Sæson 
maatte  Restaura* 
tøren  af  Mangel 
paa  Søgning  lukke 
samtidigt  med  Fo* 
restillingens  Slut= 
ning. 

Kammerherre 
Fallesen  var  uden 
Skyld      i      denne 


»Fischers  Ølhalle«. 
Kr.  Mantzius.  Holst.         Bournonville. 

Bag  Disken:  Kultusminister  Fischer. 
(»Punch*  30.  August  1876). 


Høedt. 


»Foyerkrig«,  hvis  Udfald  ikke  stemte  med  hans  Smag,  men 
han  havde  kun  haft  seks  Uger  til  at  forberede  Sæsonen  og  var 
i  flere  Tilfælde  bundet  til  sin  Foresattes  og  sin  Forgængers 
Dispositioner.  Dette  viste  sig  ogsaa  i  Repertoirevalget,  navn* 
lig  for  Nyhedernes  Vedkommende.  Han  aabnede  meget  kor* 
rekt  sin  Styrelse  med  en  Tragedie  af  Oehlenschlåger  og  en 
Komedie  af  Holberg,  nemlig  »Erik  og  Abel«  og  »Maskeraden«, 
der  nu  ligesom  i  1868,  da  Fru  Heiberg  satte  Komedien  i  Scene, 
blev  baaret  af  Olaf  Poulsen  (Henrik)  og  Rosenkilde  (Leonard), 
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medens  Betty  Schnell  forøgede  sit  Leonore*  Galleri.  Disse  Ops 
førelser  af  de  to  »Grundlæggeres«  Værker  blev  endnu  et 
Bevis  for,  at  den  ældste,  Holberg,  stod  Tiden  nærmest 
og  stadig  fandt  nye  Fremstillere,  medens  Oehlenschlågers 
Skuespillere  døde  ud.  Unge  Tilskuere  forstod  ikke  rigtigt, 
at  hans  Tragedier  for  mindre  end  et  halvt  Aarhundrede 
siden  blev  hævet  til  Parnassets  Top.  Nu  virkede  dette 
mørke  Nationalskuespil  knugende;  dets  lyriske  Deklamationer 
var  —  saa  kort  efter  1864  —  nærved  at  fremkalde  Lede. 
Dertil  kom,  at  Fremstillingen  og  Iscenesættelsen  var  svag. 
Teatret  ejede  kun  én  Skuespiller,  der  kunde  fylde  de  bugnende 
Replikker.  I  Hertug  Abels  Rolle  ragede  han,  Wilhelm  Wiehe, 
op  over  sine  Medspillende  ligesom  en  knudret  Eg  i  en  Smaa# 
skov,  medens  Emil  Poulsen  kæmpede  forgæves  med  Erindrin* 
gen  om  Michael  Wiehes  eventyrlig  dejlige  Kong  Erik,  som  var 
knyttet  til  Mindet  om  Sørgefesten  for  Frederik  den  Syvende. 
Emil  Poulsen  havde  optaget  sin  Forgængers  Kristus*Maske,  men 
Spillet  røbede,  at  Oehlenschlågers  Helte  ikke  var  det  rette  Stof 
for  hans  Talent,  saalænge  han  havde  Wilh.  Wiehe  ved  sin  Side. 
Samme  Aften  forøgedes  Dynastiet  Rosing  med  et  nyt  Skud, 
idet  Wilhelm  Wiehe  d.  y.  (født  10.  Febr.  1858  i  Christiania) 
spillede  Drengen  Jørgen,  Faderens  Debutrolle  i  1843.  Wiehe 
junr.,  som  han  kaldtes,  var  løbet  fra  sin  Kræmmerlære  for  at 
blive  Elev  af  Høedt  og  havde  i  enkelte  Smaaroller  haft  Lej= 
lighed  til  at  vise  sin  Fædrenearv,  et  smukt  Sceneydre  og  et 
stærkt,  vellydende  Organ.  Disse  Egenskaber  prægede  ogsaa 
hans  Fremstilling  af  Jørgen.  Aftenens  anden  Debutant, 
Magnus  Otto  Sophus  Holte  Petersen  (født  9.  Decbr.  1837),  syn* 
tes  ikke  at  skulle  faa  Værdi  for  Teatret,  i  hvert  Fald  klædte 
Lauge  Gudmundsen  ikke  hans  Individualitet.  Sophus  Peter* 
sen  havde,  siden  han  den  9.  Oktbr.  1859  debuterede  paa  Casino 
som  Phøbus  i  »Esmeralda«,  tilhørt  de  kjøbenhavnske  Privat* 
teatre  og  var  ef terhaanden  blevet  en  af  det  store  Publikum 
yndet  Skuespiller.  Sin  Popularitet  skyldte  han  hovedsagelig 
sit  aristokratiske  Ydre,  der  gav  Næring  til  et  Rygte  om,  at 
han  ikke  havde  sin  Oprindelse  blandt  jævne  Folk  —  Faderen 
var  Drager  —  men  at  der  flød  adeligt  Blod  i  hans  Aarer.  Skik* 
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Sophus  Petersen. 


kelsens   Elegance   og  hans  mavf 

kerede  Ansigtstræk  gjorde  ham 

meget     anvendelig,     men     hans 

hvislende   Udtale   af   S*Lydende 

skadede    altid    hans    gennemar^ 

bejdede  Diktion.  Alligevel  men* 

te      Nationalscenens      artistiske 

Embedsmænd,   at  han,   selv   om 

han    ikke    var    et    fremragende 

Talent,  vilde  kunne  udfylde  en 

Del  »af  det  stærkt  følte  Savn  af 

yngre  Kræfter«,  og  da  han  kun 

forlangte  2800  Kr.  i  Gage  +  2. 

Kl.   Feu,   indstillede   Linde  ham 

til     Ansættelse.      Engagementet 

fremkaldte    Edv.    Brandes'    Kri? 

tik;   han   mente,   at   »Hr.   Abra# 

hams  eller  Hr.  Carl  Wulff  vilde  være  for  en  Fugl  Fønix  at  regne 

mod  denne  Hr.  Petersen,  der  i  alvorlige  Roller  næsten  altid 

bliver  parodisk,  medens  hans  naturlige  Væsen  kommer  ham  til 

Hjælp  i  det  komiske  Fag«.  Da  ingen  af  Debutrollerne  faldt  ind 

under  denne  Betegnelse,  havde  Sophus  Petersen  i  Begyndelsen 

ikke  let  ved  at  fæstne  sin  Stilling.    Marsk  Lauge  blev  til  en 

Folkekomedieskurk,  og  hans  Fremstilling  af  Leander  i  »Maske* 

raden«  var  vel  stilfuld  i  det  Ydre,  men  uden  Poesi  i  Spillet. 

Noget  mere  Held  havde  han  med  sin  tredie  Rolle,  Bankier 

Maubray  i  »Christiane«. 

Sæsonens  første  Nyhed  var  et  fransk  Lystspil  i  én  Akt 
»De  tre  Crispin'er  eller  Familien  Poisson«  (La  famille  Poisson), 
som  den  udmærkede  Skuespiller  J.  L  Samson  i  1846  skrev  for 
»Théåtre  Frangais«;  Oversættelsen  skyldtes  E.  v.  d.  Recke  og 
Richard  Kaufmann.  Stykket  var  ikke  alene  forfattet  af  en 
Aktør,  men  handlede  om  Scenens  Børn,  de  tre  berømte 
Poisson'er,  Farfader,  Fader  og  Søn,  som  var  Skuespillere  i  det 
17.  og  18.  Aarhundrede.  Den  forøvrigt  uhistoriske  Handling 
drejede  sig  om,  at  den  yngste  Poisson  (O.  Poulsen)  vil  træde  i 
sine  Fædres  Spor,  men  hindres  deri  saavel  af  Faderen  (E.  Poul* 
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sen),  der  ikke  tror  paa  hans  Talent,  som  af  Bedstefaderen 
(Rosenkilde),  der  paa  sine  gamle  Dage  er  blevet  bigot  og  for? 
dømmer  Teatervæsenet.  Uden  de  véd  det,  har  Knægten  fors 
ladt  sin  militære  Løbebane  og  er  under  et  falsk  Navn  optraadt 
paa  en  Provinsscene,  hvor  han  har  gjort  stor  Lykke  som 
Crispin,  hans  Fædres  berømte  Rolle.  Han  er  nu  flygtet  fra  sit 
Engagement  for  i  al  Hemmelighed  at  optræde  paa  »Théåtre 
Fran9ais«,  og  han  spiller  saa  begge  de  Gamle  og  Provinsteater* 
direktøren  (Cetti)  forskellige  Puds,  der  ender  med,  at  han  naar 
sit  Maal  og  tilmed  vinder  sin  Slægtning  Marianes  Haand 
(Camilla  Jensen).  Stykket  havde  ingen  poetisk  Værdi,  men  det 
var  spækket  med  en  Mængde  prøvede  »jeu*de*théåtre«  og  disse 
forfejlede  ligesaa  lidt  Virkningen  i  Kjøbenhavn  som  i  Paris. 
»De  tre  Crispin'er«  holdtes  et  Par  Aar  paa  Repertoiret;  det  op* 
førtes  ialt  21  Gange. 

September  bragte  endnu  én  fransk  Nyhed:  »Væddekampen 
i  Cremona«  (Le  Luthier  de  Crémone),  Lystspil  i  én  Akt  af 
Idyldigteren  Frangois  Coppée,  oversat  paa  rimfri  Vers  af  H.  P. 
Holst.  Stykket  havde  haft  sin  Førsteopførelse  i  Maj  s.  A.  paa 
»Théåtre  Frangais«  med  Coquelin  ainé  i  Hovedrollen  og  naaede 
altsaa  langt  hurtigere  frem  i  Kjøbenhavn,  end  fremmede  Skue* 
spil  plejede.  Handlingen  var  en  behændig  dramatiseret  Anek* 
dote  fra  det  attende  Aarhundrede  om  en  pukkelrygget  Instru* 
mentmager  (E.  Poulsen),  der  til  en  Væddekamp  har  forarbej* 
det  en  uforlignelig  Violin;  bringer  dens  Toner  ham  Sejren  i 
Kappestriden,  vil  hans  Mester  (Rosenkilde)  give  ham  sin  Datter 
(Betty  Schnell)  til  Ægte.  Krøblingen  er  forelsket  i  Pigen,  men 
saa  lidt  egenkærlig,  at  han  i  det  afgørende  Øjeblik  lægger  sin 
Violin  i  Medbejlerens  Kasse,  fordi  han  (Jerndorff)  er  den 
Elskede  kærest.  Forledt  af  sin  Egoisme  foretager  Rivalen  en 
ny  Ombytning  af  Instrumenterne,  men  da  den  Pukkelryggede 
belønnes  med  Sejrens  Ret  til  den  unge  Pige,  forsager  han  atter, 
hvorefter  Stykket  ender  med,  at  de  Elskende  bliver  lykkelige, 
medens  Krøblingen  drager  ud  i  Verden  med  et  brustent  Hjerte 
for  at  finde  Trøst  i  sin  Kunst.  Selv  om  den  sentimentale  Hånd* 
ling  fængslede,  udarbejdet  som  den  var  i  nobel  Diktion,  be* 
roede  Stykkets  Scenelykke  navnlig  paa  den  Udførelse,  Hoved* 
rollen  fik.    Wilh.  Wiehe  vilde,  som  ingen  anden  hertillands. 


»ROLANDS  DATTER«  .  65 

have  haft  Udtryk  for  det  Kunstnersind,  der  skal  forklare 
Krøblingens  umenneskeligt  ædle  Handlinger.  Men  da  han  var 
for  gammel,  spillede  Emil  Poulsen  Rollen  paa  sin  smagfulde 
Intelligens  og  strandede  hverken  paa  Sentimentalitetens  eller 
Komikkens  farlige  Skær.  Smukt  skildrede  han  navnlig  den 
smertefyldte  Resignation,  da  hans  Kærlighedshaab  forsvinder, 
idet  den  unge  Pige  glider  over  i  Armene  paa  den  aandeligt 
middelmaadige,  men  legemligt  bedre  udrustede  Rival.  »Vædde* 
kampen«  opførtes  16  Gange  i  Løbet  af  Sæsonen. 

Efter  Frankrigs  Ulykke  i  1870  indtraadte  en  Smagsforan* 
dring  i  Retning  af  Tragedien  og  det  historiske  Skuespil,  mod 
ædle  Følelser  og  klingende  Vers.  Begejstringen  for  »la  gloire« 
og  den  unge  Mounet^SuUys  Spil  i  Hovedrollen  var  for  en  Del 
Grunden  til,  at  Henri  de  Borniers  Drama  i  4  Akter  »Rolands 
Datter«  (La  fille  de  Roland),  der  iøvrigt  var  skrevet  før  Krigen, 
oplevede  mangfoldige  Opførelser  paa  »Théåtre  Fran9ais«  og 
blev  hædret  med  Akademiets  Førstepris  (1875).  Men  endnu 
mere  skyldtes  Sceneheldet  den  Omstændighed,  at  Stykkets 
Forudsætning,  Franskmændenes  Nederlag  ved  Roncevaux  i 
det  ottende  Aarhundrede  og  Oprejsningen  ved  dets  Helt,  ledte 
Tanken  hen  paa  Øjeblikkets  politiske  Forhold  og  styrkede 
Haabet  om  Revanche.  Kilden  til  Borniers  Værk  var  »La 
Chanson  de  Roland«,  den  franske  Middelalders  Iliade,  hvis 
Traade  han  havde  spundet  videre  ved  at  tildigte  flere  Personer. 
Bertha  (Agnes  Dehn)  —  Rolands  Datter  —  og  Gerald  (E. 
Poulsen)  —  Søn  af  hans  Morder  Ganeion  (Wilh.  Wiehe)  — 
elsker  hinanden  uden  at  ane,  hvilket  Svælg  der  ved  Landets 
nationale  Ulykke  er  befæstet  imellem  dem.  Saa  hænder  det,  at 
Gerald  i  Tvekamp  med  en  Saracener  vinder  Rolands  tabte 
Sværd  Durendal  tilbage  —  Symbolet  paa  Frankrigs  Lykke  og 
Storhed.  Til  Tak  herfor  vil  Kejser  Karl  (August  Jensen)  give 
den  unge  Helt  Bertha  til  Brud,  men  da  de  skal  gaa  til  Alteret, 
demaskeres  Ganeion  som  Rolands  Morder.  Denne  Opdagelse 
umuliggør  Sønnens  Lykke.  Skønt  baade  Kejseren  og  Bertha 
erklærer,  at  hans  Daad  har  sonet  Faderens  Brøde,  føler  han 
Skammen  som  sin  egen  og  nægter  at  modtage  hendes  Haand. 
Han  handler  udfra  den  Overbevisning,  at  »Faderen  vil  bedre 
finde  Naade,  naar  Sønnen  uden  Skyld  har  dømt  sig  selv«.  Alle 

R.  Neiiendam:  Det  kgl.  Teaters  Historie.  II.  5 
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beundrer  hans  Højsind,  og  Kejseren  forærer  ham  Durendal,  da 
han  drager  ud  til  nye  Fædrelandskampe  for  at  fuldføre  sin 
Faders  Bod.  Versenes  Udsmykning  gav  dette  Stykke  en  ufor* 
holdsmæssig  Bredde,  hvorved  Handlingen,  navnlig  i  Begyndel* 
sen,  sinkedes  i  sin  Gang.  Karakterudviklingen  manglede 
psykologisk  Finsans,  men  naar  Forfatterens  patriotiske  Sind 
brød  igennem,  fik  Ordene  Varme  og  Flugt.  Det  kjøbenhavnske 
Publikum  forholdt  sig  imidlertid  køligt  overfor  denne  deklama* 
toriske  Veltalenhed,  som  Ernst  v.  d.  Recke  smagfuldt  havde 
forvandlet  fra  rimede  Alexandrinere  til  rimfri,  femfodede 
Jamber.  Forudsætningen  hos  Tilskuerne,  det  fædrelandsglø* 
dende  Sindelag,  manglede.  Opmærksomhed  vakte  derimod  den 
debuterende  Komponist  Frederik  Rungs  Musik,  navnlig  et 
stemningsfuldt  Mellemspil  efter  første  Akt.  Men  Fremstillingen 
hævede  sig  ikke  over  det  akademisk  korrekte  og  bidrog  ligesaa 
lidt  som  de  ny  Dekorationer  til  at  samle  Interessen  om  Stykket. 
Syv  Opførelser  betegnede  den  beskedne  Glæde,  Teatret  fik 
ved  atter  at  staa  i  Aktualitetens  Tegn  i  sit  Forhold  til 
Frankrigs  Nationalscene.  Rygtet  havde  fortalt,  at  Aftenens 
Debutant  i  Kejser  Karls  Rolle  vilde  blive  en  ny  Dr.  Ryge.  Den 
30saarige  Landmand  August  Harald  Jensen  (født  29.  Oktbr. 
1846)  ejede  vel  en  Helts  Skikkelse  og  en  kraftig  Stemme,  men 
dermed  ophørte  Ligheden  med  den  store  Oehlenschlåger^Skues 
spiller.  Spillet  var  ikke  præget  af  indre  Adel  og  Magt.  Skønt 
han  havde  haft  Emil  Poulsen  til  Lærer,  led  Diktionen  baade  af 
Monotoni  og  pludselige  Spring,  som  i  Forbindelse  med  hans 
voldsomme  Bevægelser  efterlod  et  konvulsivisk  Indtryk  hos 
Tilskuerne.  Pressen  haabede,  at  det  var  Kejser  Karls  ikke 
ufarlige  Rolle,  som  fristede  ham  ud  i  den  hule  Patos,  men  hans 
senere  Figurer,  Dr.  Chalmers  i  »En  Opvækkelse«  og  Biskop 
Esgar  i  »Erik  og  Abel«,  bar  stadig  Præg  af,  at  Ordenes  Lyd 
interesserede  ham  mere  end  deres  Indhold.  Fallesen  mente 
imidlertid,  at  Teatret  vilde  faa  Brug  for  August  Jensen  i  Johan 
Wiehes  Roller  og  gav  ham  1000  Kr.  i  Gage. 

Først  hen  i  Slutningen  af  Novbr.  naaede  et  nyt  dansk  Ar? 
bejde  at  komme  frem:  Rudolf  Schmidts  Skuespil  i  tre  Akter 
»Den  forvandlede  Konge«.  Tyve  Aar  forud  havde  Teatret  uden 
Held  opført  en  lille  Komedie  af  samme  Forfatter  kaldet  »Fritz 
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i  sin  Lejr«,  men  da  han  i  Mellemtiden  havde  gjort  bitre  Presse* 
Erfaringer,  benyttede  han  sig  af  Anonymitetens  Skjold,  da  han  i 
Febr.  1875  indsendte  sit  betydeligste  Arbejde.  Hans  konsekvent 
gennemførte  Fortielse  af  Forfatterskabet  satte  Liv  i  Rygtet.  Pres* 
sen  gættede  paa  flere  Navne,  og  nogle  endte  med  at  tro,  at  Holm 
Hansen  var  Forfatteren.  Til  Grund  for  Skuespillet  laa  et  sind* 
rigt  indisk  Sagn  om  en  Konge,  der  til  Straf  for  sit  Hovmod 
bliver  forvandlet  til  Nar,  men  som  tilsidst,  lutret  gennem  Yd* 
mygelse,  genvinder  sin  Trone.  I  mangfoldige  Versioner  er 
dette  Sagn  vandret  gennem  Verdensliteraturen,  men  Rudolf 
Schmidt  valgte  —  ligesom  den  amerikanske  Digter  Longfellow 
—  den  Skikkelse,  hvori  Historien  fremtræder  i  »Robert  af 
Sicily«,  et  navnløst  engelsk  Digt  fra  det  14.  Aarh.,  til  Udgangs* 
punkt  for  sin  selvstændige  Behandling  af  Emnet.  Skuespillet 
foregik  paa  Sicilien  i  Begyndelsen  af  det  12.  Aarhundrede.  Det 
intuitive  Geni  Kong  Rodger  (E.  Poulsen)  skildres  mindre  gen* 
nem  sine  Handlinger  end  gennem  sin  Kanslers  (Cetti)  Ad* 
varsler.  Han  er  hovmodig  saavel  overfor  Folket  som  overfor 
sin  Elskede,  Dione  (Fru  Eckardt),  og  berust  af  sig  selv  trodser 
han  Gud.  Tugtelsen  kommer  ikke  udefra,  men  fra  Personlig* 
hedens  Dyb,  thi  »hvert  Menneske  har  uset  ved  sin  Side  en 
Vogter  af  hans  rette  Selv,  som  holder  det  i  sin  Varetægt,  hver 
Gang  han  svigter«.  Denne  Skytsengel  (Agnes  Dehn),  iklædt 
Kongens  Skikkelse,  indtager  nu  Tronen,  medens  han  selv  bliver 
grebet  som  en  falsk  Prætendent,  en  sindssyg  Person.  Anden  Akt 
stiller  ham  selv  og  hans  Spejlbillede  ligeoverfor  hinanden,  den 
Første  i  afmægtigt  Raseri,  den  Anden  i  afklaret  Højhed.  Kon* 
gen  maa  finde  sig  i  at  blive  iført  Narredragt  og  faa  anvist  Bolig 
i  et  tomt  Løvebur,  medens  Engelen  til  Folket  udtaler  de  kloge 
Tanker,  til  hvilke  Spirerne  bag  Hovmodet  voksede  i  hans  Sjæl. 
Den  eneste,  som  genkender  ham  i  hans  Fornedrelse,  er  Dione, 
fordi  hun  elsker  ham.  Gennem  hendes  opofrende  Kærlighed 
forvandles  (i  tredie  Akt)  hans  Sind.  Hovmodets  Skal  brister,  og 
han  erkender,  at  han  ved  at  lege  med  sin  Kærlighed  og  sin  Pligt 
har  været  en  Nar.  Da  han  har  vundet  denne  Sejr  over  sig  selv, 
gengiver  Engelen  ham  Krone,  Brud  og  Navn. 

Molbech  støttede  Antagelsen  af  dette  i  moralsk  Henseende 
meget  lødige  Skuespil  —    »Rasmus    Nielsens    Philosophie    in 
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dramatischem  Fleisch  und  Blut«,  som  den  østrigske  Kritiker 
I.  C.  Poestion  kaldte  det.  Censor  mente,  at  dets  »interessante 
og  fantasifulde  Indhold  vistnok  vilde  sikre  det  en  gunstig  Mod:^ 
tagelse  hos  Publikum«.  Deri  fejlede  han  ikke.  Handlingens 
Blanding  af  Idé  og  Virkelighed  fængslede,  fremsat  som  den 
blev  i  kraftfulde  Jamber,  navnlig  i  Hovedscenen,  hvor  Kongen 
stedes  overfor  sit  ædlere  »alter  ego«,  den  straffende  Engel.  Van# 

skeligheden  ved  at  faa  de  to 
Figurer  til  at  ligne  hinanden, 
saaledes  at  en  Fejltagelse  var 
mulig,  blev  besejret  af  selve 
Tankens  Sindrighed,  thi  Lig? 
heden  mellem  Emil  Poulsen  og 
Agnes  Dehn  kunde  naturligvis 
ikke  blive  paafaldende.  Alle  var 
enige  om  at  fremhæve  deres 
smukke  Spil.  Erik  Bøgh  beun* 
drede  den  Kraft,  Emil  Poulsen 
»kunde  lægge  i  sine  vilde  Ud? 
brud  uden  at  komme  over  Skøn* 
hedens  Grænse«,  og  Frk.  Dehn 
var,  selv  ubevæget  og  liden? 
skabsløs,  et  skønt  Talerør  for 
Dramaets  ideelle  Magt.  Dets 
Virkning  svækkedes  dog  noget 
af  en  altfor  bred  Eksposition  i 
første  Akt  samt  af  en  overflø? 
dig  Scene  —  et  paveligt  Ge? 
sandtskab  —  i  sidste  Akt,  og  for  at  bøde  herpaa  blev  Stykket 
(fra  den  syvende  Opførelse)  fremført  i  en  stærkt  forkortet 
Skikkelse.  Pressen  hilste  ikke  Forfatteren  som  en  Messias, 
der  kunde  forny  vor  dramatiske  Literatur,  hvad  han  maaske  i 
sit  Skjul  havde  ventet,  men  den  anerkendte  Stykket  som  et 
alvorligt  og  smukt  Arbejde.  »Bag  Fejlene«  —  dømte  P.  Hansen 
—  »sporer  man  Forfatterens  Begejstring  for  Poesiens  høje 
Mission,  hans  brændende  Higen  efter  at  give  en  sand  Idé  en 
skøn  Form,  og  hans  Fantasis  Evne  til  at  se  i  Aanden  de  store 
Former  og  de  mægtige  Omrids,  selv  om  de  under  hans  Be? 
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handling  skrumpe  noget  ind«.  Kun  Edvard  Brandes  frakendte 
»Den  forvandlede  Konge«  al  Poesi  —  ikke  for  at  haane  den 
ukendte  Forfatter,  men  for  at  ramme  Kammerherre  Pallesens 
Styre:  »Paa  et  Forstadsteater  i  Berlin  eller  Paris  vilde  dette 
Skuespil,  før  det  var  bragt  til  Ende,  være  blevet  slaaet  ihjel  af 
en  Hagl  af  raadne  Æbler  og  Appelsiner«.  Denne  Spaadom 
gik  dog  ingenlunde  i  Opfyldelse,  da  Stykket  i  Halvfemserne 
blev  spillet  i  Weimar  og  Dresden,  hvor  det  tværtimod  vandt 
større  Anerkendelse  end  i  Kjøbenhavn.  Hos  os  naaede  det  14 
Opførelser. 

Hen  under  Jul  opførtes  Madame  de  Girardins  Skuespil  i 
fem  Akter  »Lady  Tartuffe«,  hvis  Oversættelse  var  anonym, 
men  rimeligvis  skyldtes  Molbech  —  i  hvert  Fald  anmodede  han 
Direktionen  om  at  faa  Honoraret  anvist.  Stykket  blev  opført 
1853  paa  »Théåtre  FranQais«  med  Rachel  i  Hovedrollen,  men  da 
Heiberg  syntes,  at  Madame  de  Girardins  Arbejder  led  af  »en 
sygelig  Overspændthed  for  ikke  at  give  Fejlen  et  værre  Navn«, 
vilde  han  ikke  indføre  dem  paa  den  danske  Scene.  Som  Følge 
af  denne  Dom  var  Skuespil  af  den  navnkundige  Forfatterinde 
til  »Lettres  parisiennes«  hidtil  kun  blevet  opført  paa  Privat? 
teatrene,  bl.  å..  i  Kammerherre  Pallesens  Oversættelse.  Hun 
maatte  dele  Skæbne  med  Augier,  Ibsen  og  Bjørnson:  Først  at 
blive  afvist  for  dernæst  tyve  Aar  senere  at  blive  spillet  med 
Sukcés.  Stykkets  Titel  var  ikke  alene  et  Øgenavn,  under  hvil:! 
ket  Hovedpersonen,  Virginie  de  Blossac  (Fru  Nyrop),  tænkes 
at  være  kendt  i  det  parisiske  Selskabsliv,  men  Forfatterinden 
har  i  denne  intrigante  devote  Type  søgt  at  skildre  en  kvindelig 
Tartuffe  fra  Tiden  omkring  1850.  Hun  er  en  Eventyrerske  med 
blandet  Blod  i  sine  Aarer  og  et  glimrende  Talent  til  hyklerisk 
Forstillelse.  Ved  Tæppets  Opgang  staar  hun  nærved  sine  Øns 
skers  Maal,  idet  hun  er  i  Færd  med  at  faa  Verden  til  at  tro  paa 
sin  Fromhed  og  en  gammel  podagristisk  Marskal  (Wilh.  Wiehe) 
til  at  blive  forelsket  i  sig;  ved  at  ægte  ham  kan  hun  blive  uafs 
hængig  og  triumfere  over  dem,  der  endnu  nærer  Tvivl  om 
hendes  anløbne  Dyd.  En  reduceret  Baron  (Hultmann),  der 
foragter  hende,  men  skylder  hende  Penge,  bruger  hun  som 
Redskab  til  at  gennemføre  sine  snedige  Planer.  Men  da  hæn^« 
der  det,  at  hendes  Ærgerrighed  krydses  af  hendes  Kærlighed, 
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den  eneste  oprigtige,  hun  nogensinde  har  følt,  idet  hun  genser 
en  ung  Greve,  Henri  de  Renneville  (Jerndorff),  som  er  forlovet 
med  Marskallens  Niece  og  Arving,  den  troskyldige  Jeanne 
(Betty  Schnell).  For  at  umuliggøre  dette  Parti  og  fjerne  Jeanne 
og  hendes  Moder  (Frk.  B.  Nielsen)  fra  Marskallen,  ødelægger 
Lady  Tartuffe  den  unge  Piges  Rygte  ved  at  udsprede,  at  hun 
om  Natten  har  haft  et  intimt  Stævnemøde  i  Haven.  Hendes 
Maal  er  i  første  Række  at  erobre  Henri,  men  skulde  Forsøget 
ikke  lykkes,  agter  hun  —  som  en  Udvej  —  at  lade  sig  vie  til 
Marskallen.  Med  stor  Spænding  venter  baade  Tilskuerne  og 
de  Medspillende  paa  Jeannes  Forsvar.  Medens  Moderens  Til« 
lid  til  hende  svækkes,  da  Husets  Gartner  (Kolling)  vidner,  at 
han  skjult  af  Nattens  Mørke  har  set  hende  kærtegne  en  ung 
Mand,  er  Henri  fast  i  Troen  paa  sin  Elskede.  Dog,  gennem 
sin  Forklaring  bestaar  Jeanne  ikke  blot  sin  Uskyldighedsprøve, 
men  viser  sit  gode  Hjerte:  En  Nat,  da  Moderen  laa  dødssyg, 
og  hendes  Helbredelse  afhang  af  nogle  Timers  Søvn,  hørte 
hun  Hunden  gø  foran  Huset.  Hun  løb  ned  for  at  tysse  paa  den 
og  fandt  en  ung  Mand  i  Alléen,  som  hun  maatte  vise  stor  Ven* 
lighed  paa  Vejen  til  Laagen  for  at  berolige  det  vagtsomme 
Dyr.  Efter  at  Bagvaskelsen  er  afsløret  paa  denne  sindrige 
Maade,  blotter  Grev  Henri  —  ved  Hjælp  af  Baronen,  som  ikke 
længer  er  hendes  Fortrolige  —  Lady  Tartuffes  Rænker:  Det 
var  hende  selv,  der  havde  det  natlige  Eventyr,  for  hvilket  hun 
har  anklaget  Jeanne.  Men  næppe  er  hun  demaskeret,  førend 
hun  opfinder  en  ny  Løgn,  og  under  Glansen  fra  den,  forlader 
hun  med  en  Knaldreplik  Scenen.  De  Unges  Forbindelse  kan  nu 
fuldbyrdes,  men  Baronen  advarer  dog  Henri  mod  Lady  Tar* 
tuffe  i  Fremtiden,  thi  »Hykleren  er  den  eneste  sande  Fugl 
Fønix,  som  opstaar  af  sin  Aske«. 

Skuespillet  dannede  en  Overgang  mellem  Scribes  sceniske 
Arkitektur  og  de  senere  Dramatikeres  Realisme;  det  var 
baade  et  Intrigestykke  og  en  Karakterkomedie.  Men  den 
klogtberegnede  Handling  udsprang  ikke  fra  Personerne;  den 
ligesom  slyngede  sig  udenom  dem.  Stykkets  kunstneriske 
Svaghed  laa  deri,  at  Hovedfigurens  sammensatte  Karakter  blev 
forklaret  paa  en  Maade,  der  mindede  om  Folkekomediens  for* 
lorne  Psykologi,  for  Eks.  gennem  voldsomme  Selvbebrejdelser. 
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Enkelte  Anmeldere  var  i  nogen  Grad  forarget  over  denne  Type. 
For  »Dags#Telegrafen«  var  Lady  Tartuffe  intet  levende  Men* 
neske,  men  en  Samling  »geniale  Paradokser,  hvoraf  den  ene 
ophæver  den  anden,  og  som  tilsammen  strejfe  det  Modbyde* 
lige«,  og  »Berl.  Tid.«  meldte  Hus  forbi  og  betonede,  at  hun 
hørte  hjemme  i  den  romanske  Race.  Edv.  Brandes  troede  dog 
nok,  at  der  ogsaa  hos  os  fandtes  Eksempler  paa  »den  tætte  For* 
bindelse  mellem  Religiøsitet  og  et  frivolt  Liv«.  Men  selv  den 
konservative  Presse  indrømmede  Forfatterindens  rige  Kend* 
skab  til  Milieuet  og  fandt  Dialogen  baade  vittig  og  intelligent 
omend  for  ordrig.  Hverken  Udførelsen  eller  Sceneinstruktionen 
var  fremragende.  Teatret  ejede  ingen  Skuespillerinde,  som 
kunde  magte  Titelrollen.  Fru  Nyrop  besad  kun  to  af  de  mange 
Egenskaber,  den  kræver:  Hun  var  smuk,  og  hun  kunde  virke 
betydelig  i  et  enkelt  Udbrud.  Men  hendes  ubeherskede  Plastik 
sprængte  de  elegante  Parisertoiletter,  ligesom  hendes  deklama* 
toriske  Replik  sprængte  Stykkets  Tone.  Den  let  komiske  Mar« 
skal  laa  udenfor  Grænserne  af  Wiehes  Talent,  og  Jerndorffs 
Personlighed  svarede  ikke  til  det  mandlige  Ideal,  Lady  Tar* 
tuffe  ser  i  ham.  Naar  Stykket  alligevel  kunde  opføres  29  Gange 
i  Løbet  af  fem  Sæsoner,  skyldtes  det  Betty  Schnell,  der  gav  et 
fuldkomment  Billede  af  troskyldig  Oprigtighed  som  Jeanne. 
Hun  betegnes  ganske  vist  ved  Begrebet  »en  Vildkat«,  men 
Betty  Schnell  spillede  Rollen  paa  sin  indtagende  Vis  som  en 
øm  lille  Novice,  rørende  og  naiv. 

I  Løbet  af  Januar  opførtes  ikke  færre  end  tre  smaa  Nyheder, 
som  medførte,  at  Teatret  i  de  følgende  Maaneder  overvfejende 
fik  »brudte  Plakater«.  CatuUe  Mendés  Skuespil  i  én  Akt  »En 
højbaaren  Gæst«  (La  part  du  roi),  der  udkom  1872,  og  som 
Ernst  V.  d.  Recke  havde  oversat  paa  smukke,  rimede  Vers, 
indeholdt  en  godt  opfunden  Situation,  som  Forfatteren  havde 
udnyttet  lyrisk  med  et  Stænk  af  Komik:  En  ung  Enke, 
Grevinde  Hildegard  (Betty  Schnell),  sidder  paa  sin  Borg 
og  venter  med  Længsel  Frankrigs  Konge,  der  er  forelsket 
i  hendes  Skønhed  og  vil  ophøje  hende  til  Dronning.  Hun 
er  lykkelig  i  sin  Forventning,  ikke  fordi  hun  holder  af 
ham  —  hun  har  end  ikke  sét  ham  —  men  af  Stolthed 
og  Forfængelighed.    Hendes  Terne  (Elga  Betzonich)  har  hørt. 
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at  Kongen  vil  komme  forklædt,  fordi  han  kun  vil  vinde  hende 
ved  sit  eget  Værd,  ikke  ved  Kronens  Glans.  Alt  er  i  Beredskab 
til  at  modtage  den  højbaarne  Gæst.  Da  Borgbroen  hejses  ned, 
kommer  en  fra  engelsk  Fangenskab  flygtet,  pjaltet  Rytter  soldat 
(Wilh.  Wiehe),  statelig  af  Vækst  og  smuk  af  Ansigt,  og  beder 
om  Husly.  Slotsfruen  tror,  at  han  er  Kongen,  og  modtager  ham 
med  stor  Gæstfrihed,  indtil  hun  opdager,  at  han  ikke  bærer  en 
Armring,  som  skulde  være  et  Genkendelsestegn.  Alle  de  Her* 
ligheder,  hvormed  hun  har  overvældet  ham,  tages  nu  fra  ham, 
og  i  Stedet  for  vises  han  Døren.  Men  ligesom  han  straks  fats= 
tede  Kærlighed  til  hende,  saaledes  følte  hun  sig  ogsaa  tiltrukket 
af  hans  varme,  frimodige  Personlighed;  hans  retsindige  Tænke? 
maade  og  mandige  Lidenskab  bøjer  efterhaanden  hendes  stolte 
Sind  og  overvinder  hendes  ærgerrige  Drømme.  Ved  Stykkets 
Slutning  melder  Ternen,  at  Frankrigs  Konge  holder  ved  Porten, 
men  han  bliver  ikke  modtaget,  thi  Borgens  Frue  har  allerede 
fundet  sin  Herre.  Det  var  Udførelsens  Skyld,  at  denne  under* 
holdende  »piéce  de  rideau«  om  Amors  Luner  kun  naaede  fire 
Opførelser.  Frk.  Schnell  virkede  for  barnlig  og  borgerlig  som 
den  stolte  Frue,  og  Wiehe,  der  ellers  til  Fuldkommenhed  evnede 
at  udtrykke  en  jævn,  aaben  Natur,  havde  inden  den  første 
Opførelse  i  altfor  høj  Grad  svunget  Kammeratskabets  Bæger, 
og  hans  Memorering  var  derfor  ganske  usikker. 

Udførelsen  hævede  til  Gengæld  H.  P.  Holst's  Lystspil  i  én 
Akt  y>Aiinpjoihi  eller  Det  Ubekjendte«,  hvis  mærkelige  Titel 
betegner  en  kinesisk  Kompliment,  der  i  Betydningen  varierer 
efter  Omstændighederne.  Stykket,  som  blev  skrevet  efter 
Pallesens  Opfordring,  var  en  i  urimede  Vers  bearbejdet  Novelle 
af  Italieneren  Giulio  Barrili,  og  det  mindede  om  en  tynd,  men 
elskværdig  Anekdote  der  morer,  fordi  den  bliver  godt  fortalt. 
Handlingen  foregik  om  Natten  efter  et  Karneval  i  Genua.  En 
ung,  letkomisk  Læge  (Olaf  Poulsen)  sværmer  for  en  rig  Enke 
(Agnes  Dehn),  men  han  mangler  Mod  til  at  udtrykke  sine 
Følelser  overfor  hende  og  beder  derfor  sin  Ven,  en  Advokat 
(Emil  Poulsen),  om  at  gøre  det.  Næppe  er  han  gaaet,  førend 
en  tilsløret  Dame,  som  Politiet  fejlagtig  anser  for  at  være 
Spion,  søger  Tilflugt  hos  Advokaten  og  frelser  sig  ved  at  ud* 
give  sig  for  hans  Kone.  Skønt  han  er  Jurist,  benægter  han  ikke 
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hendes  Forklaring,  og  senere,  da  han  er  blevet  forelsket  i 
hende,  fastholder  han  den  yderligere.  Men  da  Lægen  kommer 
tilbage  for  at  hente  en  glemt  Paletot,  viser  det  sig,  at  Damen  er 
identisk  med  Enken.  Tableau!  For  at  undskylde  hendes  nat* 
lige  Tilstedeværelse  bliver  det  nu  Advokatens  Tur  til  at  hævde, 
at  hun  er  hans  Kone,  og  senere,  da  Lægen  er  trøstet  med  Ud* 
sigten  til  en  Pariserrejse,  gaar  hun  for  Alvor  ind  paa  at  blive 
det.  »Store  Fordringer  i  æstetisk  Henseende  taaler  Stykket 
ikke«,  skrev  »Dagbl.«,  »men  det  afvæbner  dem  iøvrigt  selv  ved 
sin  elskværdige  Fordringsløshed  og  ved  sit  ligesom  lidt  gam* 
meldags,  godmodige  Lune,  der  ikke  tager  det  saa  nøje  med 
Præmisserne,  naar  blot  Konklussionen  slaar  an«.  Det  gjorde 
den  i  høj  Grad;  »A^ingsfo^hi«  opførtes  ikke  færre  end  29 
Gange  i  de  nærmest  følgende  Sæsoner  og  gav  Navn  til  en 
Café  paa  Østergade,  men  Sukces'en  skyldes  langt  mere  Skue* 
spillerne  end  Forfatteren;  navnlig  var  Emil  Poulsen  stemnings* 
fuld  i  sine  erotiske  Udtryk  og  fuldendt  naturlig. 

Endelig  naaede  Bjørnsons  Drama  i  én  Akt  »Mellem  Slagene« 
frem  —  tyve  Aar  efter,  at  Heiberg  udfra  sine  Krav  om  Skøn* 
hed  og  kunstnerisk  Form  havde  kasseret  det.  Han  betragtede 
—  ligesom  senere  Molbech,  da  han  censurerede  »En  Fallit«  — 
Forfatteren  som  Epiker,  ikke  som  Dramatiker,  og  selv  om  han 
indrømmede,  at  et  Par  Scener  bar  Præg  af  en  fin  psykologisk 
Opfattelse,  indsaa  han  ikke,  »hvorledes  dette  Arbejde  skulde 
kunne  bringes  paa  Scenen  med  nogen  Udsigt  til  et  heldigt  Ud* 
fald«.  Da  Direktionen  i  Marts  1876  havde  spildt  Tid  med  at 
opføre  Clara  Andersens  uheldigste  Skuespil  »Irons  Jagt«,  efter* 
lyste  Bjørnsons  Ungdomsven,  Redaktør  Wille,  i  »Dags*Telegr.« 
»Mellem  Slagene«:  »De  Toner,  der  klinge  gennem  det  Bjørn* 
sonske  Drama,  forholder  sig  til  Stemningen  i  »Irons  Jagt«  som 
Stormens  Suk  mellem  Høj  fjælds*  Graner  til  et  Vindpusts 
Raslen  med  en  Potteplante«.  Dette  gav  Linde  Anledning  til  at 
forlange  en  Udtalelse  af  Molbech  om  Bjørnsons  Stykke.  Censor 
gjorde  da,  hvad  han  kunde  for  at  svække  Interessen  for  en  even* 
tuel  Opførelse.  Om  Sommeren  havde  han  set  Hofskuespillerne 
fra  Sachsen*Meiningen  fremstille  Stykket  i  Berlin,  og  derefter 
havde  han  »med  velberaad  Hu«  ikke  anbefalet  det,  thi  »saavel 
under  Læsningen  som  paa  Scenen  havde  det  gjort  et  utydeligt. 


74  »MELLEM  SLAGENE« 

ufuldstændigt  og  ved  sin  sammenskruede  Stil  temmelig 
kunstlet  Indtryk  paa  ham«.  Dog  bar  det  »naturligvis«  adskil* 
lige  Spor  af  Bjørnsons  Digterbegavelse,  og  da  de  »norske 
poetiske  Aktier«  for  Tiden  stod  højt  i  Danmark,  var  det  jo  ikke 
usandsynligt,  at  det  vilde  behage  Publikum.  Molbech  modsatte 
sig  altsaa  ikke  Opførelsen,  men  fastslog,  at  Initiativet  ikke  var 
udgaaet  fra  ham.  Alligevel  skjulte  han  kun  daarligt  sin  Uvilje, 
da  Opførelsen  var  besluttet,  og  han  i  Embeds  Medfør  skulde 
forandre  Norvegismerne  til  Dansk.  Nu  var  det  selve  det  ind* 
sendte  Eksemplar,  som  var  »slet  og  ulæseligt«.  »Det  forekom* 
mer  mig«,  skrev  han,  »at  en  Forfatter,  med  hvem  Teatret  af* 
slutter  Kontrakt  om  Benyttelsen  af  et  Stykke,  dog  i  det  mind* 
ste  skylder  at  aflevere  dette  i  en  anstændig  Skikkelse«. 

Omsider  blev  da  »Mellem  Slagene«  stillet  for  Publikums 
Dom,  og  den  underkendte  Censorernes  mange  Betænkelig* 
heder.  Bjørnson  fik  endogsaa  den  Oprejsning,  at  Pressen  be* 
klagede,  at  Stykket  ikke  var  opført  for  længe  siden.  V.  Hørup 
drog  i  en  Anmeldelse  Paralleler  mellem  hin  Tids  og  Øjeblik* 
kets  politiske  Strid,  og  P.  Hansen  efterlyste  »Sigurd  Slembe« 
og  Ibsens  »Fru  Inger«,  »thi  vi  have  ikke  længer  Raad  til  at 
vrage,  hvad  Norden  ejer  af  original  dramatisk  Digtning«. 
»Mellem  Slagene«  blev  her  som  andetsteds  en  udmærket  Vin* 
ding  for  Repertoiret,  langt  vægtigere,  som  Dramaet  var,  end 
Flertallet  af  de  Enaktsstykker,  Teatret  sædvanligvis  opførte. 
Ganske  vist  fortælles  Konflikten  i  højere  Grad  end  den  ud* 
vikles  gennem  Handlingen,  men  denne  Svaghed  sløres  tildels 
af  den  friske  Dialog,  som  ved  sin  Knaphed  danner  en  typisk 
Modsætning  til  den  Oehlenschlågerske  Skoles  ordrige  Patos. 
Det  tolvte  Aarhundredes  Borgerkrige  i  Norge  danner  Bag* 
grunden,  men  Bjørnson  har  ikke  givet  nogen  indgaaende  Tids* 
karakteristik;  Hovedmotivet  er  en  for  alle  Tider  gyldig  Historie 
om  den  Tavshed,  der  kan  dræbe  mere  end  Ord.  Halvards  (Emil 
Poulsen)  og  Ingas  (Agnes  Dehn)  Ægteskab  er  ved  at  ødelægges 
af  Kampen  mellem  hans  udadvendte  Handlekraft  og  hendes 
indadvendte  Hjemfølelse,  og  Striden  skærpes  ved  deres 
Skyhed  for  at  tale  ud  med  hinanden.  Den  Mand,  som  baade 
skaber  Kvalerne  og  bringer  Glæden,  er  Kong  Sverre  (Wilh. 
Wiehe),  der  skildres  som  Menneske  mellem  sine  Slag;  Ægte* 
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parrets  Ulykke  belyser  hans  Sorger,  og  hans  Personlighed 
kaster  Lys  over  deres  Liv,  da  han  faar  dem  til  at  røbe  deres 
Følelser  i  Ord.  Mod  Slutningen  er  Handlingen  spændt,  ligesom 
Forfatterens  Sind  var  det,  da  han  skrev  dette  sit  tidlige  Ung* 
domsarbejde,  og  den  er  paa  engang  saa  perspektivisk  og  for* 
tættet,  at  Erik  Bøgh  med  Rette  kunde  karakterisere  Dramaet 
»som  en  Sidsteakt  af  et  større  Stykke«.  Udførelsen,  navnlig 
Wiehes  Højhed  og  Varme  som  Kongen,  fik  stor  Betydning  for 
dets  Sceneheld;  Emil  Poulsen  spillede  med  tilbagetrængt  Liden* 
skab,  indtil  Halvards  Sind  skaffer  sig  Luft  i  stærke  Ord  og  Gestus; 
Frk.  Dehn  var  forkælet  stolt  som  Inga,  men  ikke  dæmonisk« 
lidenskabelig;  »Fru  Nyrop  vilde  maaske  have  tiltalt  Mængden 
mindre  og  vel  sagtens  derfor  ikke  blevet  rost  saa  meget«,  skrev 
Erik  Bøgh,  »men  hun  vilde  upaatvivlelig  have  givet  en  mere 
korrekt  Inga«.  Skønt  Dramaet  ikke  stiller  smaa  Krav  til  Til« 
skuernes  Eftertanke,  opførtes  »Mellem  Slagene«  22  Gange  i 
Tidsrummet  inden  1880.  Bjørnsons  Honorar  blev  fastsat  til 
400  Kr.  straks  og  et  lignende  Beløb  efter  hver  tiende  Opførelse. 
Juridisk  Forpligtelse  til  at  betale  for  fremmede  Forfatteres  Ar* 
bejder  havde  Teatret  ikke,  men  længe  før  Stadfæstelsen  af  den 
svensk*norske  Lov  af  1.  Januar  1878,  der  omsider  ydede  danske 
Skuespil  Beskyttelse,  havde  det  kgl.  Teater  honoreret  enhver 
skandinavisk  Forfatter,  som  fik  et  Værk  opført  paa  vor 
Scene.  — 

Fra  1870  havde  Victorien  Sardous  mesterligt  byggede,  men 
poesifattige  Skuespil  indtaget  en  stor  Plads  paa  de  kjøben* 
havnske  Privatteatres  Spilleplan,  og  navnlig  vakte  Folketeatrets 
nylig  stedfundne  Opførelse  af  »Gamle  Ungkarle«  betydelig 
Opmærksomhed.  Kammerherre  Fallesen  mente  da,  at  han 
burde  indføre  Sardou  paa  Nationalscenen  og  valgte  dertil 
»Ferréol«,  en  Kriminalhistorie  i  fire  Akter,  der  blev  skrevet 
1875  som  et  Apropos  i  Anledning  af  en  Retssag  og  spillet  paa 
»Gymnase«  med  Worms  i  Titelrollen.  Stykket  var,  hvad  der 
karakteriserede  dets  Art,  købt  af  Direktør  Th.  Andersen  til 
Casino,  men  han  afstod  det  til  sin  Protektor,  Kammerherre 
Fallesen,  mod  at  faa  Købesummen,  1000  Fr.,  tilbagebetalt.  Ind* 
studeringen  af  P.  Hansens  Oversættelse  var  allerede  begyndt, 
inden  Censors  Erklæring  forelaa;  han  maatte  altsaa  anse  sin 
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Dom  for  at  være  overflødig,  men  bemærkede  dog,  at  Stykkets 
poetiske  Substans  var  ringe.  Handlingen  foregik  i  den  franske 
Provinsby  Avignon.  En  ung  Adelsmand,  Ferréol  (E.  Poulsen), 
er  fra  et  Vindu  blevet  Vidne  til,  at  Skovløber  Martial  (Cetti) 
ved  Nattetid  slaar  et  Menneske  ihjel  paa  Landevejen.  Morderen 
véd,  at  Ferréol  saa'  hans  Forbrydelse,  men  han  véd  og* 
saa,  at  Ferréol  ikke  tør  røbe  ham,  fordi  han  samtidig 
maatte  aabenbare,  at  han  hin  Nat  opholdt  sig  hos  en  gift  Dame, 
Retspræsidentens  Hustru  (Fru  Eckardt),  medens  hendes  Mand 
(Hultmann)  var  bortrejst.  Kort  efter  bliver  en  Uskyldig  arre* 
steret  og  dømt  til  tyve  Aars  Tugthus.  Heraf  opstaar  et  forfær* 
deligt  Dilemma.  Skal  Ferréol  tillade,  at  den  Skyldfri  sættes  i 
Fængsel  eller  angive  den  Skyldige?  Dersom  han  røber  sin 
Viden,  vil  Skovløberen  hævne  sig  ved  at  fortælle,  at  det  var  i 
Retspræsidentens  Vindu,  han  iagttog  Mordet,  og  den  unge 
Frues  Ægteskab  vil  da  være  ødelagt.  Stillet  mellem  Skylla  og 
Karybdis  griber  han  den  Udvej  at  angive  sig  selv  som  Mordes 
ren,  men  under  Sagens  Gang  kommer  Sandheden  frem.  Skov? 
løberen  tilstaar  og  afliver  sig  i  Fængslet;  den  Uskyldige  (som 
ikke  ses)  løslades,  og  Retspræsidentens  Frue,  der  i  det  natlige 
Stævnemøde  ikke  brød  sin  ægteskabelige  Troskab,  faar  Tilgi* 
^else  af  sin  Mand,  som  i  Embeds  Medfør  maatte  afsløre  hendes 
pinlige  Hemmelighed. 

Størstedelen  af  Tilskuerne  opdagede  ikke  Stykkets  forlorne 
Psykologi,  skjult  som  den  blev  under  Handlingens  stadig 
stigende  Spænding,  der  udløstes  i  en  populær  Moral.  Figurerne 
var  ikke  rigtige  Mennesker,  men  velafrettede  Marionetter,  som 
adlød  Forfatterens  Hensigter.  »Ferréol«  fik  den  Historie,  der 
var  de  blændende  Sardou'ske  Teaterstykkers  sædvanlige,  nem* 
lig  at  underholde  i  Øjeblikket  for  derefter  at  glemmes  uden  at 
efterlade  noget  Spor.  Som  Helhed  var  Pressen  velvillig,  ikke 
mindst  fordi  den  i  Opførelsen  saa'  et  Tegn  paa,  at  Teatrets 
Ledelse  agtede  at  følge  Frankrigs  nye  dramatiske  Literatur  med 
Opmærksomhed,  men  man  var  ikke  blind  for,  at  Sardou  havde 
skrevet  betydeligere  Skuespil.  Cetti  blev  stærkt  rost  for  sin 
karakteristiske  Maske  og  sit  moderate  Spil  ligesom  Emil  Poulsen 
for  sin  bevidst  nervøse,  næsten  skælvende  Replik;  Rollerne 
var  iøvrigt  taknemmelige,  men  gav  ikke  Skuespillerne  nogen 
virkelig  kunstnerisk  Glæde  i  de  16  Aftener,  »Ferréol«  opførtes. 
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»C'est  brillant,  mais  ce  n'est  pas  la  guérre!«  udbrød  Bournon* 
ville  og  foretrak  »Gamle  Ungkarle«.  Edv.  Brandes  sammenlig* 
nede  de  to  Opførelser  og  tildelte  Folketeatret  Prisen  paa  Grund 
af  Professor  Høedts  aandfulde  Iscenesættelse  og  Betty  Borch* 
senius'  Spil.  Men  at  fremhæve  en  Sekondteater*Forestilling  paa 
Bekostning  af  Nationalscenen  gik  dengang  ikke  an.  »Berl.  Tid.« 
rykkede  straks  frem  og  fortalte,  at  det  kgl.  Teater  havde  be* 
nyttet  selve  den  franske  mise*en*scéne,  som  Sardou  havde  udar* 
bejdet.  Hertil  kunde  Brandes  med  Rette  svare,  at  paa  alle  de 
for  Instruktionen  afgørende  Punkter  havde  Sardou  ikke  kunnet 
oversende  sine  Forskrifter,  nemlig  Instruktørens  personlige 
Virksomhed,  der  gaar  ud  paa  at  ordne  Sammenspillet,  »be* 
stemme  Replikkens  Stemning  og  Takt,  Dialogens  Hurtighed  og 
Styrkegrad,  kortsagt  den  enkelte  Scenes  saavel  som  det  hele 
Stykkes  dramatiske  Virkning«.  Da  »Berl.  Tid.«  havde  antydet, 
at  Brandes  mente,  at  han  selv  bedst  af  alle  egnede  sig  til  at 
være  Instruktør,  svarede  han,  at  Bladet  ved  sin  Insinuation 
havde  gjort  sig  skyldig  i  en  Godtkøbsvittighed,  som  det  »pas* 
sende  kunde  overlade  til  »Punch««. 

Den  næste  af  Fallesen  valgte  Nyhed  fik  Teatret  ingen  Glæde 
af.  Det  var  Mussets  Lystspil  i  én  Akt  »Rejsen  fil  Gotha«  (On 
ne  saurait  penser  å  tout),  som  Carl  Michelsen  i  sin  Oversæt* 
telse  havde  givet  Titlen  »Man  kan  da  heller  ikke  tænke  paa 
Alt«.  Denne  undergik  imidlertid  en  kraftig  Omskrivning,  der 
ikke  hjalp  Tilskuerne  til  bedre  Forstaaelse  af  Mussets  Spøg  om 
Kærlighed  mellem  en  stundesløs  Markis  (Emil  Poulsen)  og  en 
aandløs  Grevinde  (Betty  Schnell),  som  begge  er  meget  distræt 
og  snakker  om  en  Mængde  uvedkommende  Ting,  inden  de  om* 
sider  erklærer  sig  for  hinanden.  Komikken  i  Stykkets  minimale 
Handling  var  meget  spæd,  og  da  tilmed  Originalens  gratiøse 
Lune  var  gaaet  tabt  i  Oversættelsen,  virkede  Dialogen  kedelig. 
Ved  Tæppets  Fald  kvaltes  det  svage  Bifald  af  Hyssen.  Hele 
Pressen  var  enig  om,  at  Chefens  Valg  af  denne  Satire  var  lige* 
saa  uheldig  som  Valget  af  dens  Titel.  Men  medens  Molbech 
Aaret  forud  fandt  Mussets  henrivende  Skuespil  »Les  caprices 
de  Marianne«  »uskikket  for  den  danske  Scene«,  modsatte  han 
sig  ikke  Opførelsen  af  »Rejsen  til  Gotha«,  skønt  det  var  et 
langt  ringere  Arbejde  og  ikke  egnede  sig  til  det  kgl.  Teaters 
store  Rumforhold.   Det  opførtes  kun  tre  Gange. 
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Endnu  værre  gik  det  den  følgende  Nyhed,  Rudolf  Schmidts 
anonyme  Skuespil  i  fem  Akter  »En  Opvækkelse«,  hvis  An^s 
tagelse  baade  var  betegnende  for  Tidens  Mangel  paa  dansk 
dramatisk  Literatur  og  for  de  Forventninger,  Ledelsen  nærede 
til  Forfatteren  efter  Opf&relsen  af  »Den  forvandlede  Konge«. 
I  dette  Skuespil  havde  han  behandlet  et  Sujet,  som  i  sig  selv 
indeholdt  et  dramatisk  Moment,  hvilket  Stoffet  til  »En  Ops 
vækkelse«  savnede.  Stykket  foregik  omkring  1830  og  handlede 
om  den  skotske  Præst  Edward  Irvings  (Wilh.  Wiehe)  Forhold 
til  Samtiden,  hans  religiøse  Vækkelse  og  dens  Magt  over  andre, 
Begejstringen  for  ham,  det  vil  sige  Omgivelsernes  Lefleri  med 
Idealer  og  det  Religiøse,  derpaa  Omslaget  i  Stemningen,  næret 
af  Misundelse  og  Uforstand,  og  endelig  hans  Udstødelse  af 
Samfundet  og  tragiske  Død.  Det  havde  været  Forfatterens 
Hensigt  at  skildre  en  Personlighed,  »der  med  en  stor  Bestræ* 
belse  er  stillet  mellem  Venner  og  Fjender,  af  hvilke  de  sidste 
drager  hans  Hensigters  Renhed  i  Tvivl,  medens  de  første  tror 
derpaa,  uden  dog  i  nogen  Maade  at  have  Syn  for  den  tvingende 
Ret  i  det,  han  vil«.  Men  Stykket  var  kun  blevet  til  en  dialogi* 
seret  Roman,  intet  scenisk  Drama.  Dets  24  Personer  talte  om* 
trent  ens,  og  kun  to  havde  noget  med  Virkeligheden  at  gøre: 
En  Redaktør  (Emil  Poulsen)  for  et  Blad,  »der  aldrig  hefter  ved 
noget«,  og  en  snu  Forlægger  (Jerndorff),  som  begge  var  skil? 
drede  med  en  egen  ram  Satire.  Hovedpersonen  optraadte  ikke 
handlende,  men  deklamerende,  og  det  lykkedes  end  ikke  Wilh. 
Wiehe  at  gøre  Rede  for  denne  »passive  Helts«  uklare  Tanker. 
Personerne  kom  og  gik  uden  Motivering  —  »ret  belejligt«,  som 
Holberg  siger;  Omslaget  i  Stemningen  mod  Irving  var  daarligt 
forberedt,  saaledes  at  Katastrofen  blev  virkningsløs,  og  Skue? 
spillets  Kærlighedsintrige  føltes  som  et  gnavent  Offer  paa 
Traditionens  Alter.  Det  Haab,  som  adskillige  havde  næret  om, 
at  Forfatteren  til  »Den  forvandlede  Konge«  vilde  blive  Tidens 
Dramatiker,  fik  nu  et  Grundskud.  Pressen  var  sjelden  ensartet 
i  sin  Dom  om  dette  mislykkede  Arbejde;  selv  en  hensynsfuld 
Kritiker  som  C.  Thrane  karakteriserede  Opførelsen  som  »en 
af  de  tristeste  Forestillinger«,  han  nogensinde  havde  overværet. 
»Dagbl.«  undrede  sig  over,  at  Stykket  var  passeret  uhindret 
gennem  »Censors  Dom,  Læseprøve,  Indstudering  og  General? 
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prøve«.  Det  var  det  nu  heller  ikke.  Flere  af  Skuespillerne,  der« 
iblandt  Olaf  Poulsen,  vægrede  sig  ved  at  spille  deri,  og  Molbech 
havde  ikke  været  blind  for,  at  Helten  var  »en  stillestaaende 
Figur,  hvis  ensartede  Pathos  vel  ikke  var  uden  retorisk  Virkning, 
men  som  manglede  det  egentlig  dramatiske  Livsprincip«.  Men 
han  anbefalede  alligevel  Stykket  til  Antagelse,  fordi  det  aaben« 
barede  »Livsenergi  og  sædelig  Alvor«,  og  fordi  han  troede,  at 
dets  »periferiske  Fortrin«  vilde  være  i  Stand  til  at  bære  det  paa 
Scenen,  »ja,  maaske  i  en  mer  end  almindelig  Grad  tildrage  det 
Opmærksomhed«.  Denne  blev  imidlertid  ikke  af  smigrende 
Art,  thi  »En  Opvækkelse«  opførtes  kun  én  Gang.  »Allerede  i 
fjerde  Akt  kunde  det  spores«,  skrev  »Berl.  Tid.«,  »at  Stykkets 
Skæbne  vilde  blive  ublid;  den  lange  femte  Akt  gjorde  Udslaget, 
navnlig  ved  den  høj  ærværdige  Dr.  Chalmers  (August  Jensen) 
Ligtale  over  Irving,  som  i  Virkeligheden  blev  Stykkets  Ligtale 
og  gjorde  »En  Opvækkelse«  til  en  Skrinlæggelse.  Tæppet  faldt 
først  Kl.  11^/4,  men  flere  af  Tilskuerne  havde  allerede  før  den 
Tid  forladt  Teatret«.  Fallesen  indsaa  Stykkets  Svaghed,  men 
forsvarede  dog  Antagelsen  udfra  den  Betragtning,  at  det  var 
Teatrets  Pligt  at  være  nænsom  overfor  de  Skribenter,  der  dyr* 
kede  den  dramatiske  Digtekunst.  »Jeg  vilde  kun  ønske«,  skrev 
han,  »at  denne  Opfattelse  maatte  gøre  sig  gældende  hos  Publi« 
kum,  saa  at  man  her,  ligesom  i  Frankrig,  maatte  vise  større 
Hensynsfuldhed  overfor  de  begyndende  dramatiske  Forfattere«. 
Ved  derimod  at  indtage  en  afvisende  Holdning  tvang  man 
Chefen  til  at  nægte  Skribenterne  at  se  Stykkerne  opført,  hvor« 
ved  man  afskar  dem  fra  den  bedste  Vej  til  at  blive  opmærksom 
paa  deres  Fejl. 

I  en  senere  Redegørelse  for  sit  Skuespils  Historie  mente 
Rudolf  Schmidt,  at  Anonymiteten  blev  brudt  forinden  Opførel« 
sen,  og  at  denne  Afsløring  fremkaldte  Stykkets  Skæbne.  Men 
hans  Følelse  af  at  være  forfulgt  har  aabenbart  ført  ham  ind  paa 
en  fejlagtig  Antagelse.  Intet  af  Bladene  end  ikke  antydede, 
hvem  han  var.  Schmidt  fortæller  ogsaa,  at  der  var  en  anden  og 
sand  Grund  til,  at  Stykket  straks  blev  henlagt.  Men  der  skjuler 
sig  intet  »mystisk«  bag  denne  Beretning.  Efter  Udhysningen 
og  Pressens  enstemmige  Dom  handlede  Fallesen  klogt  i  at  fjerne 
»En  Opvækkelse«  fra  Repertoiret,  og  denne  Beslutning  var  saa 
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meget  desto  lettere  at  tage,  da  der  i  de  nærmeste  Dage  indtraf 
en  halv  Snes  Sygemeldinger  fra  Personalet.  Det  nyttede  ikke,  at 
Rudolf  Schmidts  Ven,  Dr.  C.  Rosenberg,  søgte  at  vende  Stem* 
ningen  ved  at  oplyse  Punblikum  om  alt,  hvad  den  stadig  ano* 
nyme  Forfatter  havde  villet  skildre,  navnlig  hans  meget  beret* 
tigede  Satire  mod  de  Mennesker,  der  kun  interesserer  sig  for 
aandelige  Spørgsmaal  for  at  faa  praktisk  Fordel  deraf.  Det 
hjalp  heller  ikke,  at  Professor  Rasmus  Nielsen  —  uden  at  navn* 
give  sig  —  udbrød  i  »Berl.  Tid.«:  »Det  er  jo  et  fortræffeligt 
Skuespil,  et  af  de  betydeligste  Stykker,  hvormed  nogen  dansk 
Forfatter  i  de  sidste  30  Aar  har  beriget  den  danske  Scene«. 
Begge  de  lærde  Mænd  oversaa  Stykkets  dramatiske  Mangler; 
de  havde  næppe  nogen  Forstaaelse  af  scenisk  Teknik.  Rasmus 
Nielsen  advarede  imod,  at  Slagordet  »kedeligt«  skulde  være 
nok  til  at  motivere  en  æstetisk  Forkastelsesdom;  i  saa  Fald 
burde  »det  kgl.  Teater  belave  sig  paa  at  blive  et  slet  og  ret 
Morskabsteater«.  Det  laa  ham  mere  paa  Hjerte  at  faa  dette 
sagt  end  at  forsvare  Stykket,  »thi  det  maatte  forsvare  sig  selv«. 
Men  det  var  netop,  hvad  »En  Opvækkelse«  ikke  kunde. 

Teatrets  flittige  Operatekstoversætter,  Adolph  Hertz,  fik 
i  Maj  opført  sit  eneste  originale  Skuespil,  som  han  havde  skre* 
vet  i  Anledning  af  Holberg*Statuens  Afsløring  i  Oktbr.  1875. 
Dengang  blev  »Student  og  Komediant«,  Lystspil  i  tre  Akter, 
ikke  indstuderet,  fordi  Direktionen  hos  Molbech  havde  bestilt 
den  Holberg'ske  Studie  »Renteskriveren«,  men  efter  at  Hertz 
havde  omarbejdet  sit  Stykke,  naaede  det  frem  omtrent  to  Aar 
post  festum  og  tilmed  i  Aarets  vanskeligste  Teatermaaned. 
Alligevel  hævdede  det  sig.  Handlingen  foregik  i  Tiden  omkring 
Skuepladsens  Genaabning  1748,  men  den  hvilede  ikke  paa  nogen 
historisk  Tildragelse  og  var  heller  ikke  meget  sandsynlig:  stud. 
teol.  Guldberg  (Emil  Poulsen)  er  lykkelig  forlovet  med  Jomfru 
Edel  (Betty  Schnell),  Datter  af  en  brav  Guldsmed  (Cetti).  De 
Unge  er  meget  teaterinteresserede,  og  for  at  skaffe  sig  Penge 
til  sit  Eksamensgebyr  optræder  han  en  Aften  i  »Det  arabiske 
Pulver«.  Herover  raser  Hofpræsten,  Magister  Lassenius  (Kol* 
ling),  og  hans  Forargelse  deles  af  Guldsmedens  bigotte  Søster 
(Fru  Phister).  Magisteren  pønser  nu  paa  at  bevæge  Fakultetet 
til  at  relegere  Teologen,  mest  fordi  hans  Søn,  den  pjankede 
Pedant  Cleophas  (Jerndorff),  er  forelsket  i  Jomfru  Edel.   Men 
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Professor  Holberg  (Rosenkilde),  som  er  Kunde  hos  Guld? 
smeden,  bruger  sin  Indflydelse  paa  Universitetet  til  at  faa 
Magisterens  Intriger  til  at  strande.  Guldberg  bliver  altsaa 
velmeriteret  Candidatus  theologiæ  og  faar  endda  et  Præstekald 
under  Baroniet  Holberg. 

Molbech  havde  ikke  villet  tage  Ansvaret  for  Opførelsen  af 
denne  ubetydelige,  men  ogsaa  fordringsløse  Komedie,  hvis  lune? 
fattige  Dialog  var  en  ikke  gennemført  Pastiche  af  det  attende 
Aarhundredes  Sprog.  »Naar  den  danske  Literaturs  og  særlig 
den  danske  Komedies  Fader  første  Gang  optræder  talende  og 
handlende  paa  den  Skueplads,  han  selv  har  skabt,  bør  det  dog 
ikke  være  som  en  indholdsløs  Bifigur«,  skrev  Molbech.  Bemærk* 
ningen  er  pudsig,  naar  man  erindrer,  at  Holberg  optraadte  som 
stum  Person  i  Censorens  Lejlighedsfestspil  »Renteskriveren«. 
Det  havde  ikke  været  A.  Hertz'  Hensigt  at  ville  skildre  Holberg, 
men  kun  (som  han  skrev  til  Fallesen)  at  benytte  Navnet  og 
»Glansen  ved  Personen«  til  den  Figur,  der  repræsenterede  den 
menneskelige  Retfærdighed  i  Komedien.  Dette  var  lykkedes  ham 
paa  en  smagfuld  Maade,  og  han  støttedes  af  Adolph  Rosenkilde, 
hvis  Replik  havde  den  fornødne  tørre  Logik,  og  som  lignede  Ar* 
biens  Holbergportræt.  løvrigt  udmærkede  Emil  Poulsen  og  Fru 
Phister  sig  som  Stykkets  Leander  og  Magdelone  og  bidrog  der? 
ved  til,  at  »Student  og  Komediant«  kunde  opføres  otte  Gange. 

Ved  Ekstraforestillingen  til  Fordel  for  Ballettens  Pen? 
sionsfond  opførtes  »Skuespillerinden«  (Echtes  Gold  wird 
klar  im  Feuer),  Skuespil  i  én  Akt  af  den  tyske  National* 
lyriker  Emanuel  Geibel,  oversat  paa  urimede  Vers  af  H. 
P.  Holst.  Situationen  drejer  sig  om  en  fejret  Skuespillerinde 
(Agnes  Dehn),  som  er  forelsket  i  en  ung  Prins  (Emil  Poulsen), 
der  staar  paa  det  barnlige  Standpunkt,  at  han  forveksler  hendes 
Fremstillinger  med  hendes  eget  Jeg.  Da  hun  hører,  at  han  for 
hendes  Skyld  vil  hæve  en  anden  Forbindelse,  tvinger  hun  sig 
til  at  lade  sin  Forelskelse  fare  og  bringer  ham  tilbage  paa  Plig* 
tens  Vej.  Hun  elsker  alligevel  sin  Kunst  højere  end  noget 
Menneske.  Da  Kærligheden  hos  dem  begge  kun  var  et  Svær* 
meri,  indeholdt  Situationen  ingen  Konflikt.  Det  hele  var  en 
Stemning,  udmalet  i  lyrisk*patetiske  Vers,  der  stod  i  Modsætning 
til  Emnets  Sarthed.  »Skuespillerinden«  spilledes  syv  Gange. 

R.  Neiiendam:  Det  kgl. Teaters  Historie.  II.  6 
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Sæsonen  omfattede  ikke  faa  Genoptagelser  i  delvis  ny  Ind? 
studering.  I  »Arbejderliv«  debuterede  cand.  phil.  Elith  Poul 
Ponsaing  Reumert  (født  9.  Jan.  1855),  en  Præstesøn  fra  Jyl* 
land;  han  fik  sin  Opdragelse  i  Professorinde  Hagens  Hjem  i 
Kjøbenhavn  og  havde  allerede  optraadt  som  lyrisk  Forfatter  i 
Tidsskriftet  »For  Romantik  og  Historie«.  Efter  at  have  aflagt 
Prøve  som  Romeo  og  i  nogen  Tid  modtaget  Undervisning  af 

Emil  Poulsen  stedtes  han  for 
Publikums  Dom  i  Marcels 
Rolle.  Den  unge,  medicinske 
Student  var  i  ydre  Henseende 
udmærket  udrustet  for  Sce? 
nen:  Smukke,  regelmæssige 
Ansigtstræk,  en  god  Skikkel* 
se,  som  han  dog  ikke  havde 
Herredømmet  over,  og  et  ty* 
'  deligt,  stærkt  Organ.  Hans 
Spil  forekom  Pressen  at  være 
konventionelt  og  uroligt,  men 
da  hans  Fremtræden  ikke 
savnede  vindende  Egenska* 
ber,  haabede  man,  at  der  le* 
vede  en  erotisk  Glød  i  ham, 
som  svarede  til  hans  sydland« 
ske  Ydre.  De  næste  Roller, 
han  udførte,  styrkede  imid? 
lertid  ikke  dette  Haab.  Hans 
Fremstilling  af  Henri  d'Albret  i  Høedts  Oversættelse  af 
Legouvé  og  Scribe's  Lystspil  »Dronning  Marguerites  Noveller«, 
der  senest  opførtes  i  1870,  viste,  at  romantiske  Elskere 
ikke  vilde  blive  hans  kunstneriske  Omraade.  »Han  spillede 
Rollen«,  skrev  Richard  Kaufmann,  »lyrisk*gemytlig  som  en  ung 
Rus,  der  er  lige  ved  at  slaa  Prinsessen  paa  Skulderen  og  sige: 
»Hvad  Du!««  Et  lignende  Indtryk  efterlod  hans  tredie  Rolle, 
Schweizeren  Hohl  i  »En  Opvækkelse«.  Men  uden  Elskværdig? 
hed  var  hans  Spil  ikke,  og  da  Fallesen  troede  paa  ham,  fik  han 
1000  Kr.  i  Gage.  —  Ved  Genopførelsen  af  Ibsens  Lystspil  »De 
Unges  Forbund«  samledes  atter,  ligesom  i  1870,  Interessen  om 
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Wilh.  Wiehes  Stensgaard  og  Schrams  Aslaksen,  to  Mester* 
værker  i  Scenens  Historie.  Ny  og  mere  bevidst  spydig  end 
Kristian  Mantzius  var  Rosenkilde  som  Hejre;  Hultmann  spil* 
lede  Kammerherren  med  større  elskværdig  Værdighed  end 
Johan  Wiehe;  Jerndorffs  Dr.  Fjeldbo  blev  —  skrev  Erik  Bøgh 
—  ved  Siden  af  Wiehes  svulmende  Stensgaard  »nærmest  til  en 
net  Slettebo«;  Olaf  Poulsen  kopierede  som  Bastian  uhyre  mor;: 
somt  Wiehes  Væsen  og  norske  Tale;  Emil  Poulsen  var  snedig 
og  lumsk  som  Lundestad,  men  Figurens  landlige  Oprindelse 
var  ikke  troværdig  i  samme  Grad;  Betty  Schnell  havde  som 
Selma  —  Forfatterens  Forstudie  til  Nora  —  sin  første  Ibsen'ske 
Rolle  og  spillede  den  med  Kraft  og  Varme.  Som  Helhed  var 
de  ny  Rollehavende  bedre  end  de  tidligere.  —  Den  enøjede 
Kurér  i  »Dronning  Marguerites  Noveller«  og  Scapin  i  Over? 
skous  Oversættelse  af  Moliéres  »Scapins  Skalkestykker«  (Les 
fourberies  de  Scapin),  sidst  opført  i  1873,  gav  atter  Olaf  Poulsen 
Lejlighed  til  at  fortsætte  de  Phister'ske  Traditioner.  »Han 
synes  altid  ved  enhver  saadan  Opgave«,  skrev  C.  Thrane, 
»først  og  fremmest  at  spørge:  Hvorledes  spillede  Phister  denne 
Rolle?  Og  han  kommer  da  altid  til  det  Resultat,  at  det  at  naa 
Phister,  er  at  naa  Maalet,  og  at  der  slet  ikke  gives  nogen  Vej 
udenfor  den  af  hin  Kunstner  anviste.  Saaledes  er  da  det  op* 
naaet,  at  et  stort  Arbejde,  der  stod  i  Fare  for  at  spredes  for 
alle  Vinde,  er  bleven  frelst,  og  Erfaringen  har  allerede  vist  Hr. 
Poulsen,  at  denne  Vej  er  den  eneste  rette,  og  at  han  selv  ikke 
bliver  mindre,  fordi  han  mere  end  nogen  Anden  aabenbart 
maa  vedkende  sig,  hvad  han  har  lært  af  sin  Forgænger«.  — 
Sæsonen  sluttede  med  Arbejder  af  Heiberg  og  Hertz.  »Kong 
Salomon  og  Jørgen  Hattemager«  havde  hvilet  siden  1864,  men 
burde  have  været  genopført  paa  50  Aarsdagen  for  den  danske 
Vaudevilles  Indførelse  i  1825.  Fremstillingen  gav  Anledning 
til  den  Iagttagelse,  at  den  Heiberg'ske  Tradition  ikke  var  be? 
varet  saa  sikkert  som  den  Holberg'ske.  Det  var  for  det  første 
et  Misgreb,  at  Instruktøren  for  ikke  at  støde  Skønhedsbegre* 
berne  fra  1877  lod  Elskerparret  optræde  i  Nutidsdragter, 
medens  de  øvrige  Rollehavende  bar  gamle  Moder.  Schram 
spillede  Goldkalb,  Cetti  Jørgen  Hattemager,  men  begge  virkede 
bedst,  naar  de  sang,  hvilket  derimod  absolut  ikke  kunde  siges 
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om  Betty  Schnell  som  Louise,  hvorfor  hun  straks  afgav  Rollen 
til  Augusta  Schou.  Forestillingen  vandt  intet  derved,  thi  Frk. 
Schou  kunde  ikke  spille  den  lille  korsør'ske  Hattemagerdatter, 
og  hendes  Operasangkunst  havde  nær  taget  Livet  af  Vaude* 
villens  idylliske  Grundtone.  Hultmann  fremstillede  som  Løve 
sin  sidste  pére  noble  og  hilstes  hver  Aften  med  varmt  Bifald; 
iøvrigt  bragte  Opførelsen  kun  én  Overraskelse:  Steenberg  gav 
som  Majoren  en  virkelig  komisk  Figur  i  klassisk  Komediespil. 
—  »Svend  Dy  rings  Hus«  var  sidst  opført  i  1867  og  spilledes  nu 
med  Wilh.  Wiehe  i  Titelrollen,  væsentligst  for  at  give  Teatrets 
Unge  Lejlighed  til  at  prøve  deres  Kræfter.  Men  Udfaldet  sva* 
rede  ikke  til  Hensigten.  Bedst  virkede  Axel  Madsen  som 
Ivar;  han  bevægede  sig  med  større  Frihed  i  Ridderdragter  end 
i  moderne  Kostymer  og  evnede  baade  at  synge  og  foredrage 
»Hr.  Peder  kasted  Runer  over  Spange«;  August  Jensen  var 
Tage  Bolt,  hvortil  hans  Skikkelse  og  kraftige  Ansigtstræk  pas* 
sede,  men  Diktionen  lød  stadig  hul;  Frk.  Johanne  Wiehe  talte 
naturligt  som  Regisse,  men  hendes  Borgerlighed,  baade  af 
Sind  og  Ydre,  harmonerede  ikke  med  den  middelalderlige 
Jomfrus  romantiske  Væsen.  Endelig  debuterede  Frøken  Ham 
sine  Henriette  Wilhelmine  Niemann  (født  14.  April  1848)  som 
Fru  Guldborg.  En  høj  Figur  og  en  vis  bydende  Energi  var 
hendes  eneste  Kvalifikationer  til  denne  Rolle,  thi  Spillet  var 
saa  ufærdigt  i  dramatisk,  plastisk  og  mimisk  Henseende,  at 
Instruktøren  i  Tide  burde  have  skaanet  hende  for  Publikums 
Latter  og  for  en  nedsablende  Kritik,  som  havde  til  Følge,  at 
hun  efter  anden  Opførelse  bad  sig  fritaget  for  at  optræde 
oftere.  Et  Par  Aar  senere  ægtede  hun  Borgmester  og  Folke* 
tingsmand  H.  C.  Holch.  Frk.  Nielsens  Deklamation  som  Fru 
Helvig  og  Jerndorffs  Ydre  som  Ridder  Stig  gavnede  heller  ikke 
Forestillingen;  han  spillede  dog  smukt  i  Kammerscenen  med 
Regisse,  og  Kolling  virkede  tilforladelig  i  Byrges  Rolle.  Men 
som  Helhed  taalte  Genoptagelsen  ikke  at  sammenlignes  med 
tidligere  Opførelser,  og  »Svend  Dyrings  Hus«  forsvandt  da 
ogsaa  straks  fra  Repertoiret  for  en  længere  Aarrække. 
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Den  Økonomi,  som  Fallesen  maatte  gennemføre  for  at 
skaffe  Balance,  gik  især  ud  over  Operaen.  Han  nægtede  endog 
Syngemester  Gerlach  en  Rejseunderstøttelse  til  Bayreuth,  hvor 
Richard  Wagner  i  Sommeren  1876  aabnede  sine  Festspil  med 
Opførelsen  af  Tetralogien  »Der  Ring  des  Nibelungen«.  Vor 
Opera  var  altsaa  end  ikke  repræsenteret  ved  denne  Verdens* 
begivenhed.  I  Septbr.  vakte  Fru  Kristina  Nilsson#Rouzeaud 
sydlandsk  Entusiasme  blandt  Kjøbenhavns  Musikvenner.  Efter 
en  Koncert  paa  Folketeatret  (18.  Septbr.)  lod  Ungdommen 
hende  vederfares  den  Ære,  der  engang  blev  Thorvaldsen  og 
Fru  Heiberg  til  Del:  Man  spændte  Hestene  fra  hendes  Vogn 
og  trak  den  til  Hotel  d' Angleterre,  fra  hvis  Balkon  hendes 
Toner  lød  udover  den  jublende  Mængde  mod  det  Teater,  der 
hverken  havde  Raad  til  at  engagere  hende  eller  til  at  fremføre 
»Mignon«  og  »Aida«.  Fallesen  havde  i  Sinde  at  byde  hende 
2000  Kr.  for  at  synge  Margrethe  i  »Faust«,  men  hendes  aften? 
lige  Fordring  var  3600  Kr.  Da  han  søgte  hende  paa  Hotellet, 
blev  han  end  ikke  modtaget. 

Sæsonen  bød  overhovedet  ikke  paa  en  eneste  Operanyhed. 
Mozarts  »Don  Juan«,  der  havde  hvilet  siden  1872  og  stærkt 
nærmede  sig  den  200.  Opførelse,  blev  genoptaget  med  nye, 
tyske  Dekorationer  til  c.  8000  Kr.,  men  i  en  uinteressant  Vd^ 
førelse,  naar  Schrams  berømte  Leporello  undtages.  Der  blev 
ikke  ofret  en  ny  Oversættelse  af  da  Fontes  Tekst,  skønt  den 
gamle  to  Akts  Bearbejdelse  ved  N.  C.  L.  Abrahams  forlængst 
var  stemplet  som  Musikken  fuldkommen  uværdig.  Et  Par  Aar 
forud  havde  Syngemester  Zinck  udgivet  en  ny  Oversættelse, 
der  betød  et  Fremskridt,  navnlig  fordi  han  i  Sceneinddelingen 
byggede  paa  v.  Wolzogens  tyske  Bearbejdelse,  men  da  Schram 
protesterede  mod  at  lære  nye  Ord,  og  da  Molbech 
erklærede,  at  Zincks  Oversættelse  ogsaa  var  »maadelig«,  gik 
man  ind  paa  Censors  Forslag  om  en  let  Revision  af  den  gamle 
Tekst  for  derved  at  opnaa  et  Resultat,  »der  i  alle  Maader  var 
ligesaa  tilfredsstillende  (eller  ligesaa  utilfredsstillende)  som  om 
man  midlertidig  benyttede  den  Zinck' ske  Oversættelse«. 
Alligevel  hævdede  Molbech,  at  det  var  Direktionens  Pligt  at 
tilvejebringe  en  Bearbejdelse,  der  kunde  give  et  Begreb  om 
Originalens  snart  følelsesfulde,  snart  skemtende,  men  bestan? 
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dig  gratiøse  Ord.  Iscenesættelsen  var  ligeledes  en  Blanding 
af  Gammelt  og  Nyt.  I  første  Akts  Slutning  var  det  nu  i  Over* 
ensstemmelse  med  Mozarts  Original  alene  Solosangerne,  der 
udslyngede  Forbandelserne  mod  Don  Juan,  men  ved  senere 
Opførelser  vendte  man  tilbage  til  den  før  benyttede  Form,  i 
hvilken  Koret  sang  med.  Tidligere  skred  Stengæsten  helt  ind 
i  Stuen  i  sidste  Akt,  men  nu  blev  han  udenfor  paa  sin  Hest, 
hvilket  havde  til  Følge,  at  Hartmanns  Stemme  ikke  lød  saa 
kraftig  som  tidligere.  Derimod  kom  de  spanske  Bønder  stadig 
til  Don  Juans  Bal  i  Tricot  og  Dansesko,  medens  Pigerne 
bar  korte,  luftige  Florskørter.  C.  Thrane  roste  Kapellet,  fordi 
det  vedvarende  bestræbte  sig  for  at  være  den  glimrende  Kom* 
pliment  værdig,  som  Mozarts  Enke  i  1811  gav  det,  da  hun  som 
Etatsraadinde  Nissen  boede  i  Kjøbenhavn:  Hun  ønskede, 
at  Mozart  endnu  havde  levet,  »for  at  være  Vidne  til,  hvor 
mesterlig  hans  »Don  Juan«  blev  udført  af  det  danske  Orkester, 
og  nydt  den  Glæde,  som  han  aldrig  nød  i  Tyskland«.  Elviras 
Parti  klædte  Frk.  Rungs  Stemme,  og  hendes  Sangkunst  svarede 
til  Fordringerne,  men  Figurens  Karakteristik  svævede.  Den 
væsentligste  Forandring  i  Rollebesætningen  var,  at  Simonsen 
nu  sang  Titelrollen  efter  Christian  Hansen.  Men  Simonsens 
Stemme  var  ikke  kongenial  med  Mozarts  Musik,  og  i  Spillet 
lagde  han  mere  Vægt  paa  at  besnære  end  paa  at  bedaare.  Han 
mindede  for  meget  om  Hans  Heiling,  virkede  mørk  og  tung  — 
ikke  sorgløs  og  let  som  de  Violintoner,  der  betegner  Don  Juans 
Flygtighed.  »Det  forekom  En  næsten  latterligt«,  skrev  Fru 
Heiberg  til  Krieger,  »at  Alle  i  Stykket  havde  Hævnfølelse  mod 
denne  skikkelige,  tykke  Mand,  der  ikke  havde  gjort  andet,  end 
hvad  Tusinder  af  Mænd  have  gjort,  nemlig  slaaet  op  med  sin 
Kæreste,  Elvira,  gjort  Stikøjne  til  en  Bondepige  og  forresten 
levet  bon;  i  den  Grad  var  alt  Don  Juan*agtigt  forfejlet  og  ude* 
ladt  af  Fremstillingen«.  Større  Glæde  havde  Simonsen  i 
samme  Sæson  af  sin  Udførelse  af  Figaro  i  »Barberen  i  Sevilla«; 
her  stod  hans  Forgænger,  Th.  Liebe,  uden  den  Berømmelse, 
som  Chr.  Hansens  Don  Juan  Skikkelse  havde  erhvervet.  Allige* 
vel  kunde  det  ikke  nægtes,  at  Simonsen,  der  havde  sin  Styrke 
i  de  kraftfulde,  alvorlige  Partier,  ikke  ejede  paaHdelige  Udtryk 
for  denne  forslagne  Galopin  fra  Sevilla.  Samme  Aften  var  Frk. 
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Rung  første  Gang  Rosina,  hvis  Koloraturer  laa  over  hendes 
vokale  Evner.  —  Repriser  var  ligeledes  A.  Hertz'  Oversættelse 
af  Teksten  til  Gounods  »Faust«,  senest  opført  1874,  som  nu 
blev  givet  med  delvis  ny  Dekorationer  og  med  Fr.  Brun  i 
Titelrollen  (jvfr.  pag.  39)  samt  Mozarts  Syngestykke  »Trylle^ 
fløjten«,  hvortil  man,  ligesom  i  1871,  benyttede  H.  P.  Holst's 
Oversættelse.  I  Udførelsen  vakte  navnlig  Augusta  Schous 
Stemmepragt  Beundring  (jvfr.  pag.  38);  efter  Fru  Liebe  havde 
Fru  Erhard  Hansen  overtaget  Paminas  Parti,  som  hun  sang 
bedre,  men  hendes  Gestus  i  Storoperastil  var  ikke  i  Overens* 
stemmelse  med  Figurens  Karakteristik.  Modsat  naaede  Fru 
Nyrop  ingenlunde  Fru  Levinsohn  vokalt  som  Papagena,  men 
overgik  hende  i  dramatisk  Henseende.  —  En  Reprise  af  ældre 
Art  var  Florian  Gassmanns  tre  Akts  Syngestykke  »De  forliebte 
Haandværksfolk«,  hvis  Tekst  skyldtes  Goldoni  (GU  Artigiani). 
Det  opførtes  første  Gang  i  Kjøbenhavn  1770  af  italienske  Opé* 
rister  og  hørte  fra  1781  til  1845  i  Lars  Knudsens  Oversættelse 
til  Repertoiret  paa  det  kgl.  Teater,  hvor  det  i  den  sidste  Periode 
holdtes  i  Live  af  Phisters  Spil  som  Haarskæreren  Partout. 
Skønt  Teksten  var  forældet,  nøjedes  man  med  en  let  Revision, 
hvorved  Syngestykkets  tre  Akter  blev  sammendraget  til  to. 
Dets  Adkomst  til  at  hentes  frem  fra  Arkivet  maatte  søges  i 
Musikkens  Værd  og  i  den  Interesse,  det  havde  atter  at  se  Olaf 
Poulsen  i  en  af  Phisters  berømte  Roller.  Han  spillede  og  sang 
denne  franske  Kammertjener  med  stor  Vivacitet,  men  savnede 
Elegance;  vokalt  understøttedes  han  ikke  mindst  af  Jerndorff 
som  Snedkeren,  Schram  som  Skomageren  og  Frk.  Rung  som 
Sypigen.  Men  hverken  Fremstillingen  eller  den  melodiøse 
Musik  kunde  skaffe  »De  forliebte  Haandværksfolk«  fornyet 
Liv,  og  efter  fem  Opførelser  forsvandt  det  gamle  Syngestykke 
atter  i  Arkivet,  hvorfra  Olaf  Poulsen  efter  Phisters  Raad  havde 
hentet  det  frem.  — 

For  at  bøde  paa  Opera*Sæsonens  tynde  Resultater  lod 
Fallesen  om  Foraaret  den  polske  Violinvirtuos  Henri 
Wieniawski  optræde  to  Gange  mod  et  Honorar  af  1000  Kr. 
og  engagerede  den  verdensberømte,  af  tyske  Forældre  i  Paris 
fødte,  MezzosSopransangerinde  Madame  Zelia  Trebelli  og 
hendes  Partner,  en  tysk*svensk  Bassist  Conrad  Behrens,  som 
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var  kendt  —  ogsaa  i  sin  Egenskab  af  Impressario  —  fra  tidligere 
Koncerter  i  Kjøbenhavn.  Madame  Trebellis  Forhold  til  det 
danske  Publikum  var  et  Vidnesbyrd  om  Smagens  Omskiftelig* 
hed  eller  Modens  Luner.  Da  hun  optraadte  her  første  Gang  i 
April — Maj  1869  paa  Casino  sammen  med  sin  daværende 
Mand,  Tenoristen  Bettini,  var  Kritikken  vel  enig  om,  at  hun 
var  en  udmærket  Kunstnerinde,  men  det  lykkedes  hende  ikke 
at  faa  Tag  i  det  store  Publikum.  Skønt  hun  sang  bl.  a.  Rosina  i 
»Barberen«  og  Zerlina  i  »Don  Juan«,  gjorde  hendes  daværende 
Direktør,  A.  Lorini,  kun  daarlige  Affærer.  Derimod  vakte  hun 
større  Opmærksomhed,  da  hun  i  Marts  1876  og  Jan.  1877  i  For:: 
ening  med  Behrens  gav  Koncerter  i  Kjøbenhavn,  og  denne  sti* 
gende  Interesse  gav  Kammerherre  Fallesen  Mod  til  at  forsøge, 
om  hun  nu  ikke  skulde  kunne  blive  en  virkelig  Attraktion.  Hono* 
raret  fastsattes  saaledes,  at  hun  og  Behrens  fik  den  Sum,  Kas* 
sen  hver  Aften  indeholdt  over  3375  Kr.  —  en  Ordning,  som 
begge  Parter  kunde  være  tjent  med,  da  alle  tre  Forestillinger 
tilsammen  indbragte  c.  19.000  Kr.  Skønt  hun  var  over  40  Aar, 
havde  hun  bevaret  sin  Friskhed  og  sin  Stemmes  fortryllende 
Metalklang,  og  de  Sammenligninger,  som  Pressen  drog  mellem 
hende  og  Kristina  Nilsson,  faldt  ud  til  Fordel  for  Madame 
Trebelli.  Det  var  betegnende  for  Omfanget  af  hendes  Begå* 
velse,  at  hun  sangligt  virkede  lige  fuldkommen  i  to  saa  forskel* 
lige  Partier  som  Rosina  i  »Barberen«  og  Azucena  i  Verdis  4 
Akts  Opera  »Troubadouren«,  der  i  Anledning  af  dette  Gæste* 
spil  atter  blev  indstuderet  i  H.  P^  Holst's  Oversættelse  af  S. 
Cammaranos  Tekst;  Operaen  havde  hvilet  siden  1874.  Det  var 
navnlig  Gengivelsen  af  dette  Parti,  der  begrundede  hendes 
Berømmelse  som  Tidens  ypperste  Repræsentant  for  italiensk 
Sangkunst.  Røsten  havde  klare  og  skønne  Udtryk  for  alle 
Stemninger,  fra  et  rungende  Fortissimo  til  det  mest  hendøende 
Pianissimo,  Intonationen  og  Tekstbehandlingen  var  fuldkom* 
men,  og  i  hendes  Ansigt  genspejlede  sig  enhver  sjælelig  Nuance. 
Hendes  sydlandske  Temperament  rev  de  andre  Sangere  med 
—  mindst  Conrad  Behrens  (Ferrando),  hvis  eneste  Fortrin 
var  en  imposant  Bas,  men  derimod  Fru  Erhard  Hansen  som 
Leonora  og  navnlig  Jastrau  som  Manrico.  Kosmopoliten  i  ham 
vaagnede,  da  han  i  Scenerne  med  Madame  Trebelli  fik  Lejlig* 
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Madame  Trebelli. 


hed    til    at    synge    Italiensk, 

og  dette  havde  til  Følge,  at 

hans  Troubadur  ikke  led  af 

den  sædvanlige  Tenorflegma. 

En    babylonisk    Sprogforvir* 

ring    prægede    iøvrigt    disse 

Aftener;   foruden   Dansk  og 

Italiensk   lød   ogsaa    Svensk, 

som    Behrens   benyttede    sig 

af.  Han  søgte  som  Don  Bazile 

at   erstatte    sin   Mangel   paa 

dramatisk    Talent    og    Lune 

med    groteske    ydre    Midler, 

for  Eks.  bar  han  en  Hat  paa 

to  Alen  og    havde    overdre? 

vent     lange     Fingre     i     sine 

Handsker.  Fra  Zigeunersken 

Azucenas   stærke  Lidenskab 

fik  Madame  Trebelli    Lejlig^: 

hed  til  som  Rosina  at  vise  sin  Virtuositet  som  Koloratursanger* 

inde.     Hverken    hendes    Fysiognomi    eller    Aar    passede    til 

Soubrettefaget,  men  hun  sejrede    dog,  thi    hun    evnede    med 

fuldendt    Kunst    at    udføre    »de    farligste    kromatiske    Løb, 

Kaskader  af  Triller  i  alle  Tonehøjder,  Spring  i  hvilke  som  helst 

Intervaller  helt  oppe  fra  Fløjtens  haarfine  Sølvtoner  og  ned 

til  Orgelets  meget  underjordiske  Dyb«  (Erik  Bøgh).   Man  be* 

undrede  blandt  alle  hendes  blændende  Egenskaber  ikke  mindst 

hendes  Evne  til  at  lade  sin  Skikkelse  bølge  udtryksfuldt  og 

rytmisk,  men  syntes,  at  hun  manglede  Udtryk  for  Forelskel* 

sens  Poesi.    Efter  udenlandsk  Mønster  fremførtes  »Barberen« 

i  en  noget  forandret  Skikkelse  af  Hensyn  til  Gæstespillet.  Saa* 

ledes  var  Rosinas  første  Entré  udeladt,  fordi  den  ikke  egnede 

sig  til  »Modtagelse«,  men  til  Gengæld  indlagdes  i  Klaverscenen 

to  Numre,  som  kunde  give  Madame  Lejlighed  til  at  »brillere«, 

nemlig  en  Polka  af  Alary  og  en  Bolero  af  Offenbach.    Med 

Rette  kunde  Fallesen  betragte  hendes  Sejr  som  en  Indvielse  til 

et  senere  og  længere  Gæstespil.    Pressen  hyldede  hende  som 

et  Sangens  Ideal,  oppe  fra  Logen  kastede  Christian  den  Niende 
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egenhændig  en  Buket  ned  til  hende,  og  Bifaldets  Voldsomhed 
tvang  Chefen  til  at  indhente  Majestætens  Tilladelse  til  at  op? 
hæve  Reglementets  Forbud  mod  Fremkaldelser. 

TrebellisAftenerne  gav  iøvrigt  Anledning  til  et  lille  Efter* 
spil  i  Pressen.  »Morgenbladet«  indtog,  som  Venstres  Avis  i 
Hovedstaden,  en  meget  kritisk  Holdning  overfor  »National* 
teatret«,  som  det  altid  kaldte  den  kgl.  Scene.  Navnlig  havde 
Kammerherre  Fallesens  Udnævnelse  givet  Anmelderen,  Edvard 
Brandes,  Anledning  til  adskillige  bitre  Udfald,  der  i  Reglen  gik 
ud  paa  at  frakende  Chefen  enhver  dramaturgisk  Dygtighed. 
Allerede  i  Oktbr.  1876  bebudede  Bladet  Fallesens  snarlige  Af* 
gang,  hvilket  gav  ham  Lejlighed  til  at  udsende  det  første  af 
de  mange  Dementier,  han  maatte  skrive  i  sin  Chefstid.  Efter 
Madame  Trebellis  Besøg  anstillede  Brandes  den  Betragtning, 
at  det  slet  ikke  var  Nationalteatrets  Maal,  at  fremføre  frem* 
mede  Virtuoser  for  det  kjøbenhavnske  velhavende  Publikum, 
»men  derimod  det  mindre  brillante  at  spille  de  danske  klassi* 
ske  Skuespil«.  Der  blandede  sig  for  ham  nogen  Malurt  ind  i 
Glæden  over  Trebelli,  og  det  var  »Sorgen  over,  at  Publikum 
glemmer,  hvad  dets  Teater  skal  lære  det,  og  derved  tillader 
Direktøren  at  eskamotere  Skuespillet  bort  og  sætte  Operaen  i 
Stedet«.  Da  der  ikke  var  opført  en  eneste  ny  Opera  i  Sæsonens 
Løb,  men  derimod  adskillige  nye  Skuespil,  var  Kritikken  let  at 
angribe,  og  »Dags*Telegr.«  tog  da  ogsaa  straks  til  Genmæle 
mod  den.  Brandes'  kyndige  Domme  virkede  ofte  som  en  gavn* 
lig  Salttilsætning  til  Højrepressens  Sødme,  men  det  var  en 
Svaghed,  at  de  fremkom  i  Venstres  Organ.  Han  kæmpede  for 
Kunsten,  for  et  klassisk  og  realistisk  Repertoire  i  den  bedst 
mulige  Udførelse,  men  Størstedelen  af  Venstre  stillede  sig  uvil* 
ligt  overfor  Teatrets  Virksomhed  overhovedet  og  tvang  ved  et 
knebent  Tilskud  Chefen  til  ikke  at  glemme  Pengekassen  i  sin 
kunstneriske  Administration.  Denne  tvungne  Skelen  til  den 
økonomiske  Fordel  fremkaldte  atter  Brandes'  Kritik  og  fratog 
den  en  Del  af  dens  Vægt. 


Det  var  den  sidste  Sæson,  i  hvilken  Balletten  stod  under 
Bournonvilles    personlige    Ledelse.     Samtidig    afsluttede    den 
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gamle  Mester  sit  Forfatterskab  paa  en  glansfuld  Maade  med 
en  ny  Ballet  i  to  Akter  »Fra  Siberien  til  Moskou«,  hvortil  han 
havde  gjort  Studier  under  sin  russiske  Rejse  i  Foraaret  1874, 
og  hvormed  han  indlemmede  Rusland  blandt  de  mange  Stater, 
fra  hvilke  han  havde  hentet  Motiver  til  Folkelivsbilleder.  Hans 
Sans  for  Aktualiteten  fornægtede  sig  heller  ikke  i  dette  Ar* 
bejde,  thi  Rusland  var  —  kort  før  Krigen  med  Tyrkerne  — 
paa  Alles  Læber,  og  dets  Storfyrsttronfølger  aflagde  ofte  Besøg 
i  Kjøbenhavn  med  sin  danskfødte  Gemalinde.  Balletten  fores 
gik  i  Slutningen  af  det  attende  Aarhundrede,  og  dens  Handling 
var  baade  letfattelig  og  fremadskridende:  En  russisk  Adels* 
mand  og  Skribent  Smirnow  (V.  Price)  er  som  Tilhænger  af 
den  franske  Revolutions  Idéer  blevet  forvist  til  Siberien,  hvor 
hans  smukke  Datter,  Nathalia  (Frk.  Westberg)  ved  sit  barnlige 
Væsen  og  sine  kunstneriske  Talenter  søger  at  formilde  hans 
tunge  Skæbne.  En  tapper  Officer  Iwanoff  (Krum),  der  som 
Straf  for  et  Dueldrab  er  blevet  forvist  til  samme  fjerne  Egn, 
har  vundet  hendes  Kærlighed,  men  da  en  kejserlig  Ordre  kal* 
der  ham  tilbage  til  Hæren,  som  skal  mobiliseres,  benytter  han 
under  et  Afskedsgilde  Kosakkernes  Drukkenskab  til  at  iværk* 
sætte  de  Forvistes  Flugt  til  Moskva.  Anden  Akt  foregaar  i 
Kejserpaladset  ét  Aar  senere.  Under  en  Hoffest  bringer 
Iwanoff  som  Kurér  nogle  vundne  Faner  og  Budskabet  om 
Sejren  ved  Novi,  i  hvilken  han  selv  har  deltaget  med  Hæder. 
Stolt  og  lykkelig  giver  Kejser  Paul  (C.  Price)  ham  en  Ring,  der 
berettiger  ham  til  at  udbede  sig  en  Gunstbevisning  af  Selv* 
herskeren.  Ved  Festen  opføres  en  allegorisk  Ballet,  i  hvilken 
Europas  store  Floder  fremstilles  i  Karakterdanse,  og  Iwanoff 
benytter  da  straks  Lejligheden  til  at  indføre  Nathalia  som 
Symbolet  paa  Nevafloden.  Hun  henriver  alle  ved  sin  Dans  og 
vover,  opmuntret  af  Kejserindens  (Fru  Mentzell)  Bifald,  at 
bede  om  Naade  for  sin  Fader,  men  Kejserens  Tilgivelse  op* 
naaes  først,  da  Iwanoff  erindrer  ham  om  det  givne  Løfte.  Da 
de  Elskendes  Forening  nu  er  utvivlsom,  slutter  Handlingen 
med  en  national  Hyldest. 

Der  blev  holdt  50  Prøver  paa  denne  Ballet,  for  hvilken 
Bournonville  modtog  1200  Kr.  i  Honorar.  Da  Størstedelen  af 
Kostymerne  og  Dekorationerne  fra  Holm  Hansens  mislykkede 
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Skuespil  »Keiserfesten  paa  Kreml«  kunde  anvendes,  var  Ud* 
styrelsen  ikke  kostbar.  Til  det  Sceneheld,  som  fulgte  »Fra 
Siberien  til  Moskou«  gennem  39  Opførelser  (indtil  1884),  bi* 
drog  C.  C.  Møllers  kvikke  Musikarrangement  efter  russiske 
Folkekomedier.  Pressen  var  fuld  af  Beundring  for  den  gamle 
Mester,  der  endnu  besad  sin  Skaberkraft.  Selv  priste  han  den 
Udførelse,  Hovedrollerne  fik;  stormende  Bifald  vakte  navnlig 
en  Kosakdans  med  Gade  som  en  drukken  Anfører .  samt 
Jockeyernes  Vædderidt  fremstillet  af  E.  Hansen  og  Kliiwer. 
Som  Helhed  var  Kompositionen  et  mere  veltalende  Indlæg  end 
det  Skrift,  Bournonville  samtidig  udsendte  under  Titlen 
»Teaterkrisen  og  Balletten«,  og  som  var  rettet  mod  Røster 
der  mente,  at  Balletten  af  økonomiske  Grunde  burde  forsvinde. 
Rigsdagens  Lyst  til  at  »nedrive  og  nedsætte«  stemte  ikke  over? 
ens  med  hans  optimistiske  Natur.  Han  syntes,  at  Kunsten 
mere  og  mere  traadte  i  Industriens  Tjeneste.  Personlig  Aner:* 
kendelse  savnede  han  ikke,  men  det  »nyttede  ikke  at  rose 
Mesteren,  naar  man  stadig  arbejdede  paa  at  ødelægge  hans 
Værk«.  Med  sine  72  Aar  var  han  ung  nok  til  at  fortsætte  sin 
Gerning,  men  for  gammel  til  at  kunne  taale  Ærgrelser,  Det 
pinte  ham,  at  Fallesen  var  lydhør  overfor  Rigsdagens  Krav  om 
Sparsommelighed,  thi  derved  frygtede  han  at  se  sine  Værker 
blive  skudt  til  Side.  Men  skønt  Forholdet  mellem  Balletmester 
og  Chef  var  køligt,  sendte  Fallesen  ham  disse  indtrængende 
Ord  som  Svar  paa  hans  Ønske  om  at  forlade  Teatret: 

»Jeg  behøver  neppe  at  sige  Dem,  at  jeg  i  højeste  Grad  beklager, 
at  De  ikke  agter  at  forny  Deres  Engagement  ved  det  kgl.  Teater. 
Navnet  Bournonville  er  saaledes  knyttet  til  Balletten,  at  jeg  slet  ikke 
kan  se,  hvorledes  de  kunne  undvære  hinanden. 

Enhver,  der  oprigtigt  elsker  Kunsten,  giver  den  til  Gengæld  et 
ungt  Sind  og  et  friskt  Hjerte,  men  fremfor  Alt  til  den,  der  som  De 
med  rigt  Talent  og  glimrende  Evne  trofast  har  virket  til  dens  For* 
herligelse.  Bryd  Dem  derfor  ikke  om  Aarenes  Antal;  de  tynge  paa 
Vandalerne,  men  ikke  paa  Musens  ægtefødte  Søn.  For  Alle,  der  som 
jeg  elsker  Kunsten  uden  selv  at  kunne  lægge  Sten  til  dens  Bygning, 
er  og  bliver  De  bestandig  den  unge  Bournonville.  Ham  beder  jeg 
ærligt  og  hjerteligt  om  ikke  at  forlade  et  Teater,  til  hvilket  hans 
Navn  til  alle  Tider  vil  være  forenet  med  uvisnelig  Hæder.« 
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Bournonvilles  Beslutning  var  imidlertid  urokkelig.  Men  for? 
inden  han  forlod  den  Skueplads,  som  han  med  enkelte  Afbry? 
delser  havde  tjent  siden  1813,  indstuderede  han  seksten  af  sine 
Værker  med  tildels  ny  Rollebesætning.  Han  kunde  altsaa  optage 
Kampen  med  Ballettens  Fjender  endnu  i  nogle  Aar.  Sine 
gamle  Medarbejdere  Hoppensachs  og  Stramboes  Partier  ind* 
studerede  han  med  Lauenberg  (Dufour  i  »Konservatoriet«; 
Peppo  i  »Napoli«)  og  Kliiwer  (Gadesangeren  i  »Napoli«)  og 
fortsatte  derved  Traditionen  i  Spil,  Maske  og  Dragt.  »Bellman 
eller  Polskdansen  paa  Grønalund«,  der  havde  hvilet  siden  1872, 
og  »Valdemar«,  som  senest  opførtes  1874,  fik  han  atter  frem  i 
Rampens  Lys,  den  sidste  med  Simonsen  som  Axel  Hvide,  og 
»Fjeldstuen  eller  tyve  Aar«,  der  næsten  var  glemt  efter  elleve 
Aars  Hvile,  genoptog  han  i  ny  Indstudering. ,  Naturbarnet 
Astas  vilde  Dans  lykkedes  fortrinligt  for  Frk.  Flamme;  hun 
besad  større  Voldsomhed  i  Hengivelsen  end  Forgængerinden, 
Fru  Stillmann,  men  savnede  hendes  mimiske  Charme;  V.  Price 
var  gribende  i  sin  Fremstilling  af  Bonden  Svend,  og  som  en  af 
de  smaa  Søskende  optraadte  den  tolvaarige  Charlotte  Hansen 
(o:  Fru  Wiehe)  første  Gang.  Efter  saaledes  at  have  rustet  sit 
Livsværk  til  Kamp  mod  Uvilje  og  Tidens  Tand  trak  Mesteren 
sig  tilbage  til  Privatlivets  Fred.  Ude  fra  sit  Otium  i  Fredens* 
borg  skrev  han  et  Aarstid  senere  til  F.  L.  Høedt: 

»Jeg  begynder  stærkt  at  mærke  Alderdommen  og  maa  bekjende, 
at  Kjødet  er  skrøbeligt  i  Forhold  til  Aandens  Villighed.  Pfantasien, 
skjønt  den  ikke  som  hos  afdøde  Danselærer  Bagge  hæver  sig  med 
Ørnens  Flugt,  flyver  dog  endnu  afsted  med  mig,  og  Benene  have 
beholdt  endeel  af  deres  gamle  Spændekraft,  men  Brystet  —  eller 
Noget,  hvad  det  nu  er  som  muddrer  derinde  —  vil  ikke  indlade  sig 
paa  den  Bevægelighed,  der  dog  synes  at  være  min  Charakteer  ejen* 
dommelig.  Jeg  har  i  denne  Sommer  været  besværet  af  momentan 
Anfald  af  Trykken,  der  ofte  have  berøvet  mig  Lysten  at  spadsere« . . . 
Bournonville  haabede  dog,  at  han  kunde  opleve  sit  Guldbryllup  den 
23.  Juni  1880.  »Du  vil  maaske  spørge,  hvorledes  jeg  tilbringer  min 
Tid,  nu  da  Theatret  og  dets  Bryderier  er  et  tilbagelagt  Stadium  i  mit 
Liv,  og  jeg  vil  for  det  Første  svare,  at  Dage,  Uger  og  Maaneder  flyve 
afsted  som  Skyer  paa  vor  bevægelige  Himmel.  Ensformigheden,  der 
kun  stundum  afbrydes  af  Ferieperioder  med  Besøg  og  Ophold  af 
Familie  og  Børnebørn,  er  netop  den  hurtigste  Tidsmaaler,  og  naar  jeg 
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deler  min  Dag  imellem  regelmæssige  Spadseretoure,  nogen  Læsning, 
lidt  Correspondance,  en  Smule  Forfatterskab  og  musikalske  Øvelser, 
faar  jeg  i  Virkeligheden  saa  travlt,  at  Maaltiderne  bestandig  over* 
raske  mig,  og  Visiter  blive  mig  næsten  umulige.  Læg  nu  dertil  den 
Hygge  og  Kærlighed,  der  omgiver  mig  i  en  elskelig  Huskreds,  og  Du 
vil  indrømme,  at  jeg  har  truffet  et  lykkeligt  Maal  og  kan  med  For* 
trøstning  oppebie  Dagenes  Ende . . .  Balletterne  besørges  med  megen 
Omhue  af  min  Ven  Gade,  men  Personalet  fortyndes  mere  og  mere, 
og  jeg  gør  mig  ingen  Illusion  om,  at  de  jo  om  faa  Aar  aldeles  vilde 
forsvinde  af  Repertoiret.  Intet  i  denne  Verden  er  uforgængeligt  og 
allermindst  Scenens  flygtige  Fremtoninger.  Det  skulde  glæde  mig,  om 
min  flinke  Elev  Krum  lidt  efter  lidt  kunde  frembringe  nogle  smukke 
Sager,  der  slog  an  hos  Publikum  og  holdt  Genren  vedlige.« 


»Det  Skønne  beholder  stedse  Nyhedens  Friskhed«  var  en  af 
Hovedsætningerne  i  Bournonvilles  kunstneriske  Trosbeken* 
delse.  Alligevel  nærede  han  under  Alderens  Tryk  ingen  Tillid 
til  sine  Værkers  Fremtid.  Han  vilde  være  tilfreds,  hvis  blot  et 
Par  af  hans  Arbejder  opnaaede  at  blive  Nationens  Ejendom, 
men  han  troede  ikke,  at  hans  Livsværk  for  bestandig  vilde 
danne     Grundlaget     for     Ballettens    Virksomhed. 

Ludvig  Gade  overtog  nu 
Balletmesterposten,  og  sam? 
tidig  blev  Daniel  Krum  Læ? 
rer  for  Eleverne,  da  Georg 
Nicolai  Brodersen  (født  8. 
April  1819)  ønskede  at 
trække  sig  tilbage.  Som 
Danser  havde  han  tjent 
Balletten  fra  1830  uden  at 
faa  nogen  Betydning,  før;: 
end  han  i  1847  blev  Børne=s 
nes  Lærer.  I  denne  Egen* 
skab  underviste  han  en  hel 
Generation,  og  paa  hans 
sidste  Elevhold  fandtes  Bal* 
lettens  Fremtidshaab,  Hans 
Beck.  Bournonville  priste 
den  Indsigt,  Dygtighed,  Hu* 
Georg  Brodersen.  manitet     Og     Omhu,     som 
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prægede  Brodersens  Livsgerning  —  Egenskaber,  der  havde  »den 
bedste  Indflydelse  baade  paa  Elevernes  tekniske  Uddannelse 
og  paa  deres  hele  sædelige  Væsen«.  Mesteren  udtalte  derfor 
Haabet  om,  at  hans  gamle  Medarbejder  maatte  opnaa  en  vel# 
fortjent  Belønning.  Paa  Grundlag  heraf  udvirkede  Fallesen 
Brodersens  Udnævnelse  til  »virkelig  Kammerraad«,  en  Titel, 
der  ingenlunde  svarede  til  den  Fortjeneste,  han  gennem  30 
Aar  havde  indlagt  sig,  men  som  snarere  mindede  om,  at  han 
var  Ejer  af  Gaarden  »Hesselhøj«  i  Hellerup, 

Den  Reduktion  af  Teatrets  ældste  Personale,  som  fandt 
Sted  i  Løbet  af  Sæsonen,  var  en  Følge  af  Ministeriets  Bestræ* 
belse  efter  at  opnaa  Balance.  Fischer  mente,  at  »ikke  Faa 
oppebar  Lønning  uden  at  gøre  nogen  tilsvarende  Tjeneste«  og 
forlangte  derfor  en  Liste  over  de  Personer,  som  var  undvær? 
lige.  Som  Følge  deraf  fik  nogle  af  Ballettens  ældre'  Utiliteter 
Afsked,  nemlig  Busch,  ansat  1845,  Fruerne  Gade,  ansat  1850, 
og  Thygesen,  ansat  1847,  samt  Frk.  Eidrup,  ansat  1848,  alle 
med  Beløb,  der  laa  under  600  Kr.  i  Pension  eller  Understøttelse. 
Endvidere  afgik  Stramboe  (jvfr.  I,  pag.  120  f.)  med  719  Kr.  i 
Pension;  hans  komiske  Evne  havde  i  mange  Aar  suppleret 
Hoppensachs  Talent.  Af  Operaens  faatallige  Personale  kunde 
ingen  undværes,  men  derimod  sattes  mellem  Skuespillets 
Udøvere  adskillige  »under  Ventilation«,  indtil  man  nøjedes 
med  at  afskedige  to.  Linde  søgte  endda  at  redde  den  ene, 
Lauritz  Eckardt,  (jvfr.  I,  pag.  71)  ud  fra  den  Betragtning,  at 
han  kun  havde  600  Kr.  i  Gage.  »Han  indtager  en  ringe  Plads 
som  Skuespiller,«  skrev  Chefen,  »men  har  i  mindre  Roller, 
baade  i  Skuespillet  og  Operaen,  gjort  en  Tjeneste,  hvorved 
hans  Lønning  mange  Gange  har  været  opvejet.  Aarsagen  til 
dette  sjeldne  Forhold  er  vel  at  søge  i,  at  han  med  Lidenskab 
hænger  ved  Teatret  og  har  haft  saa  megen  privat  Formue,  at 
han  ikke  har  behøvet  at  stille  sine  Fordringer  til  Lønningen 
højere«.  Linde  haabede,  at  Eckardt  ved  sin  »for  Skuespillere  i 
Almindelighed  sjeldne  dramatiske  Indsigt«  og  ved  sin  For? 
stand  paa  Kunst  maatte  blive  anvendelig  som  Medhjælper  ved 
Sceneinstruktionen,  men  efter  Pallesens  Mening  savnede  han  i 
altfor  høj  Grad  Personlighed  til  at  kunne  blive  til  Nytte.  Da 
han  ikke  var  kgl.  ansat,  afskedigedes  han  uden  Pension,  men 
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fik  for  sine  tyve  Aars  Tjeneste  et  Frikort  til  2.  Parket.  Paa  ét 
Omraade  overgik  Eckardt  sine  bedre  udrustede  Kolleger  og 
den  Chef,  som  afskedigede  ham:  Han  besad  et  enestaaende 
Kendskab  til  fremmede  Teatre,  hvis  store  Kunstnere,  for  Eks. 
Josef  Lewinsky,  var  hans  personlige  Venner.  Ffans  Kærlighed 
til  Skuespilkunsten  tabte  sig  ikke  trods  Skuffelser  og  Livets 
Ubønhørlighed,  men  han  fandt  tværtimod  en  lykkelig  Virk* 
somhed,  som  dikteredes  af  hans  opofrende  Sind,  ved  at  hjælpe 
og  retlede  unge  Talenter,  deriblandt  Julie  Møller  og  Christian 
Zangenberg. 

Den  anden.  Reduktionen  ramte,  var  Fru  Schiemann  (jvfr.  I, 
pag.  86  f.).  Som  aldrende  Soubrette  uden  Evne  til  at  variere 
sit  Spil  var  hun  efterhaanden  gledet  ud  af  Repertoiret,  og  hen? 
des  Afsked,  hvortil  hun  fem  Gange  var  indstillet,  betød  saa* 
ledes  intet  Tab.  Da  Pensionen  kun  beløb  sig  til  917  Kr.,  fik 
hun  Lov  til  at  arrangere  en  Afskedsforestilling  paa  Folketeatret 
med  Assistance  af  sine  Kolleger  fra  Nationalscenen.  Den 
fandt  Sted  i  Kongehusets  Nærværelse  den  24.  Marts  1877  og 
bestod  af  en  Musikalsk  Underholdning  og  »Tilfældet  har  Ret«, 
hvori  Fru  Schiemann  spillede  sin  bedste  Rolle,  Kammerpigen. 
Forestillingen  fik  Betydning  derved,  at  Kristian  Mantzius  gen* 
optraadte  som  Mynher  Philip,  en  af  hans  tidligere  Glansroller. 
Det  var  første  Gang,  han  spillede  i  sit  gamle  Ensemble  siden  den 
opsigtsvækkende  Afskedigelse  i  1871.  Publikum  greb  nu  Lej* 
ligheden  til  at  hilse  ham  med  demonstrativt  Bifald,  hvis  Hen* 
sigt  ikke  var  til  at  tage  Fejl  af,  og  Pressen  understregede  yder* 
ligere  det  taabelige  i,  at  Mantzius  ikke  tilhørte  det  kgl.  Teater. 
Fru  Schiemanns  Privatforestilling  dannede  altsaa  en  Overgang 
for  ham  til  hans  Genoptræden  i  den  følgende  Sæson. 

Af  Embedsmændene  kom  Berner  paa  Reduktionslisten. 
Hans  Stilling  som  Pallesens  Sekretær  (jvfr.  pag.  47  f.)  svarede 
ingenlunde  til  hans  nærmeste  Fortid  og  kunde  ikke  blive  af 
lang  Varighed  under  en  Chef,  der  vilde  regere  selv.  »Skulde 
Teatret  fremtidig  kunne  drage  Nytte  af  hans  ualmindelige 
administrative  Dygtighed  og  nøje  Kendskab  til  Teater væse* 
net,«  skrev  Fallesen  til  Ministeriet,  »maatte  der  tillægges  ham 
en  bestemt  Myndighed.  Men  en  saadan  Ordning  vilde  komme 
i  Strid   med   Grundtanken  for   den  ny  Bestyrelsesform,   der 


BERNERS  AFSKED  SOM  SEKRETÆR  97 

netop  gaar  ud  paa  at  skabe  den  fornødne  Fasthed  og  Enhed  i 
Teatrets  Administration  ved  at  lægge  den  hele  Myndighed  og 
det  fulde  Ansvar  i  én  Mands  Haand«.  Han  foreslog  derfor  at 
ophæve  Berners  Embede  og  fordele  hans  Arbejde  mellem 
Regissør  Fredstrup  og  Assistent  paa  Teaterkontoret  —  eller 
»Bureauet«,  som  Fallesen  ønskede  det  skulde  hedde  —  Vilhelm 
Christian  Holger  Hauch  (født  8.  Novbr.  1844),  der  blev  ud? 
nævnt  til  Fuldmægtig.  Som  Følge  deraf  fik  Berner  i  sit  54. 
Aar  Afsked  (med  2666  Kr.  i  Pension)  fra  den  Institution,  han 
havde  tjent  fra  Skriver  til  Direktør  siden  Frederik  den  Sjettes 
Dage,  og  det  var  kun  en  mager  Trøst,  at  Fallesen  indrømmede, 
at  hans  Modstand  mod  Teatrets  Ibrugtagen  i  1874  havde  vist 
sig  at  være  berettiget.  Berners  store  Arbejdsresultat,  Reserve* 
fonden,  skaffede  ikke  sin  Samler  varig  Glæde.  Han  fik  den  i 
sine  otte  Direktøraar  bragt  op  fra  2310  Rdlr.  til  c.  300.000  Kr., 
men  Formuen  indeholdt  Spiren  til  hans  Fald.  Sparsommelig* 
heden  hævnede  sig,  fordi  han  forsømte  at  forny  Garderoben 
og  Materiellet.  Denne  Økonomi  karakteriserede  Berners  Per* 
sonlighed:  Den  røbede  baade  hans  kombinerede  Kendskab  til 
alle  Enkeltheder  og  hans  Mangel  paa  Overblik  og  Fantasi. 

Teatret  led  kun  ét  virkeligt  Tab  i  denne  Sæson:  Hultmanns 
Afgang.  Han  havde  længe  spillet  under  et  Tryk  af  fysisk  Svag* 
hed,  og  da  han  i  sin  nervøse  Tilstand  syntes,  at  Kammerherre 
Fallesen  ikke  viste  ham  tilstrækkeligt  Hensyn,  indgav  han.  sin 
Afskedsansøgning  til  Kongen: 

»Efter  at  jeg  i  1841 — 42  var  optraadt  i  forskjællige  Smaaroller  paa 
det  Kgl.  Theater,  debuterede  jeg  den  22.  April  1843  i  »Et  Reise* 
eventyr«.  Under  1.  Januar  1845  modtog  jeg  Kongelig  Udnævnelse  og 
har  saaledes  nu  arbeidet  i  Theatrets  Tjeneste  i  36  Aar. 

Det  har  været  min  Opgave  til  enhver  Tid  at  opfylde  min  Pligt 
samvittighedsfuldt,  og  saalænge  som  mine  physiske  Kræfter  sloge  til, 
har  jeg  gjort,  hvad  der  i  saa  Henseende  stod  i  min  Magt.  Allerede  for 
flere  Aar  tilbage  tiltoge  de  Sygdoms  Tilfælde,  hvoraf  jeg  fra  Ung* 
dommen  har  lidt,  i  den  Grad,  at  jeg  frygtede  Nødvendigheden  af  at 
maatte  trække  mig  tilbage.  Træthed,  Svimmelhed,  Aandedrætsbesvær* 
lighed  og  bestandigt  Ildebefindende  berøvede  mig  Søvn  og  Appetit  og 
undergravede  mit  Humør  og  min  Helbred.  Længe  og  med  Kraft  har 
jeg  arbeidet  mod  dette  med  Aarene  tiltagende  Onde,  men  min  Til* 
stand  er  nu  en  saadan,  at  jeg  ikke  længer  seer  mig  i  Stand  til  at  opfylde 
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mine  Pligter.  Dette  har  igjen  virket  saaledes  paa  mit  hele  Nerve* 
system,  at  jeg  ikke  uden  en  indre  Rædsel  kan  betræde  Scenen.  Min 
Helbred  er  svækket,  mit  Humeur  er  nedbrudt,  og  jeg  har  tabt  Tilliden 
til  mine  egne  Kræfter. 

Det  er  derfor,  at  jeg  nu,  efter  36  Aars  anstrængt  Theatertj eneste, 
vover  allerunderdanigst  at  ansøge  om  at  maatte  ved  Udgangen  af 
indeværende  Theateraar  i  Naade  blive  entlediget  med  den  mig  efter 
Pensionsloven  tilkommende  Pension,  idet  jeg  ikke  tvivler  paa,  at  den 
Attest,  som  jeg  vover  at  fremlægge  fra  min  mangeaarige  Huuslæge 
samt  fra  Theaterlægen  yderligere  vil  bestyrke  Rigtigheden  af,  hvad 
jeg  her  har  anført  om  min  hele  Tilstand. 

Som  Beviis  for,  at  jeg  har  havt  en  stræng  Tjeneste  ved  Theatret  i 
de  Aar,  i  hvilke  jeg  der  har  virket,  skal  jeg  kun  anføre,  at  jeg  har 
lært  og  optraadt  i  ikke  mindre  end  270  Roller  og  udført  disse  langt 
over  4500  Gange. 

...  Jo  større  Priis,  jeg  sætter  paa  den  Velvillie,  Publicum  og  mine 
Foresatte  har  viist  mig,  desto  større  er  mit  Ønske  om  at  blive  udløst 
af  en  Virksomhed,  i  hvilken  jeg  føler  med  mig  selv,  at  jeg  er  ude  af 
Stand  til  at  bevare  den.  Det  er  derfor  mit  tillidsfulde  Haab,  at  ligesom 
det  vil  erkjendes,  at  jeg,  saalænge  som  min  Alder,  mine  Kræfter  og 
min  Helbred  tillod  det,  har  gjort  mit  Yderste  for  at  fylde  den  Plads, 
jeg  har  indtaget  paa  den  »Danske  Scene«,  saaledes  vil  det  heller  ikke 
nu  blive  mig  nægtet  at  trække  mig  tilbage  for  gjennem  en  uforstyrret 
Ro  at  vinde  saamange  Kræfter  tilbage,  at  jeg  ikke  skal  henslæbe 
Resten  af  mit  Liv  under  en  fortsat  Qval  for  mig  selv  og  til  ingen 
Nytte  for  Theatret. 

Allerunderdanigst 

Fritz  Vilhelm  Hultmann. 
Kjøbenhavn  den  28.  Martz  1877.« 

Da  Teaterlæge  Th.  Collin  havde  erklæret,  at  Hultmanns 
Tilstand  var  saaledes,  som  han  selv  skildrede  den,  maatte 
Fallesen  anbefale  Ansøgningen.  Han  gjorde  dette  som  en  tung 
Pligt  og  med  fuld  Forstaaelse  af  hans  Værdi;  Tabet  af  denne 
Kunstner  var  der  ikke  »nogensomhelst  rimelig  Udsigt  til  at  faa 
erstattet  i  en  længere  Fremtid«.  Aarene  bekræftede  Sandheden 
af  disse  Ord.  Der  kom  vel  Talenter  med  en  ligesaa  korrekt 
Replik,  men  uden  hans  naturlige  Charme,  og  der  kom  Brug^ 
barheder  af  samme  Skønhedstype,  men  uden  hans  Friskhed  og 
Verve.  De,  der  kun  kendte  Hultmann  fra  Scenen,  maatte  tro, 
at  han  var  en  lykkelig  Mand.  Harmoni  prægede  tilsyneladende 
hans  Personlighed;  han  hilste  i  Forbifarten  med  den  hjertelig* 
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ste  Gratie,  medens  det  indtagende  Smil,  der  havde  vundet  ham 
mange  Venner,  gled  over  hans  Ansigt.  Men  Fremstilleren  af 
naiv  Lystfølelse  og  Kærlighedens  lette  Rus  var  udenfor  Tea* 
tret  en  Melankoliker,  som  ikke  deltog  i  Livet,  men  helst 
skjulte  sig  i  sit  Hjem.  Dér  boede  han  med  en  Hustru,  hvis 
meget  bevægede  Fortid  gjorde  det  vanskeligt  for  ham  at  op* 
tage  hende  i  det  Samfundslag,  han  tilhørte.  Han  vovede  i 
hvert  Fald  ikke  at  gøre  Forsøget  med  dets  mulige  Konsekvens 
ser,  men  trak  sig  tilbage  til  en  glædesløs  Tilværelse  med 
Bevidstheden  om  at  have  gjort  sin  Pligt  til  dens  yderste 
Grænse.  Dog,  det  var  som  om  hans  glade  Kunst  hentede 
Næring  af  Mismodet  og  Tungsindet.  Han  sagde  selv,  og  andre 
har  bevidnet  hans  Ord,  at  han  altid  virkede  mest  fri  og  lykkelig 
paa  Scenen,  naar  hans  eget  Jeg  var  dybest  nedsunken  i  Melan* 
koli.  Hans  Liv  var  en  Dobbelttilværelse,  hvis  Lidelser  kun  faa 
kendte. 

Hultmanns  Forhold  til  Publikum  havde  alle  Dage  været 
urokkeligt,  uden  Luner  og  Svingninger,  bestandig  præget  af 
Hengivenhed.  Derfor  modtog  Offentligheden  Meddelelsen  om 
hans  Afgang  med  oprigtig  Beklagelse;  den  betød,  at  en  Kilde 
til  Glæde  og  Lys  blev  slukket.  Den  danske  Sommer  mistede  i 
ham  sin  sceniske  Repræsentant.  Han  valgte  at  tage  Afsked 
som  Retspræsidenten  i  »Ferréol«,  en  Rolle,  som  ikke  karakteris 
serede  hans  kunstneriske  Individualitet,  men  som  alligevel 
klædte  ham  smukt.  Publikum  hyldede  ham  med  Varme;  fra 
Logen  tilkastede  de  kongelige  Damer  ham  Blomster,  og  da 
han  tilsidst  under  Jubel  blev  fremkaldt  —  Fallesen  havde  i  en 
Skrivelse  gennem  Ministeriet  faaet  Kongens  Tilladelse  til 
ekstraordinært  at  suspendere  Reglementet  —  karakteriserede 
han  i  en  beskeden  Takketale  sin  Kunst  som  en  Stræben  mod 
»det  Passende  og  det  Skønne«;  dybt  bevæget  bad  han  om  at 
blive  mindet  sammen  med  de  udmærkede  Kunstnere,  det 
havde  været  hans  Lykke  at  virke  i  Fællesskab  med.  Kollegerne 
vilde  hædre  ham  ved  et  Festmaaltid,  men  han  unddrog  sig 
denne  Hyldest.  Derimod  modtog  han  det  Treschow'ske  Legat 
paa  2000  Kr.,  som  de  havde  indstillet  ham  til,  samt  Af  skedsf  ore? 
stillingens  Indtægt,  6744  Kr.  Hans  Pension  beløb  sig  til 
3329  Kr. 
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Sæsonens  Resultat  viste,  at  Kultusminister  Fischer  havde 
været  heldig,  da  han  valgte  Kammerherre  Fallesen  til  Chef.  Ved 
at  sætte  sig  energisk  ind  i  alle  Administrationens  Enkeltheder 
frigjorde  han  sig  snart  for  de  i  teknisk  Henseende  overlegne 
Embedsmænd,  og  han  røbede  dertil  en  udpræget  Sans  for 
praktiske  Reformer.  Ledelsen  blev  endog  lydhør  overfor  For* 
slag,  som  fremkom  i  Pressen,  og  dannede  alene  derved  en 
Modsætning  til  den  tilsyneladende  fornemme  Konservatisme, 
der  prægede  Linde^Berners  Styre.  Da  saaledes  en  Indsender  i 
»Dagbl.«  ønskede,  at  For:*  og  Mellemaktsmusikken  maatte  blive 
meddelt  paa  Programmet,  fulgte  Fallesen  straks  Opfordringen. 
Billetsalget  ordnedes  paa  en  mere  hensigtsmæssig  Maade,  nogle 
overflødige  Kontrollører  blev  afskaffet  tilligemed  Politistyrken, 
den  saakaldte  »Koncertsal«  i  Magasinbygningen,  der  aldrig 
var  blevet  anvendt  efter  sin  egentlige  Bestemmelse,  adskiltes 
interimistisk,  hvorved  en  mindre  Del  kunde  benyttes  til  Korets 
Syngeprøver,  medens  en  større  blev  indrettet  til  en  Scene,  der 
brugtes  til  Prøver  og  til  de  unge  Skuespilleres  Øvelser.  Fallesen 
vilde  gerne  oprette  en  Elevskole  og  udbad  sig  gennem  Ge* 
sandtskabet  Reglerne  for  »Conservatoire  de  musique  et  de 
déclamation«  i  Paris,  men  da  Skolen  vilde  koste  Statskassen 
5000  Kr.  om  Aaret,  maatte  Planen  indtil  videre  opgives.  For 
dog  at  give  de  Unge  Lejlighed  til  Uddannelse,  oprettede  han 
en  Fægteskole  i  Ballettens  Prøvesal  og  lod  dem  indstudere 
»Rosa  og  Rosita«,  som  om  Formiddagen  den  21.  Jan.  blev 
opført  privat  i  Overværelse  af  Kultusminister  Fischer, 
Indenrigsminister  Skeel  samt  Konsejlpræsident  Estrups  Frue 
og  to  Døtre.  Dansebørnenes  mangelfulde  Undervisning  i  al* 
mindelige  Skolefag  var  hidtil  indskrænket  til  ni  Timer 
om  Ugen  i  Lærerens  og  Lærerindens  private  Bolig,  men  fra 
Juli  1877  fik  Fallesen  indrettet  et  Lokale  i  selve  Teater? 
bygningen,  hvor  Undervisningen  blev  udvidet  til  24  Timer,  og 
Skolen  inddelt  i  to  Klasser  med  Forstanderen,  cand.  teol. 
J.  Krohn,  som  Lærer  i  Dansk,  Literaturhistorie,  alm. 
Historie,  Mytologi  og  Geografi;  Løjtnant,  cand.  Jung  under* 
viste  i  Fransk,  Frk.  Beckmann  i  Haandarbejde  og  Lærer  Nehm 
i  Skrivning  og  Regning.  Fallesen  udvirkede  ogsaa  en  højere 
Lønning  for  Kapellets  Medlemmer,  der  alle  fik  Ret  til  Alder* 
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domsforsørgelse,  og  for  Balletkorpset  samt  ordnede  Korpers 
sonalets  Gageforhold  i  fire  Klasser,  hvorefter  de  tidligere  til* 
fældige  Gratifikationer  og  Damernes  »Pyntepenge«  bortfaldt. 
Paa  alle  Omraader  indenfor  den  forgrenede  Administration 
var  Chefen  virksom:  Lysekronen,  som  hidtil  under  Støj  hejs 
sedes  op,  naar  Spillet  begyndte,  blev  for  Fremtiden  hængende, 
medens  Lyset  dæmpedes;  til  Mellemakterne  anvendtes  nu  et 
særligt  Fortæppe,  og  paa  Operaaftnerne  kunde  Partiturlæsere 
faa  Adgang  til  Kroneloftet  for  50  Øre  pro  Persona.  Tidligere 
havde  Snedkerværkstedet  ligget  paa  Amager,  men  nu  blev  det 
indrettet  i  selve  Bygningen,  hvor  man  agtede  at  forarbejde  til 
scenisk  Brug  Møbler,  der  hidtil  var  lejet  for  3  å  4000  Kr.  om 
Aaret.  Endvidere  fik  han  ophævet  en  Uretfærdighed  mod 
Skribenter,  hvis  Arbejder  ikke  udfyldte  hele  Forestillingen. 
Regulativet  af  23.  Juli  1857  bestemte  foruden  Antagelseshono? 
raret  en  vis  Procent  af  Indtægten  til  Forfattere  af  Helaftens* 
skuespil,  men  for  mindre  Arbejder  gaves  kun  en  fast  Sum.  Da 
den  nye  Bygning  med  dens  større  Indtægtsmuligheder  skulde 
tages  i  Brug,  blev  Honoraret  for  Helaftensstykker  forhøjet 
med  50  pCt.,  hvorimod  Betalingen  for  mindre  Skuespil  forblev 
uforandret.  Det  var  paa  denne  Uretfærdighed,  at  Fallesen 
raadede  Bod,  da  han  gennem  en  kgl.  Resolution  af  26.  Jan. 
1877  fik  Lov  til  at  forhøje  Honoraret  for  de  kortvarige  Skue* 
spil  med  et  tilsvarende  Beløb.  Ogsaa  paa  Forholdene  udadtil 
var  hans  Opmærksomhed  henvendt:  Han  sendte  Pressen  Op* 
lysninger  om  de  Forestillinger,  Teatret  forberedte,  og  da  An* 
melderne  hidtil  kun  havde  haft  Ret  til  at  sikre  sig  Billetter  til 
ordinær  Pris,  udvirkede  han  fra  Januar  1877  gratis  Adgang  til 
den  Del  af  Tilskuerpladsen,  der  ikke  var  udsolgt  til  Kl.  5,  for 
»d'Hr.  Critici,  eller  for  at  bruge  et  mindre  pompøst  Udtryk, 
Bladenes  Referenter«.  Det  stod  ikke  i  hans  Magt  at  skabe  en 
god  dramatisk  Kritik,  men  han  haabede,  at  Pressen  ved  hyp# 
pigere  at  overvære  Forestillingerne  vilde  faa  større  Interesse 
for  Virksomheden  og  en  mere  indgaaende  Opfattelse  saavel  af 
Fortrin  som  af  Fejl.  Og  for  at  Anmelderne  kunde  forblive 
anonyme,  blev  det  paalagt  Billetkassereren  ikke  at  røbe,  til 
hvem  Fribilletterne  blev  udstedt.  Samtidig  fik  Privatteatrenes 
Personale  Ret  til  otte  Pladser  hver  Aften.  Han  skaffede  ogsaa 
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fri  Adgang  til  alle  afgaaede  Kunstnere,  der  nød  Pension,  og  da 
Fru  Sødring  ikke  havde  villet  benytte  den  hende  af  Linde  an* 
viste  Plads  i  Skuespillerindelpgen,  opfyldte  han  hendes  Ønske 
om  at  faa  samme  Adgang  til  Parkettet,  som  var  tilstaaet  Fru 
Heiberg. 

»Vil  en  Teaterchef  ikke  give  sig  af  med  Enkeltheder,  men 
svæve  som  »den  overordnede  Leder«  i  Skyerne,  udretter  han 
Ingenting«,  skrev  Fallesen  engang  som  en  Art  Devise  om  sin 
Virksomhed.  Men  den,  der  vil  reformere,  selv  om  det  er  i 
Detailspørgsmaal,  kommer  let  til  at  støde  »de  gamle  i  Gaarde«, 
som  trives  bedst  under  tilvante  Forhold.  Personalets  ældre 
Medlemmer  var  ofte  bitre  imod  ham,  navnlig  fordi  han  i  Syg* 
domstilfælde  indførte  hastig  Rolledublering.  Derved  mistede 
én  sin  Feu,  medens  en  anden  blev  besværet  med  et  uventet 
Arbejde.  Men  den  Slags  Uvilje  tog  Fallesen  sig  let,  naar  blot 
Forestillingen  blev  gennemført.  Han  blandede  sig  ogsaa  i 
Sceneinstruktionen  og  ejede  i  hvert  Fald  større  Begreb  derom 
end  H.  P.  Holst,  som  sløv  og  viljeløs  helst  lod  Skuespillerne 
skøtte  sig  selv  efter  de  Anvisninger,  den  fremmede  miseren* 
scene  indeholdt.  Men  det  hændte,  at  Pallesens  Iver  svækkede 
hans  Autoritet:  Naar  en  Skuespiller  var  sygemeldt  ved  en 
Prøve,  sagde  han  gerne  den  Fraværendes  Replikker  og  helst  i 
Karakter.  Men  derved  udsatte  han  sig  for,  at  Olaf  Poulsen  en 
Dag  slog  ham  påa  Skulderen  og  udbrød:  »Det  er  virkelig  ikke 
saa  galt!«  Og  naar  han  gav  sig  til  at  rette  i  Oehlenschlågers 
Tragedier  eller  søgte  at  faa  Skuespillerne  til  at  modificere  Hol* 
bergs  kraftige  Udtryk,  var  han  ogsaa  ude  over  Grænsen  for 
sin  Kompetence.  Dog,  Fallesen  løste  i  Begyndelsen  sin  Hoved* 
opgave,  der  gik  ud  paa  at  tilvejebringe  den  størst  mulige  Ind* 
tægt  med  den  mindst  mulige  Udgift.  Begrebet  Balance  maatte 
foreløbig  blive  Maalet  for  hans  Stræben.  Han  beklagede  over* 
for  Ministeren  og  i  Landstinget,  at  Forholdene  tvang  ham  til  at 
være  tilbageholdende  mod  det  klassiske  Repertoire,  fordi  det 
gav  den  ringeste  Indtægt,  men  skulde  Teatret  bestaa  som  Stats* 
institution,  maatte  det  ikke  arbejde  med  Tab.  Han  kunde  ogsaa 
have  beklaget,  at  Økonomien  tvang  ham  til  at  afvise  et  Forslag, 
som  Oversætteren  Alfred  Flinch  efter  tysk  Mønster  indsendte,  og 
som  gik  ud  paa  at  skabe  en  Art  Shakespeare*Scene,  paa  hvilken 
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han  vilde  opføre  »En  Skærsommernatsdrøm«.  Men  det  var 
alligevel  ikke  uden  Stolthed,  at  Fallesen  afleverede  et  Regns; 
skab,  der  ikke  alene  balancerede,  men  var  opstillet  saaledes,  at 
det  viste  et  Overskud.  Den  samlede  Indtægt  androg  c.  799,000 
Kr.,  Udgiften  c.  761.000  Kr.  —  altsaa  fremkom  et  Beløb  paa 
omtr.  38.000  Kr.,  som  brugtes  til  at  betale  Størstedelen  af  det 
Driftsunderskud  paa  henved  55.000  Kr.,  som  fandtes  paa  for* 
rige  Sæsons  Regnskab,  og  som  derved  sank  til  c.  17.000  Kr. 
Men  Renter  af  Gælden  til  Sorø  Akademi  eller  Afdrag  derpaa 
kunde  Fallesen  ikke  betale.  I  den  Retning  maatte  han  vandre 
i  sin  Forgængers  Fodspor.  Skønt  Abonnementet  ved  205  Fore* 
stillinger  indbragte  50  Kr.  mere  pr.  Aften  end  ellers,  nemlig 
1150  Kr.,  var  Gennemsnitsindtægten  pr.  Forestilling  en  Kende 
lavere,  nemlig  2671  Kr.  Regnskabets  lysere  Billede  skyldtes 
altsaa  ikke  forøgede  Indtægter,  men  derimod  indskrænkede 
Udgifter,  og  Kultusminister  Fischer  advarede  klogeligt  imod, 
at  man  lagde  disse  til  Grund  for  Beregninger  i  Fremtiden.  Det 
var  kun  lykkedes  at  gennemføre  én  Forestilling  til  nedsat  Pris, 
og  Planen  om  at  indføre  Eftermiddagsforestillinger,  som  tid=: 
ligere  havde  været  paa  Tale,  maatte  helt  opgives,  fordi  den 
vakte  absolut  Modstand  hos  de  ældre  Skuespillere.  »Ganske 
vist  kan  denne  brydes«,  skrev  Fallesen  til  Ministeriet,  »men  det 
vil  af  Hensyn  til  Efterveerne  formentlig  være  klogere  at  und* 
lade  dette«.  — 

»Hvad  skal  der  blive  af  det  kgl.  Theater?«  og  »Aforistiske 
Betragtninger  over  Theatersaisonen  1876 — 77«  var  Titlerne  paa 
to  Pjecer,  hvori  Fortiden  blev, prist,  og  Nutiden  angrebet.  De 
var  begge  anonyme,  naive  i  Betragtningerne  og  uden  praktisk 
Værdi,  aabenbart  skrevet  af  Ukyndige  med  Lyst  til  at  »snakke 
med«  og  rimeligvis  fremkaldt  af  de  politiske  Teater*Diskus* 
sioner  i  Rigsdagen,  hvor  Bølgerne  stadig  gik  højt,  naar  Skue* 
pladsen  kom  paa  Tale.  Venstres  efter  hvert  Valg  stigende 
Flertal  i  Folketinget,  havde  ikke  haft  nogen  Indflydelse  paa 
Ministeriet  Estrups  Sammensætning.  Regeringen  søgte  sin 
parlamentariske  Basis  i  Landstingets  Højre,  og  dette  politiske 
Misforhold  prægede  alle  Rigsdagsforhandlingerne,  ikke  mindst 
de  hyppige  Debatter  om  Teatrets  uheldige  økonomiske  Stilling. 
Hvad  Folketinget  nedstemte,  vedtoges  i  Landstinget,  og  omvendt. 
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Regnskabet  fra  Sæsonen  1875 — 76  fremkaldte  atter  en  Storm  af 
Uvilje  fra  Venstres  Side,  og  Slagordet  blev  nu  det,  Th.  Nielsen 
lancerede:  »Luk  Butikken!«  Paa  Baggrund  af  Lindes  sidste 
Underbalance  indstillede  Finansudvalgets  Flertal  i  Decbr.  1876 
at  lade  Teatrets  Drift  midlertidig  standse,  indtil  Bestyrelsen 
blev  overtaget  af  en  Minister,  »i  hvis  Flænder  Bevillingsmyn* 
digheden  vilde  kunne  betro  de  fornødne  Midler  til  Driften«. 
Forslaget  var  ikke,  sagde  C.  Berg  i  Folketinget,  rettet  mod 
Kunsten;  tværtimod  indrømmede  han  Nationalteatret  »en  vis 
Betydning«,  men  Maalet  var  dels  at  hævde  Rigsdagens  grund? 
lovsmæssige  Ret  som  eneste  Bevillingsmyndighed  og  dels  at 
forsøge  paa  at  faa  Ministeren  fjernet.  Teatrets  økonomiske 
Forhold  var  nu  blevet  et  af  de  »konstitutionelle  Punkter«,  paa 
hvilke  Berg  i  sin  Ministerkamp  troede  at  kunne  sætte  Alt  ind. 
Denne  Hensigt  var  Fischer  ikke  i  Tvivl  om,  men  idet  han 
kritiserede  Lukkeforslaget  sønder  og  sammen,  fremhævede  han 
Folketingets  moralske  Ansvar  saavel  overfor  Kjøbenhavns 
Kommune  som  overfor  de  Privatfolk,  der  havde  ydet  Bidrag 
til  Udsmykningen.  Geheimeraad  Hall  talte  atter  Teatrets  Sag 
med  Varme:  Siden  Grundlovens  Dage  havde  to  modsatte  Op* 
fattelser  af  dets  Værdi  gjort  sig  gældende  i  Rigsdagen,  men  de 
faldt  ingenlunde  sammen  med  de  politiske  Skillelinjer.  Bonde* 
vennen  Oberst  Tscherning  havde  saaledes  i  sin  Tid  ment,  at 
Teatret  kun  var  en  Anstalt  for  Løjer  og  Lystighed  og  ikke  en 
Institution,  som  Staten  burde  støtte,  hvorimod  hans  Partifælle 
I.  A.  Hansen  havde  tilkendegivet  Virksomheden  sin  varme 
Sympati.  Da  Hansen  fik  Ordet,  bekræftede  han  sin  Modstan* 
ders  Udtalelse  paa  en  sjelden  aabenhjertet  Maade:  »Nogle 
af  de  ædleste  og  mest  ophøjede  Øjeblikke,  jeg  har  haft  i  mit 
Liv,  har  jeg  nydt  i  det  kgl.  Teater«,  sagde  han.  »Mit  Syn  paa 
Livet  i  dets  Storhed  og  dets  ædlere  Skikkelse  vilde  ikke  være 
blevet,  hvad  det  er,  naar  jeg  ikke  havde  kunnet  besøge  det 
kgl.  Teater  og  dér  havde  kunnet  modtage  de  ophøjede  Indtryk, 
de  ædle  Følelser,  man  f aar  ved  at  se  det  menneskelige  Liv  frem* 
stillet  i  store,  ophøjede  Træk.  Dette  skal  jeg  vidne  til  alle 
Tider . . .«  Derfor  stemte  han  med  Sorg  for  Driftens  Stands* 
ning,  men  han  var  nødt  dertil,  thi  det  vigtigste  for  ham  var,  at 
Fædrelandets  Grundlov  ikke  blev  krænket.   Saaledes  opfattede 
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ogsaa  Frede  Bojsen  Sagens  Kærne;  iøvrigt  saa'  han  ikke  Teatrets 
Betydning  i  Retning  af  det  Folkeopdragende,  men  betragtede 
dets  Virksomhed  som  en  gavnlig  Kontrol  overfor  Smagen: 
»Indskrænker  man  Teatrets  Betydning  dertil«,  sagde  han,  »tror 
jeg,  at  man  har  stillet  det  under  den  rette  Synsvinkel«.  Under 
Debatten  gav  Medlemmerne  i  stor  Udstrækning  deres  forskelle 
lige  Meninger  til  Kende,  men  Ordenes  Mængde  stod  kun  i  et 
daarligt  Forhold  til  deres  Indhold.  Dr.  Winther  foreslog  at 
lade  Teatret  overgaa  til  kommunal  Drift,  cand.  teol.  Zahle 
vilde  have  det  henlagt  under  Justitsministeriet,  fordi  Chefen 
dér  havde  større  praktisk 
Dygtighed,  og  Gaardejer 
Clausager  hævdede,  at  det 
uden  at  genere  Vælgerne  kun* 
de  lukkes  for  bestandig.  Mod* 
sat  forsvarede  Højremanden, 
Redaktør  Rimestad,  Ministe* 
rens  Ret  til  at  bruge  Reserve* 
fonden  uden  Bevilling  og  poin* 
terede,  at  Lukkeforslaget  hav* 
de  en  ligesaa  »overvejende 
morsom  Karakter«  som  Hol* 
bergs  Farce  »Den  Danske 
Comoedies  Liigbegiængelse«. 
Omsider    sagde    Godsejer  Jo* 

hannes  Hage  nogle  forløsende  Ord:  Han  foretrak  at  skride 
til  en  Rigsret  fremfor  at  nedlægge  en  Institution,  hvis  Betyd* 
ning  Flertallet  trods  alt  anerkendte.  Dog,  Afstemningens  Resul* 
tat  var  givet  paa  Forhaand:  Med  69  Stemmer  mod  23  vedtoges 
det  Klokken  halvét  om  Natten  at  standse  Driften  fra  Juli  1877 
samt  at  opsige  det  ikke*pensionsberettigede  Personale  og  lade 
det  øvrige  afgaa  med  Pension. 

Men  da  Forslaget  kom  til  Landstinget,  drev  Faren  over. 
Højreflertallet  modsatte  sig  straks  Tanken  om  at  lukke  Teatret, 
fordi  dets  »Eksistens  var  af  væsentlig  Betydning  for  vor 
Kulturudvikling«.  Konsejlspræsident  Estrup  betegnede  For* 
slaget  som  »utilstedeligt«  og  det  ikke  i  mindre  Grad,  naar  man 
vidste,  at  Hensigten  snarere  gik  ud  paa  at  dræbe  en  af  Kon* 


Berg:  »Saadan  ska  de  ha'et!  A 
ska'  lære  Kjøbenhavnerne  te  aa  grine 
mej  ud«. 

(»Punch«  8.  Novbr.  1876). 


106  PALLESENS  FORSVAR 

gens  Raadgivere  end  selve  Institutionen,  som  —  udtalte 
Geheimeraad  Krieger  —  Landstinget  ikke  kunde  kuldkaste 
uden  at  undergrave  den  Jordbund,  hvorpaa  det  selv  stod.  I  et 
oplysende  Foredrag  gav  Teaterchef  Fallesen  Oppositionen  Ret, 
naar  den  hævdede,  at  det  ikke  var  Meningen,  at  Teatret  skulde 
bestaa  uden  Hensyn  til,  hvad  det  kostede.  Bevillingen  burde 
slaa  til.  Underbalancen  i  hans  Forgængeres  Tid  skyldtes  ude* 
lukkende,  at  man  ikke,  da  Bygningsloven  blev  vedtaget,  bereg« 
nede  Penge  til  det  ny  Materiel,  som  de  større  Forhold  krævede. 
Gennem  nogle  Tal  belyste  han  Forskellen  mellem  før  og  nu: 
Tidligere  brugtes  12 — 13.000  Kr.  om  Aaret  til  Dekorationer, 
men  i  de  sidste  to  Sæsoner  anvendtes  186,000  Kr.  alene  paa  den 
Konto.  Kul  havde  kostet  3000  Kr.  pr.  Sæson  mod  15.000  Kr.  nu, 
og  medens  10.000  Kr.  forhen  beregnedes  til  Gasforbruget,  var 
Summen  nu  oppe  paa  35.000  Kr.  Afgiften  til  Kommunen  var 
steget  fra  1100  Kr.  til  5400  Kr.,  Brandassurancen  havde  beløbet 
sig  til  1600  Kr.,  men  kostede  nu  ti  Gange  saa  meget.  Naar  det 
saa  dertil  blev  erindret,  at  Statens  Tilskud  nedsattes  fra  50.000 
Rdlr.  til  60.000  Kr.,  og  at  Teatret  maatte  lønne  4—500  Menne* 
sker,  var  det  ikke  mærkværdigt,  at  Driften  —  trods  de  for* 
øgede  Indtægter  —  havde  vist  stor  Underbalance.  Men  efter* 
haanden  som  Institutionen  kom  paa  ret  Køl,  vilde  et  saadant 
Underskud  være  »fuldstændig  utilladeligt«.  Statens  Tilskud 
burde  dog  ikke  yderligere  nedsættes,  »thi  det  var  ikke  muligt  i 
Længden  at  anstrenge  Personalet  saaledes,  som  det  skete  i 
denne  Sæson«.  Han  kunde  som  Chef  ikke  noksom  rose  sine 
Undergivnes  Arbejdslyst  og  Flid;  end  ikke  Søndag  Formiddag 
havde  Personalet  haft  fri.  Talen  gjorde  god  Virkning,  og  ved 
Afstemningen  bortfaldt  det  undet  saa  megen  Diskussion  i 
Folketinget  vedtagne  Lukkeforslag,  og  dermed  var  Angrebet 
paa  Ministeren  afslaaet. 

Da  Statsrevisionens  vidtløftige  Betænkning  om  Overskridel* 
serne  ved  Bygningens  Rejsning  fremkom,  rustede  Venstre  sig 
imidlertid  paany.  Den  indeholdt  dog  intet  væsentligt  Nyt  ud* 
over  de  Kendsgerninger,  som  blev  offentliggjort  i  Ministeriets 
Beretning  to  Aar  forud  og  debatteret  i  den  efterfølgende  For* 
handling  (jvfr.  I,  pag.  175  ff.).  Hovedpunktet  var,  om  Ministeren 
havde  haft  Ret  til  at  bruge  Reservefonden  uden  Bevilling.  Revi* 
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sionens  Flertal  (Proprietær  Hasle,  Balthazar  Christensen  og 
Sofus  Høgsbro)  mente  Nej  og  paatalte  skarpt,  at  Ministrene  Hall 
og  Worsaae  ikke  i  Tide  havde  meddelt  Rigsdagen,  hvorledes 
Teatrets  økonomiske  Stilling  var.  Man  tvivlede  ikke  om,  at  der 
forelaa  et  Grundlovsbrud,  og  kunde  derfor  ikke  tilraade  Rigs? 
dagen  at  godkende  Regnskabet.  Mindretallet  (Bankdirektør 
Martin  Levy)  billigede  derimod  Ministerens  Handlemaade. 

Betænkningen  gik  nu  til  et  nedsat  Udvalgs  Bedømmelse. 
Dette  delte  sig  i  et  Flertal  (Translatør  Fr.  Bajer,  cand.  teol. 
Bojsen,  Appellationsraad  Juel  og  cand.  jur.  Hørup)  og  beslut* 
tede  —  under  Protest  af  Mindretallet  (Redaktør  Rimestad)  — 
at  indstille,  at  Folketinget  burde  nægte  Godkendelse  af  Regn* 
skabet.  »Det  kan  ikke  passere«,  hed  det,  »at  der  af  Teatrets 
opsparede  Formue  er  brugt  54,515  Kr.  og  32  Øre  til  at  dække 
det  i  Teateraaret  1874 — 75  fremkomne  Underskud  paa  Drifts* 
regnskabet;  det  kan  ikke  passere,  at  der  af  Teatrets  opsparede 
Formue  uden  Bevilling  er  brugt  152,915  Kr.  og  29  Øre  til  ekstra* 
ordinære  Udgifter  i  Anledning  af  den  nye  Teaterbygning;  det 
kan  ikke  passere,  at  der  af  Sorø  Akademies  Formue  er  afholdt 
297.086  Kr.  og  23  Øre  ud  over  det  i  Loven  af  18.  Juni  1870  be* 
stemte  Tilskud  af  440.000  Kr.  til  Fuldførelsen  af  den  nye 
Teaterbygning«.  Det  var  altsaa  Forbruget  af  godt  og  vel  en 
halv  Million  Kroner,  som  Folketinget  skulde  nægte  at  godkende. 

Forslagsbehandlingen  begyndte  den  15.  Januar  1877  og 
strakte  sig  over  tre  Dage.  Det  blev  en  ufrugtbar  Debat,  under 
hvilken  Parterne  hverken  fremkom  med  nye  Synspunkter  eller 
naaede  til  Forstaaelse.  Diskussionen  endte  med,  at  Tinget  ved* 
tog  Flertallets  Indstilling  med  64  St.  mod  23.  Ordene  vejedes 
ikke:  Medens  Højremanden  Rimestad  kaldte  Statsrevisionens 
Betænkning  »utilgivelig  skødesløs«,  udtalte  Venstremanden 
Bojsen,  at  Tinget  »følte  sig  ført  bag  Lyset«,  og  betegnede  hele 
Spørgsmaalet  som  »en  politisk  Forbrydelse«.  Sagen  trængte  nu 
stærkt  til  at  komme  ind  under  en  højere  Rets  Afgørelse.  De 
mange  Facer  var  egentlig  kun  Gentagelser  af  det  Forudgaaende. 
Hall  frygtede  ikke  en  eventuel  Rigsrets  Votum,  men  imødesaa 
en  upartisk  Dom  »med  den  fuldeste  Ro«.  Beslutningen  herom 
kom  nogle  Dage  senere,  da  det  forenede  Venstres  Bestyrelse, 
foruden  at  rejse  en  Anklage  mod  tre  forhenværende  Ministre  i 
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en  Sag  vedrørende  Marmorkirke  Pladsen,  vedtog  at  indgive  et 
Forslag,  der  gik  ud  paa  at  kræve  Hall  og  Worsaae  tiltalt  ved 
Rigsretten  »til  Straf,  Erstatning  og  andet  Ansvar  i  Anledning 
af  deres  Embedsførelse«.  Summerne,  de  skulde  staa  til  Regn* 
skab  for,  var  de  tidligere  nævnte.  Samtidig  foreslog  Partiet  at 
udnævne  cand.  jur.  Hørup  til  offentlig  Anklager.  Den  5.  Febr. 
1877  blev  begge  Forslag  vedtaget  med  et  overvældende  Stemme* 
flertal.  Under  Diskussionen  udtalte  Rimestad,  at  hans  Menings* 
fæller  stadig  betragtede  Anklagen  som  »fuldkommen  ubegrun* 
det«,  men  Venstres  Ordfører,  Overretsprokurator  C.  C.  Alberti, 
svarede:  »Jeg  tror,  at  en  Anklage  mod  egenmægtig  Minister* 
færd  af  og  til  har  sit  store  Gode,  selv  om  Sagen  tabes«.  Og  da 
Højre  syntes  at  ringeagte  den  unge  Jurist,  som  skulde  føre 
Sagen,  tilføjede  han,  at  det  var  »fortjenstligt,  at  Folketinget 
havde  en  ung  Mand,  som  vovede  sin  Fremtid  for  et  saadant 
politisk  Spil«.  Disse  sidste  Ord  var  overmaade  betegnende  for 
hele  Aktionen,  Da  kun  to  Medlemmer  af  Landstingets  Venstre 
havde  Sæde  i  Rigsretten  mod  ti  Højremænd  samt  tolv  Højeste* 
retsassessorer,  hvis  politiske  Farve  paa  Forhaand  var  givet, 
kunde  Venstre  alene  af  den  Grund  ikke  gøre  sig  noget  stort 
Haab  om  at  vinde  Sagen.  Men  som  et  Demonstrationsnummer 
kunde  den  bruges.  Man  værgede  »Folkets  dyreste  Eje«,  Grund* 
loven,  og  søgte  at  ramme  de  Nationalliberales  Enhedsmærke, 
C.  C.  Hall,  der  ikke  havde  villet  tage  Hensyn  til  Venstres 
Folketingsmagt.  Dertil  kom,  at  selve  Objektet,  Teatret,  ud* 
mærket  egnede  sig  til  Angreb,  da  dets  Virksomhed  ikke  inter* 
esserede  Venstres  Landbovælgere.  Ved  at  puste  til  Ilden  i  det 
Stille  havde  Kultusminister  Fischer  virket  for  Sagsanlæget;  da 
han  hverken  tilhørte  Venstre  eller  de  Nationalliberale,  maatte 
han  jo  i  hvert  Fald  faa  den  Fornøjelse  at  se  én  af  sine  Mod* 
standere  gaa  slagen  ud  af  Kampen. 

Det  første,  forberedende  Retsmøde  til  den  store  Proces 
afholdtes  i  Marts  1877.  Til  at  forsvare  Ministrene  valgte 
Justitsministeriet  Højesteretsadvokat  Klubien.  Men  Aktors  og 
Defensors  Foredrag  fandt  først  Sted  i  den  følgende  Sæson. 
Hele  Striden  var  kun  en  Enkelthed  af  den  store  Partikamp,  som 
netop  i  Foraaret  1877  satte  et  dybt  Mærke  i  Forfatningens 
Historie.    Højres  Regering  kunde  ikke  blive  enig  med  Folke* 
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tinget  om  Finansloven,  og  da  Ministeriet  Estrup  ikke  vilde  vige 
Magten  for  Venstre,  blev  Følgen,  at  Rigsdagen  hjemsendtes, 
uden  at  Finansloven  i  ensartet  Skikkelse  var  vedtaget  af  begge 
Ting.  Den  12.  April  1877  udsendte  Regeringen  en  provisorisk 
Finanslov,  hvori  Kongen  bemyndigede  Ministrene  »til  at  af* 
holde  de  Udgifter,  som  var  vedtagne  baade  af  Folketinget  og 
Landstinget  ved  den  den  31.  Marts  stedfundne  eneste  Behand? 
ling  af  Forslag  til  Finanslov  for  Finansaaret  1877 — 78«.  Blandt 
disse  Udgifter  fandtes  det  sædvanlige  Tilskud  paa  60.000  Kr. 
til  Teatret.  Thi  i  et  Fællesudvalg  forinden  Afstemningen  havde 
Venstre  for  dog  at  vise  nogen  Imødekommenhed  givet  efter 
paa  sin  Fordring  om  Lukningen.  Virksomheden  kunde  altsaa 
fortsættes,  men  Ministeriets  egenmægtige  Ordning  af  hele 
Landets  Finansvæsen  saaede  stor  Bitterhed  og  Splid.  Et  Udslag 
deraf  var  Hørups  Ord  i  »Morgenbl.«:  »Fra  den  12.  April  gives 
der  ikke  længer  to  Partier,  som  ville  mødes  paa  Fædrelandets 
Grund;  der  gives  ikke  længer  Borgere,  som  kunne  tvistes  om 
Midler,  men  enes  om  Maal;  det  er  to  fjendtlige  Lejre,  mellem 
hvilke  Krigens  Ret  gælder,  til  en  af  Parterne  ligger  slagen  for 
ikke  at  rejse  sig  mere«. 

Den  provisoriske  Finanslov  fik  dog  ingen  lang  Levetid.  Alle? 
rede  den  8.  Novbr.  1877  enedes  Partierne  om  en  midlertidig 
Finansordning,  efter  at  Loven  af  12.  April  var  omstødt  Dagen 
forinden.  Konstitutionelle  Tilstande  var  altsaa  forsaavidt 
genoprettede. 

HUNDREDE  OG  TREDIVTE  SÆSON. 

30.  AUC.  1877—2.  JUNI  1878. 

(267  ORD.  FORESTILLINGER  -f-  4  EKSTRAFORESTILLINGER). 

AUGUST. 
30.  Aug.    Til  Indtægt  for  Alderdomsforsørgelsesfondet:  Embedsiver 
eller  Hr.  og  Fru  Møller  (73).   Fra  Siberien  til  Moskou  (17). 

SEPTEMBER. 
L.      1.  Correggio  (1.— 3.  Akt).    Portraiterne  (1). 
S.      2.  Eventyr  paa  Fodreisen  (118). 

(Krans:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
M.     3.  Skuespillerinden  (3).   Valdemar  (139). 
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Ti.     4.  Correggio  (1. — 3.  Akt).   Portraiterne  (2). 
O.     5.  Eventyr  paa  Fodreisen  (119). 

(Krans:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
To.   6.  Jægerbruden  (136). 

F.      7.  Correggio  (1.— 3.  Akt).    Fra  Siberien  til  Moskou  (18). 
L.      8.  Eventyr  paa  Fodreisen  (120). 

(Krans:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
S.      9.  Eftersommer  (1).    Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager  (76). 

(Salomon:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
M.   10.  Eftersommer  (2).  Embedsiver  eller  Hr.  og  Fru  Møller  (74). 
Ti.  11.  Jacob  von  Tyboe  (101).    Blomsterfesten  (2.  Afd.). 

(Jacob:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
O.    12.  Skuespillerinden  (4).    Valdemar  (140). 
To.  13.  En  Eftersommer  (3).  Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager  (77). 

(Salomon:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
F.    14.  Jacob  von  Tyboe  (102).   Blomsterfesten  (2.  Afd.). 

(Jacob:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
L.    15.  Hans  Heiling  (80). 
S.     16.  Eventyr  paa  Fodreisen  (121). 

(Krans:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
M.  17.  Op.  Faust  (69). 
Ti.  18.  Eftersommer  (4).  Valdemar  (141). 
O.   19.  Jægerbruden  (137). 
To.  20.  Jacob  von  Tyboe  (103).  Portraiterne  (3). 

(Jacob:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
F.    21.  Eventyr  paa  Fodreisen  (122). 

(Krans:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
L.    22,  Kong  Henrik  den  Fjerde  (1). 

(Falstaff:. Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
S.    23.  Op.  Faust  (70). 
M.  24.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (2). 

(Falstaff:   Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
Ti.  25.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (3). 

(Falstaff:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
O.   26.  Op.  Don  Juan  (196). 
To.  27.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (4). 

(Falstaff:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
F.    28.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (5). 

(Falstaff:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
L.    29.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (6). 

(Falstaff:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
S.    30.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (7). 

(Falstaff:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
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OKTOBER. 
M.     1.  Corregio  (1.— 3.  Akt).   Portraiterne  (4). 
Ti.    2.  Dronning  Marguerites  Noveller  (73). 
O.     3.  Op.  Faust  (71). 
To.   4.  En  nyttig  Onkel  (25).  Napoli  (172). 
F.      5.  Student  og  Comediant  (8).   Portraiterne  (5). 
L.      6.  En  nyttig  Onkel  (26).   Elskovsdrikken  (41). 
S.      7.  Eftersommer  (5).  A»=ing«fo«hi  (17).  Recensenten  og  Dyret  (190). 
M.     8.  Dronning  Marguerites  Noveller  (74). 
Ti.    9.  Op.  Don  Juan  (197). 
O.    10.  Brylluppet  paa  Ulfsbjerg  (56). 

To.  11.  Correggio  (1. — 3.  Akt).   Recensenten  og  Dyret  (191). 
F.     12.  Eftersommer  (6).    Elskovsdrikken  (42). 
L.     13.  Skuespillerinden  (5).    Valdemar  (142). 
S.     14.  Brylluppet  paa  Ulfsbjerg  (57). 
M.   15.  En  nyttig  Onkel  (27).   Elskovsdrikken  (43). 
Ti.  16.  Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager  (78).    Fra  Siberien  til 

Moskou  (19). 
O.    17.  Brylluppet  paa  Ulfsbjerg  (58). 
To.  18.  Mellem  Slagene  (17).   Elskovsdrikken  (44). 
F.     19.  Asingsfoshi  (18).  Divertissement  af  Troubadouren.  Kong  Salo* 

mon  og  Jørgen  Hattemager  (79). 
L.    20.  Dronning  Marguerites  Noveller  (75). 
S.    21.  Skikkelige  Folk  (20). 
M.  22.  Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager  (80).  Fra  Siberien  til 

Moskou  (20). 
Ti.  23.  Brylluppet  paa  Ulfsbjerg  (59). 
O.  24.  Skikkelige  Folk  (21). 
To.  25.  Hans  Heiling  (81). 
F.    26.  Mellem  Slagene  (18).   Napoli  (173). 
L.    27.  A*ing*fo*hi  (19).    Blomsterfesten  (2.  Afd.)    Kong  Salomon  og 

Jørgen  Hattemager  (81). 
S.    28.  Skikkelige  Folk  (22). 
M.  29.  Brylluppet  paa  Ulfsbjerg  (60). 

Ti.  30.  Elskovsdrikken  (45).  Divertissement  af  Troubadouren. 
O.  31.  Ferréol  (15). 

NOVEMBER. 
To.   1.  Skikkelige  Folk  (23). 
F.       2.  Den  hvide  Dame  (141).      (Margaretha:    Frk.   Fanny    Christensens 

Debut). 
L.      3.  Eftersommer  (7).   Et  Folkesagn  (99). 
S.      4.  Skikkelige  Folk  (24). 
M.     5.  Mellem  Slagene  (19).  Et  Folkesagn  (100). 
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Ti.    6.  Skikkelige  Folk  (25). 

O.     7.  Den  hvide  Dame  (142). 

To.   8.  A*ing.fo*hi  (20).   Et  Folkesagn  (101). 

F.      9.  Ferréol  (16). 

L.     10.  Jægerbruden  (138). 

S.     11.  A.ing.fo.hi  (21).   Urigdom  og  Galskab  (155). 

M.   12.  Skikkelige  Folk  (26). 

Ti.  13.  Op.  Faust  (72). 

O.    14.  Væringerne  i  Miklagard  (37). 

To.  15.  Skuespillerinden  (6).  Valdemar  (143). 

F.    16.  Skikkelige  Folk  (27). 

L.     17.  Ungdom  og  Galskab  (156).  Divertissement  af  Troubadouren. 

S.     18.  Samfundets  Støtter  (1).  (ojna  Dorf:  Frk.  Anna  Winsløw  o:  Fru 

Pios  Debut.  —  Fru  Holt:  Frk.  Franciska 

Hansens  Debut). 
M.   19.  Op.  Don  Juan  (198). 
Ti.  20.  Samfundets  Støtter  (2). 
O.   21.  Brylluppet  paa  Ulfsbjerg  (61). 
To.  22,  Samfundets  Støtter  (3). 
F.    23.  Ungdom  og  Galskab  (157). 

L.    24.  Recensenten  og  Dyret  (192).  Fra  Siberien  til  Moskou  (21). 
S.    25.  Skikkelige  Folk  (28). 
M.  26.  Kong  Salomon  og  Jørgen    Hattemager    (82).    Livjægerne    paa 

Amager  (55). 
Ti.  27.  Ungdom  og  Galskab  (158).   Divertissement  af  Troubadouren. 
O.  28.  Samfundets  Støtter  (4). 
To.  29.  Brylluppet  paa  Ulfsbjerg  (62). 
F.    30.  Op.  Don  Juan  (199). 


DECEMBER. 

L.  1.  Samfundets  Støtter  (5). 

S.  2.  Kongen  har  sagt  det  (1). 

M.  3.  Samfundets  Støtter  (6). 

Ti.  4.  Renteskriveren  (11).  Et  Folkesagn  (102). 

O.  5.  Skikkelige  Folk  (29). 

To.  6.  Væringerne  i  Miklagard  (38). 

F.  7.  Samfundets  Støtter  (7). 

L.  8.  Kongen  har  sagt  det  (2). 

S.  9.  Samfundets  Støtter  (8). 

M.  10.  A^ing.fo.hi  (22).    Napoli  (174). 

Ti.  11.  Samfundets  Støtter  (9). 

O.  12.  Eftersommer  (8).  Portraiterne  (6).  Livjægerne  paa  Amager  (56). 

To.  13.  Dronning  Marguerites  Noveller  (76). 

F.  14.  Samfundets  Støtter  (10). 
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L.     15.  Mellem  Slagene  (20).  Portraiterne  (7).  Livjægerne  paa  Amager 
(57). 

Kongen  har  sagt  det  (3). 
Skikkelige  Folk  (30). 
Kongen  har  sagt  det  (4). 
Samfundets  Støtter  (11). 
Samfundets  Støtter  (12). 
Kongen  har  sagt  det  (5). 
Renteskriveren  (12).  Napoli  (175). 
Op.  Faust  (73).  (Forestilling  til  nedsat  Pris). 

De  Usynlige  (27).    De  Fattiges  Dyrehave  (80). 
Jægerbruden  (139). 

De  Usynlige  (28).  De  Fattiges  Dyrehave  (81). 
Wilhelm  Tell  (74). 
Samfundets  Støtter  (13). 
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JANUAR. 

1.  Kongen  har  sagt  det  (6). 

Kong  Liuvigild  og  hans  Sønner  (1). 
3.  De  Usynlige  (29).  Fra  Siberien  til  Moskou  (22). 

Kong  Liuvigild  og  hans  Sønner  (2), 
5.  Samfundets  Støtter  (14). 

Kong  Liuvigild  og  hans  Sønner  (3). 

Kongen  har  sagt  det  (7). 

Wilhelm  Tell  (75). 

Kongen  har  sagt  det  (8). 
To.  10.  Samfundets  Støtter  (15). 
F.    11.  De  tre  Crispin'er  (18).   Et  Folkesagn  (103). 
L.    12.  Kong  Liuvigild  og  hans  Sønner  (4). 
S.     13.  Op.  Faust  (74). 
M.   14.  Hans  Heiling  (82). 

Ti.  15.  De  Usynlige  (30).  De  Fattiges  Dyrehave  (82). 
O.    16.  Kong  Liuvigild  og  hans  Sønner  (5). 

To.  17.  De  Fattiges  Dyrehave  (83).   Livjægerne  paa  Amager  (58). 
F.    18.  Tartuffe  (75).   Blomsterfesten  (2.  Afd.). 
L.    19.  Tove  (1). 
S.    20. 'Samfundets  Støtter  (16). 

M.  21.  De  tre  Crispin'er  (19).   De  Fattiges  Dyrehave  (84). 
Ti.  22.  Tove  (2). 

O.  23.  De  Usynlige  (31).  Den  skjønne  Sainara  (1).   Bacchusfesten  (1). 
To.  24.  Tartuffe  (76).    Divertissement  af  Troubadouren. 
F.    25.  Tove  (3). 
L.    26.  De  Usynlige  (32).  Den  skjønne  Sainara  (2).  Bacchusfesten  (2). 

R.  Neiiendam :  Det  kgl.  Teaters  Historie.  II.  8 
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S.    27.  Op.  Don  Juan  (200). 

M.  28.  De  Usynlige  (33).  Den  skjønne  Sainara  (3).  Bacchusfesten  (3). 

Ti.  29.  Mellem  Slagene  (21).  Den  skjønne  Sainara  (4).  Bacchusfesten  (4). 

O.  30.  Skikkelige  Folk  (31). 

To.  31.  Kongen  har  sagt  det  (9). 

FEBRUAR. 
F.      1.  Wilhelm  Tell  (76). 
L.      2.  Væringerne  i  Miklagard  (39). 
S.      3.  Den  skjønne  Sainara  (5).  Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager 

(83).   Bacchusfesten  (5). 
M.     4.  Tove  (4). 
Ti.    5.  Den  hvide  Dame  (143). 
O.     6.  Samfundets  Støtter  (17). 
To.   7.  Kong  Liuvigild  og  hans  Sønner  (6). 

F,      8.  Portraiterne  (8).  Den  skjønne  Sainara  (6).  Bacchusfesten  (6). 
L.      9.  Skikkelige  Folk  (32). 

S.     10.  Ungdom  og  Galskab  (159).   Bacchusfesten  (7). 
M.   11.  Væringerne  i  Miklagard  (40). 
Ti.  12.  Hans  Heiling  (83). 
O.    13.  Kongen  har  sagt  det  (10). 
To.  14.  Tove  (5). 

F.     15.  Dronning  Marguerites  Noveller  (77). 
L.    16.  Tartuffe  (77).  Bacchusfesten  (8). 

(Frantz  Poulsens  Dødsdag). 
S.     17.  Samfundets  Støtter  (18). 

M.   18.  Ungdom  og  Galskab  (160).  La  Ventana  (104). 

Ti.  19.  Skikkelige  Folk  (33). 

O.   20.  Troubadouren  (26).  (Azucena:  Madame  Trebelli  som  Gæst 

(fremkaldt).   —   Ferrando:   Conrad  Beh» 

rens  som  Gæst). 
To.  21.  Kong   Salomon  og   Jørgen    Hattemager    (84).     Den    skjønne 

Sainara  (7).  Bacchusfesten  (9). 
F.     22.  Troubadouren  (27).  (Azucena:  Madame  Trebelli  som   Gæst 

(fremkaldt^.   —    Ferrando:   Conrad   Beh* 

rens  som  Gæst). 
L.    23.  Marquis  de  Villemer  (1). 

S.    24.  Martha  eller  Markedet  i  Richmond  (9). 

(Nancy:  Madame  Trebelli  som  Gæst.  — 
Plumkett:  Conrad  Behrens  som  Gæst). 
(Publikum  ønskede  at  fremkalde  Madame 
Trebelli,  men  da  Augusta  Schou  ikke 
maatte  deltage,  modtoges  Fremkaldelsen 
ikke). 
M.  25.  Marquis  de  Villemer  (2). 
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Ti.  26.  Martha  (10).  (Nancy:    Madame  Trebelli    som    Gæst. 

Plumkett:  Conrad  Behrens  som  Gæst). 
O.   27.  De  tre  Crispin'er  (20).    Napoli  (176). 

To.  28.  Don  Juan  (201).  (Zerlina:   Madame  Trebelli   som   Gæst. 

Leporello:  Conrad  Behrens  som  Gæst). 

MARTS. 
F.      1.  Væringerne  i  Miklagard  (41). 
L.       2.  Martha  (11).  (Nancy:    Madame    Trebelli   som    Gæst. 

Plumkett:  Conrad  Behrens  som  Gæst). 
S.  3.  De  Usynlige  (34).  Den  skjønne  Sainara  (8).  La  Ventana  (105). 
M.     4.  Op.  Barberen  i  Sevilla  (129). 

(Rosina:    Madame    Trebelli    som    Gæst. 

Bazilio:  Conrad  Behrens  som  Gæst). 
Ti.    5.  Den  Hjemkomne  (1).  Fjernt  fra  Danmark  (122). 
O.      6.  Martha  (12).  (Nancy:    Madame   Trebelli    som    Gæst. 

Plumkett:  Conrad  Behrens  som  Gæst). 
To.    7.  Marquis  de  Villemer  (3). 

F.       8.  Kl.  12:  Martha  (13).  (Nancy:    Madame    Trebelli   som    Gæst. 

Plumkett:   Conrad  Behrens  som   Gæst). 
F.      8.  Kl.    7:  Den  Hjemkomne  (2).  Recensenten  og  Dyret  (193). 
L.      9.  Kl.  12:  Til  Indtægt  for  Alderdomsforsørgelsesf ondet:  Requiem 

(I)'  (Madame    Trebelli    og    Conrad    Behrens 

som  Gæst). 
L.      9.  Kl.    7:  Den  Hjemkomne  (3).  De  Fattiges  Dyrehave  (85). 
S.     10.  Hugenotterne  (1.— 2.  Akt).     (Urbain:  Madame  Trebelli.  —  Marcel: 

Conrad  Behrens). 
Barberen  i  Sevilla  (3.  Akt).    (Rosina:  Madame  Trebelli  som  Gæst 

(fremkaldt).  —  Bazilio:  Conrad  Beh» 
rens  som  Gæst). 
M.   11.  Den  Hjemkomne  (4).    Blomsterfesten  (2.  Afd.). 
Ti.  12.  Kl.  12:  Hugenotterne  (1.— 2.  Akt). 

(Marcel:   Conrad   Behrens.    —    Urbain: 
Madame  Trebelli). 
Martha  (3.  Akt).    (Nancy:  Madame  Trebelli.  —  Plumkett: 
Conrad  Behrens  som  Gæst). 
Ti.  12.  Kl.    7:  Marquis  de  Villemer  (4). 
O.    13.  Kl.  12:  Hugenotterne  (1.— 2.  Akt). 

(Marcel:    Conrad   Behrens.    —    Urbain: 
Madame  Trebelli). 
Barberen  i  Sevilla  (3.  Akt). 

(Rosina:  Madame  Trebelli  (fremkaldt). 
—  Bazilio:  Conrad  Behrens  som  Gæst 
(sidste  Optræden)). 
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O.    13.  Kl.    7:  A*ing*fo*hi  (23).    La  Ventana  (106).    Recensenten  og 

Dyret  (194). 
To.  14.  De  tre  Crispin'er  (21).    Den  Hjemkomne  (5). 
F.     15.  Marquis  de  Villemer  (5). 

Scapins  Skalkestykker  (137).  Fjernt  fra  Danmark  (123). 

Marquis  de  Villemer  (6). 

Tartuffe  (78).    Divertissement  af  Troubadouren. 

Skuespillerinden  (7).   De  Usynlige  (35).   Bacchusfesten  (10). 

Kongen  har  sagt  det  (11). 

Scapins  Skalkestykker  (138).   Fjernt  fra  Danmark  (124). 

Sparekassen  (103),    Fremtid!  (4). 

(Antonie:  Frk.  Julie  Lund  o:  Fru  Sechers  Debut). 

Op.  Don  Juan  (202). 

Marquis  de  Villemer  (7). 

Sparekassen  (104).   Matrosens  Hjemkomst. 

Kongen  har  sagt  det  (12). 
27.  De  to  Armringe  (1.  Akt).   Den  skjønne  Samara  (9).   Bacchus« 

festen  (11). 

Martha  (14). 

Samfundets  Støtter  (19).    (50  Aarsdagen   for.  .Kapelmester   Paullis 

Ansættelse). 

De  to  Armringe  (1.  Akt).   Sparekassen  (105). 

Et  Compagniskab  (17).  Scapins  Skalkestykker  (139). 


APRIL. 
M.     1.  Martha  (15). 

Ti.    2.  De  to  Armringe  (1.  Akt).  Tartuffe  (79). 
O.     3.  Et  Compagniskab  (18).   Fjeldstuen  (25). 
To.   4.  Wilhelm  Tell  (77). 
F.      5.  Marquis  de  Villemer  (8). 
L.      6.  Kongen  har  sagt  det  (13). 
S.      7.  Skikkelige  Folk  (34). 

M.     8.  Scapins  Skalkestykker  (140).   Fjernt  fra  Danmark  (125). 
Ti.    9.  Min  Lykkestjerne  (38).  Matrosens  Hjemkomst.   Et  Compagni* 

skab  (19). 
O.   10.  Et  Compagniskab  (20).   Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager 

(85). 
To.  11.  Min  Lykkestjerne  (39).   Sparekassen  (106). 
F.    12.  Min  Lykkestjerne  (40).  Matrosens  Hjemkomst.  Scapins  Skalke* 

stykker  (141). 
L.    13.  De  to  Armringe  (1.  Akt).    Asingsfoshi  (24).    Livjægerne  paa 

Amager  (59). 
S.     14.  Kongen  har  sagt  det  (14). 
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M.   15.  Min  Lykkestjerne  (41).  Fremtid  (5).  Et  Compagniskab  (21). 

Ti.  16.  Samfundets  Støtter  (20). 

M.  22.  Martha  (16). 

Ti.  23.  Tove  (6). 

O.   24.  Min  Lykkestjerne  (42).  La  Ventana  (107).  Et  Compagniskab 

(22). 
To.  25.  De  Nygifte  (60).    Fremtid!  (6).    De  Usynlige  (36). 

(Laura:  Frk.  Lydia  Sørensen  o:  Fru  Linde* 
manns  Debut). 

Martha  (17). 

De  Nygifte  (61).   Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager  (86). 

Samfundets  Støtter  (21). 

Martha  (18). 

De  Nygifte  (62).   Fjeldstuen  (26). 


MAJ. 

To.   2.  Ungdom  og  Galskab  (161).    Matrosens  Hjemkomst. 

F.      3.  Et  Compagniskab  (23).   De  Usynlige  (37). 

L.      4.  Ambrosius  (1). 

S.      5.  Kongen  har  sagt  det  (15). 

M.     6.  Marquis  de  Villemer  (9). 

Ti.    7.  Ambrosius  (2). 

O.     8.  Tannhauser  (16). 

To.   9.  Ambrosius  (3). 

F.     10.  De  Nygifte  (63).    Fjernt  fra  Danmark  (126). 

L.    11.  Et  Compagniskab  (24).  Fjeldstuen  (27). 

S.     12.  Ambrosius  (4). 

M.   13.  De  Nygifte  (64).   Fjeldstuen  (28). 

Ti.  14.  Henrik  og  Pernille  (143).    Et  Compagniskab  (25). 

O.    15.  Ambrosius  (5). 

To.  16.  Eventyr  paa  Fodreisen  (123). 

(Krans:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
F.    17.  Ambrosius  (6). 
L.    18.  Tove  (7). 
S.     19.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (8). 

(Falstaff:   Kristian  Mantzius  som   Gæst. 

Percy:  Adolph  Jensens  Debut). 
M.  20.  Ambrosius  (7). 
Ti.  21.  Eventyr  paa  Fodreisen  (124). 

(Krans:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
O.  22.  Tannhauser  (17). 
To.  23.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (9). 

(Falstaff:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
F.    24.  Hans  Heiling  (84). 
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L.    25.  Erasmus  Montanus  (110).  (Per  Degn:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 
Intrigerne  (86).  (Richter:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 

S.    26.  Ambrosius  (8). 
M.   27.  Tove  (8).  (Svend:  Frk.  Thorning  o:  Fru  Lembckes 

sidste  Optræden). 
Ti.  28.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (10). 

(Falstaff:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 

O.   29.  Erasmus  Montanus  (111).  (Per  Degn:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 

Intrigerne  (87).  (Richter:  Kristian  Mantzius  som  Gæst). 

Musikalsk  Divertissement  (ved  VioHnisten  Maurice  Dengremont,  der 

fremkaldtes). 
To.  30.  Ambrosius  (9). 
F.    31.  Kong  Henrik  den  Fjerde  (11). 

(Falstaff:   Kristian   Mantzius   som    Gæst 

(sidste  Optræden)). 

L.      1.  Juni  til  Indtægt  for  Ballettens  Pensionskasse:  Musikalsk  Di  ver* 

tissement  bl.   a.   ved  Violinisten   Maurice  Dengremont,   som 

fremkaldtes.   Valkyrien  (59). 
S.      2.  Juni  Afskedsforestilling  for  Fru  Laura  Stillmann,  som  frem* 

kaldtes.    Den  Stumme  i  Portici  (1. — 3.  Akt).     Livjægerne  paa 

Amager  (60). 
17.  Juni:  F.  F.  Hoppensachs  Dødsdag. 

[I  Juni  og  Juli  gav  Wilh.  Wiehe  ledsaget  af  Simonsen,  Cetti,  Axel 
Madsen,  Sophus  Petersen  samt  Fru  Eckardt,  Frøknr.  Betzonich  og 
Wiehe  Forestillinger  i  Bergen,  Throndhjem,  Christiania  og  Gøteborg. 
Repertoiret  bestod  bl.  a.  af  »De  to  Armringe«,  »Amors  Genistreger« 
og  Scener  af  »Hakon  Jarl«.  Paa  samme  Tid  gav  et  Selskab  med  Olaf 
Poulsen  i  Spidsen  Forestillinger  i  Skaane,  Fyen  og  Jylland.] 


Rigsrettens  Behandling  af  Anklagen  mod  Hall  og  Worsaae 
skred  fra  Septbr.  1877  frem  under  stigende  Opmærksomhed. 
Dens  Medlemmer  bestod  af:  Justitiarius  Mourier  (Formand); 
Højesteretsassessorerne  Mollerup,  A.  C.  Meyer,  Faith,  Borne* 
mann.  Muller,  Buch,  F.  Meyer,  Obelitz,  Finsen,  Smith  og  Lund; 
Landstingsmændene  Lehnsbaron  Zytphen* Adeler,  Højesterets^^ 
advokatBroch,  Proprietær  Hasle,  Godsejer  Jacobsen,  Gaardejer 
N.  Rasmussen,  Højesteretsadvokat  Liebe  (Viceformand),  Gaards 
ejer  Chr.  Rasmussen,  Kammerherre  RosenørnsTeilmann,  Proprie* 
tær  Dresing,  Væver  Eriksen,  Lehnsgreve  Krag*Juel*Vind*Frijs 
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og  Nationalbankdirektør  Ussing.  Skønt  V.  Hørup  i  Juni  Maaned 
havde  tabt  den  parallelt  løbende  Rigsretssag  mod  Eksministrene 
Krieger,  Holstein  og  Fonnesbech,  gik  han  til  Proceduren  med 
Friskhed  og  Mod,  og  da  Defensoren,  Anton  Klubien,  var  en  af 
Højesterets  dygtigste  Advokater,  gjorde  Plæduren  dem  begge 
Ære.  Den  nationale  Talekunst  havde  gennemgaaet  en  lignende 
Forandring  som  Skuespilkunsten:  Det  retoriske  Sving,  som  var 
ejendommeligt  for  en  tidligere  Periode,  for  Eks.  under  den 
første  Rigsretssag  mod  Ministeriet  Ørsted  i  Halvtredserne, 
havde  veget  Pladsen  for  en  jævnere,  mere  naturlig  Fremstil:* 
lingsform.  Hverken  Hørup  eller  Klubien  betjente  sig  af  anden 
Patos  end  Tankens;  Kendskab  til  Sagens  Enkeltheder,  Hurtigst 
hed  og  Præcision  i  Udtrykket  udmærkede  dem  begge. 

I  sit  Anklageskrift  forlangte  Aktor,  Hørup,  Geheimeraad 
Hall  tiltalt  for  Tilsidesættelse  af  Grundlovens  Anordning  af 
Statens  Pengevæsen:  Ministeren  havde  misbrugt  sin  Stilling  til 
forsætlig  at  krænke  det  Offentliges  Rettigheder  og  burde  derfor 
dømmes  efter  Straffelovens  §  141.  Foruden  at  kræve  ham  straf* 
fet  forlangte  Aktor,  at  han  skulde  erstatte  Statskassen  de 
ulovlig  afholdte  Udgifter.  Worsaaes  Brøde  faldt  efter  Hørups 
Opfattelse  ind  under  samme  Synspunkt;  ogsaa  han  burde  strafs: 
fes  og  yde  Erstatning  solidarisk  med  sin  Formand  i  Minister* 
embedet.  Efter  Dokumentationen  udspilede  Aktor  Statsrevi* 
sionens  Flertals  Resultater  (jvfr.  pag.  106  f.)  og  satte  dem  under 
Logikkens  Søgelys,  men  nye  Oplysninger  af  Betydning  frem* 
kom  ikke,  og  der  skjulte  sig  intet  »mystisk«  bag  Byggeregn« 
skabets  mange  Poster.  Sagens  politiske  Moment  dannede  den 
røde  Traad  i  Hørups  Angreb,  og  han  skjulte  ikke  sin  Bitterhed 
over,  at  Venstres  stigende  Flertal  i  Folketinget  ikke  havde  ført 
Partiet  til  Magten.  Da  Defensor,  Klubien,  fik  Ordet,  blev  Sagen 
en  Brydning  mellem  Jura  og  Politik.  Byggelovens  ubestemte 
Affattelse  (jvfr.  I,  pag.  8)  hævnede  sig  nu,  idet  dens  Udtryk 
kunde  fortolkes  paa  forskellig  Maade.  Hørup  mente,  at  Lovens 
Ord  »indtil«  et  vist  Beløb  indeholdt  den  største  Advarsel,  den 
bevilgende  Myndighed  kunde  give  mod  Overskridelser,  hvor* 
imod  Klubien  fortolkede  Ordet  som  et  Udtryk  for,  at  Beløbet 
var  ment  kalkulatorisk,  og  anførte  en  Række  Fortilfælde  som 
Bevis  for  sin  Paastands  Rigtighed;  Overskridelser,  for  hvilke 
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der  senere  søgtes  Efterbevilling,  var  almindelige  baade  hjemme 
og  ude;  de  fandt  Sted  da  Vridsløselille  Fængsel  og  Universitets? 
biblioteket  blev  bygget,  og  da  man  i  1870  »ein  fiir  alle  Mal« 
bevilgede  1.200.000  Mark  til  et  nyt  Teater  i  Dresden,  anede 
ingen,  at  Bygningen  vilde  komme  til  at  koste  over  tre  Millioner 
Mark.  Medens  Hørup  paa  flere  Punkter  angreb  udfra  Lovens 
Forudsætninger,  var  Klubiens  Forsvar  bygget  paa  dens  Bogstav. 
Saaledes  opfattede  Aktor  i  Overensstemmelse  med  Venstre? 
flertallet  Ordet  »Udstyr«  som  gældende  ogsaa  det  sceniske 
Materiale,  Dekorationer,  Møbler  og  Dragter,  medens  Defensor 
mente,  at  Begrebet  kun  omfattede  Bygningens  Udstyr,  altsaa 
det  Rum,  hvori  den  sceniske  Kunst  in  abstracto  kunde  flytte 
ind,  men  hverken  den  blaa  Grotte  i  »Napoli«,  Kommandantens 
Statue  i  »Don  Juan«  eller  Karl  den  Femtes  Baret.  Aktor  delte 
ogsaa  Venstres  Mening  om  Reservefondens  Urørlighed  uden 
Bevilling,  men  da  Defensor  forklarede,  at  den  var  posteret  paa 
Teaterbudgettet,  som  Ministeren  havde  Raadighed  over,  og  ikke 
paa  Finansloven,  kunde  Aktors  Paastand  ikke  tages  til  Følge. 
Arkitekternes  Forandringer  i  Byggeplanen  (jvfr.  I,  pag.  175) 
og  Halls  Indolence  overfor  Entreprenørernes  Kontraktbrud 
var  Genstand  for  Hørups  skarpe  Angreb,  medens  Klubien  fandt 
Bygherrernes  Mangel  paa  kombineret  Indsigt  naturlig,  da 
de  var  Kunstnere  og  ikke  Ingeniører;  han  indrømmede, 
at  deres  Handlemaade  var  »i  allerhøjeste  Grad  urigtig«,  men 
kunstnerisk  sét  var  den  meget  glædelig.  Man  kunde  ikke 
kræve  Erstatning  af  Entreprenørerne,  fordi  deres  Arbejde 
efterhaanden  havde  skiftet  Karakter  samtidig  med,  at  Materi? 
alerne  steg  uberegneligt  i  Pris.  Han  nærede  endog  ingen  Tvivl 
om,  at  de,  hvis  de  havde  maattet  gaa  til  Domstolene  for  at  faa 
Kontrakten  omstødt,  vilde  have  vundet  Sagen.  Hørup  paaviste, 
at  Hall  —  skønt  Byggeloven  paalagde  ham  at  holde  Rigsdagen 
å  jour  med  Foretagendets  Gang  —  paa  en  enevældig  Maade 
havde  skjult  de  virkelige  Forhold  eller  valgt  en  tvetydig  Taktik, 
»hvor  Ordene  den  næste  Dag  betød  noget  andet  end  den  fore? 
gaaende  Dag«,  men  Klubien  opfattede  Ministeren  som  en 
Disponent,  der  paa  Statens  Vegne  var  berettiget  til  at  handle 
efter  bedste  Skøn  og  derfor  »jævnlig  kunde  komme  i  det  Til? 
fælde,  at  han  med  fuld  Bevidsthed  maatte  overskride  Finans? 
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loven«.  Desuden  var  Hall  først  i  Febr.  1874  blevet  klar  over, 
at  Bygningen  vilde  kræve  store,  ubevilgede  Beløb.  Og  et  var 
dertil  sikkert:  Overskridelserne  vilde  være  fremkommet  allige* 
vel,  selv  om  Ministeren  straks  havde  forhandlet  med  Rigsdagen, 
og  Folketinget  vilde  naturligvis  ikke  have  ladet  Bygningen  staa 
hen  til  ingen  Nytte.  løvrigt  var  Overskridelserne  ingenlunde 
kolossale.  »Men  det  var  Geheimeraad  Halls  Uheld,  at  han 
gjorde  dem  i  Rigsdaler  og  skulde  forsvare  dem  i  Kroner;  det 
var  derfor,  at  disse  store  Summer  klingede  i  Ørene«.  Medens 
Worsaae  i  Hørups  Øjne  havde  paadraget  sig  Ansvar  »efter  de 
almindelige  Regler  om  Meddelagtighed«,  udtalte  Klubien,  at 
selv  en  Engel  fra  Himlen  ikke  havde  kunnet  handle  bedre  end 
Worsaae,  nemlig  ladet  Arbejdet  gaa  sin  hastige  Gang.  Da 
Erstatning  forudsætter  Skade,  kunde  Defensor  ikke  indrømme 
Berettigelsen  af  det  Pengekrav,  som  Aktor  havde  fremsat: 
»Det,  at  man  har  anvendt  ubevilgede  Midler  til  nyttige,  gavn? 
lige  og  velsignelsesrige  Foretagender,  er  ikke  at  gøre  Skade«. 
Desuden  beholdt  Staten  jo  de  Værdier,  som  var  tilvejebragt. 
Saaledes  stod  Opfattelse  mod  Opfattelse,  og  Klubien  søgte 
overalt  at  sløjfe  det  graverende  ved  at  give  Sagen  et  jævnt 
og  dagligdags  Udseende.  Men  skønt  Modstanderne  ofte  var 
enige  om,  at  de  ikke  forstod  hinanden,  var  der  dog  Spørgsmaal, 
hvor  de  mente  det  samme.  Begge  udtalte,  at  de  bevilgede  Mid* 
ler  havde  været  for  smaa  i  Forhold  til  Opgaven,  og  at  For* 
dringen  om  Straf  maatte  betegnes  som  tvivlsom.  »Det  er  altid«, 
sagde  Hørup,  »en  egen  Sag  med  Forbrydelser,  som  man  ikke 
finder  Paragraffer  til  i  Straffeloven«. 

Til  Slut  tilspidsede  Sagen  sig  atter  politisk,  og  de  Kæmpen* 
des  Ord  prægedes  af  deres  personlige  Anskuelser.  Friheds* 
manden  Hørup  nærede  ingen  Tvivl  om,  at  Sagen  —  hvordan 
saa  end  Udfaldet  blev  —  ikke  vilde  blive  noget  Monument  paa 
Bevillingsmyndighedens  Grav.  »Det  gaar  med  den«,  sagde  han, 
»som  med  den  almindelige  Valgret.  Ere  de  engang  satte  ud  i  et 
Folk,  kan  der  vel  komme  trange  Tider,  men  Folket  vil  atter 
og  atter  vende  tilbage  til  dem  og  hævde  dem«.  Højremanden 
Klubien  endte  med  at  betone  Landstingets  Magt  —  denne 
jævnbyrdige  Folkerepræsentation  var  ikke  en  Tjener,  som  ær* 
bødigt    rettede    sig    efter,    hvad    Majoriteten    i    Folketinget 
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ønskede.  Venstre  vilde  give  én  Samfundsklasse  Herredømmet 
her  i  Landet  og  for  at  naa  dette  Maal,  saa'  Partiet  ikke  Kongen, 
ikke  Landstinget  og  ikke  Rigsretten.  »Men  det  forfatningsmæs* 
sige  Grundlag  hos  os  var  paa  ingen  Maade  det,  at  Folketinget 
skulde  besørge  alting  selv  —  lige  til  Dommen«. 

Omsider  den  4.  Oktbr.  1877  Kl.  7  om  Aftenen  ebbede  Stri* 
den  ud  i  en  haardt  tiltrængt  Afgørelse.  Det  var  nu  over  ti  Aar 
siden,  at  Kultusminister  Rosenørn* Teilmann  nedsatte  den  Kom* 
mission,  hvis  Arbejde  dannede  Grundlaget  for  Bygningens 
Rejsning  (jvfr.  I,  pag.  3).  Desværre  havde  i  den  Tid  Diskus* 
sionen  om  Teatrets  økonomiske  Forhold  i  stigende  Grad  taget 
Interessen  bort  fra  dets  Kærne,  Kunsten.  Saaledes  som  Rigs* 
retten  var  sammensat,  kunde  ingen  uhildet  vente,  at  den  i  et 
politisk  Spørgsmaal  skulde  dømme  de  Nationalliberales  Første* 
mand.  Desto  mere  Interesse  vakte  det,  at  Grundlovens  »Fader«, 
Biskop  Monrad,  offentlig  udtalte,  at  Halls  Straffeansvar  pas* 
sende  kunne  sættes  til  1000  Kr.  plus  Sagens  Omkostninger. 
Denne  Opfattelse  havde  Rigsretten  imidlertid  ikke.  Dom* 
men  lød: 

»Ifølge  Folkethingets  Beslutning  ere  de  forhenværende  Ministre  for 
Kirke*  og  Undervisningsvæsenet,  Geheimekonferentsraad,  Dr.  juris 
Hall  og  Kammerherre,  Museumsdirektør  Worsaae  tiltalte  for  Rigs* 
retten  til  Straf,  Erstatning  og  andet  Ansvar  for  —  udover  det  i  Lov 
18de  Juni  1870  bestemte  Tilskud  eller  Laan  af  Sorø  Akademies  Midler 
paa  indtil  440,000  Kr.  —  til  den  nye  Theaterbygnings  Opførelse  m.  v. 
uden  Bevilling  at  have  anvendt  af  Theatrets  opsparede  Formue 
152,915  Kr.  29  0.  samt  af  Akademiets  Midler  297,086  Kr.  23  0.,  og 
desuden  er  Kammerherre  Worsaae  tiltalt  for  uden  Bevilling  af  The« 
atrets  opsparede  Formue  at  have  brugt  54,515  Kr.  32  0.  til  at  dække 
det  i  Theateraaret  1874 — 75  fremkomne  Underskud  paa  Theatrets 
Driftsregnskab.  Den  offentlige  Anklagers  Paastand  gaar  med  Hen* 
syn  til  Erstatningsansvaret  ud  paa,  at  dette  for  det  førstnævnte  Beløbs 
Vedkommende  paalægges  Geheimekonferentsraad  Hall  med  146,837 
Kr.  6  0.  og  Kammerherre  Worsaae  med  6,078  Kr.  23  0.,  og  for  det 
andet  Beløbs  Vedkommende  Hall  med  det  fulde  Beløb  297,086  Kr. 
23  0.,  saaledes  at  Worsaae  solidarisk  med  ham  deraf  udreder 
55,173  Kr.  47  0.;  det  tredie  Beløb  har  han  endelig  nedsat  med 
3,850  Kr. 

De  ovennævnte  152,915  Kr.  29  0.  ere  —  med  Undtagelse  af  enkelte 
Beløb,  der  vedrøre  Overflytningen  fra  den  gamle  til  den  nye  Theater* 
bygning,  men  om  hvilke  der,  efter  den  Maade,  hvorpaa  Sagen  fore* 
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ligger,  ikke  bliver  særlig  Spørgsmaal  —  medgaaede  dels  til  forskjellige 
Udgifter,  vedkommende  Indretningen  af  den  nye  Theaterbygning, 
efterat  denne  var  afleveret  i  kontraktmæssig  Stand,  dels  til  Anskaf* 
felse  af  Møbler,  Dekorationer,  Garderobesager  o.  desl.  Disse  Udgifter 
kunne  nu  ikke  med  Føie  henregnes  til  dem,  der  ifølge  Lov  18de  Juni 
1870  skulde  afholdes  af  den  ved  Lovens  §  1  til  den  nye  Theaterbyg* 
nings  Opførelse  og  Udstyr  m.  v.  anviste  Sum,  hvorimod  de  maa 
betragtes  som  vedkommende  Theatrets  Drift  og  navnlig  dennes  Op« 
tagelse  i  de  tilveiebragte  nye  Lokaler.  Til  uden  særlig  Bevilling  at 
afholde  slige  Udgifter  af  Theatrets  opsparede  Formue  eller  Reserve* 
fond  maa  de  anklagede  Ministre  anses  at  have  været  berettigede;  thi 
efter  den  Maade,  hvorpaa  det  kongelige  Theater  i  finantsiel  Hense« 
ende  var  stillet  ved  de  paagjældende  Finantslove  —  idet  der  i  disse 
som  Indtægt  er  opført  50,000  Rd.  af  et  femaarigt  Tilskud  paa  250,000 
Rd.  af  Sorø  Akademies  Midler,  og  det  ved  Siden  heraf  er  bestemt,  at 
Theatrets  Udgifter  fastsættes  i  et  af  Ministeriet  selv  approberet 
Budget  for  hvert  Regnskabsaar,  uden  at  hertil  er  knyttet  nogen  Ind« 
skrænkning  med  Hensyn  til  Ministerens  Raadighed  over  Beholdningen 
—  maa  det  antages,  at,  ligesom  det  beroede  paa  Ministeren,  om  nogen 
Del  af  Aarets  Indtægt  skulde  opspares  og  som  Følge  heraf  indflyde  i 
Reservefonden,  saaledes  maatte  Ministeren  ogsaa  være  berettiget  til 
uden  særlig  Bemyndigelse  at  anvende  i  et  følgende  Aar,  hvad  der  i 
foregaaende  Aar  var  opsparet. 

Hvad  dernæst  angaar  den  under  Sagen  endvidere  omhandlede 
Udgift  af  297,086  Kr.  23  0.,  er  det  givet,  at  den  ved  Lov  18de  Juni 
1870  §  1  anviste  Sum  er  bleven  overskreden  med  dette  Beløb,  og  at 
der  først  efter  sammes  Udgivelse  er  søgt  Bevilling  derpaa,  uden  at 
denne  dog  er  opnaaet.  Det  maa  nu  antages,  at  forhenværende  Mini« 
ster  Hall,  da  han  efter  forudgaaet  omhyggelig  Forberedelse  lod  af« 
slutte  Kontrakt  med  to  Entrepreneurer  om  Theaterbygningens  Opfø« 
relse,  havde  Grund  til  at  forvente,  at  den  kunde  blive  fuldført  uden 
Overskridelse  af  den  anviste  Sum,  og  det  kan,  især  naar  henses  til 
dette  Byggeforetagendes  Omfang  og  særegne  Beskaffenhed,  lige  saa 
lidt  tilregnes  ham,  at  det  under  Arbeidets  Udførelse  viste  sig  uund« 
gaaelig  nødvendigt  at  gjøre  Tilføininger  til  eller  Forandringer  i  den 
approberede  Plan,  som  at  der  ifølge  Arkitekternes  Ordre  til  Entrepre* 
neurerne,  men  uden  hans  Samtykke,  skete  enkelte  andre  Forandringer, 
for  hvis  Udførelse  der  ikke  kunde  negtes  Entrepreneurerne  særskilt 
Betaling.  Forsaavidt  Overskridelserne  forøvrigt  hidrøre  fra  Foran« 
dringer,  som  vel  ikke  vare  paa  lignende  Maade  nødvendige,  men  dog 
af  væsentlig  Betydning  for  Bygningens  Hensigtsmæssighed,  saasom 
til  Varme«  og  Ventilationsapparatet,  maa  de  anses  at  være  foretagne 
i  det  Offentliges  velforstaaede  Interesse,  og  til  at  afholde  den  forøgede 
Udgift,  der  er  bevirket  ved,  at  Ministeren  har  tilstaaet  Entrepreneu« 
rerne  Betaling  for  forskjellige  af  de  foretagne  Extraarbejder  efter  de 
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daværende  høiere  i  Stedet  for  efter  Overslagsberegningens  lavere 
Priser,  har  Ministeren  ikke  savnet  Føie.  —  Endelig  er  Ministeren  ved 
Approbationen  af  forskjellige  Udgifter,  som  foretoges  dels  af  Skjøn* 
hedshensyn  dels  til  enkelte  særegne  Forbedringer,  gaaet  ud  fra  den 
paa  det  daværende  Tidspunkt  ikke  ganske  ugrundede  Forudsætning, 
at  de  vilde  kunne  afholdes  dels  af  de  private  Bidrag  til  Bygningens 
kunstneriske  Udstyrelse  dels  af  Theatrets  Beholdning,  hvilket  imids 
lertid  senere  maatte  opgives.  —  Det  er  imidlertid  hverken  paa  den 
blotte  Overskridelse  eller  paa  selve  Overskridelsens  Beskaffenhed,  at 
forhenværende  Minister  Halls  Ansvar  væsentlig  søges  begrundet, 
hvorimod  det  fornemmelig  lægges  ham  til  Last,  at  han  ved  ikke 
betimelig  at  henvende  sig  til  Rigsdagen  i  Anledning  af  de  alt  ind* 
traadte  og  yderligere  forestaaende  Overskridelser  skal  forsætlig  have 
tilsidesat  Bevillingsmagtens  Myndighed.  Med  Hensyn  hertil  bemær* 
kes,  at  der,  efterhaanden  som  Forslagene  til  Afvigelser  fra  Byggeplanen 
fremkom,  ofte  strax  maatte  tages  Beslutning  derom,  for  at  Bygge* 
arbeidet  ikke  skulde  forsinkes,  og  at  det  overhovedet  ikke  tør  antages, 
at  Ministeren  har  været  i  Stand  til  i  betimelig  Tid  at  fremlægge  til* 
strækkelig  bestemte  og  motiverede  Forslag  til  Bevilling  paa  fremtidige 
Overskridelser.  Da  Ministeren  derhos  maatte  gaa  ud  fra,  at  den  paa* 
begyndte  Theaterbygning  —  til  hvis  Opførelse  der  ogsaa  andetsteds 
fra  ydedes  væsentlige  Bidrag  —  skjøndt  saadant  viste  sig  ikke  at 
kunne  ske  for  den  oprindelig  bestemte  Sum,  dog  ligefuldt  skulde 
fuldføres  paa  en  fyldestgjørende  Maade,  og  saa  vidt  muligt  til  den  i 
Loven  fastsatte  Tid,  og  han  saaledes  har  været  beføjet  til  at  forud* 
sætte,  at  Efterbevilling  i  sin  Tid  ikke  vilde  blive  ham  negtet,  findes 
Ministerens  Undladelse  af,  navnlig  medens  Rigsdagen  var  samlet  fra 
4de  December  1873  til  31te  Marts  1874  at  erhverve  Tillægsbevilling 
paa  de  omhandlede  tilbagestaaende  Udgifter,  inden  de  afholdtes,  ikke 
at  kunne  paadrage  ham  Ansvar,  ligesom  et  saadant  heller  ikke  kan 
flyde  af,  at  der  ikke  tidligere,  end  sket,  søgtes  Efterbevilling  paa  de 
allerede  afholdte  Udgifter.  Naar  der  efter  det  Foranførte  ikke  kan 
idømmes  forhenværende  Minister  Hall  Straf  eller  Erstatning  under 
denne  Del  af  Sagen,  bortfalder  Spørgsmaalet  om  Medansvar  for  hans 
medanklagede  Efterfølger  i  Ministeriet,  Kammerherre  Worsaae. 

For  saa  vidt  sidstnævnte  Anklagede  endelig  er  tiltalt  for  at  have 
brugt  54,515  Kr.  32  Øre.  —  eller  efter  den  offentlige  Anklagers  Paa* 
stand  50,665  Kr.  32  0.  —  af  Theatrets  opsparede  Formue  til  at  dække 
Driftsunderskudet  i  Theater aar et  1874 — 75,  da  følger  det  af  den  oven* 
for  Antagne  om  Ministerens  Raadighed  over  Theatrets  Beholdning, 
at  han  har  været  berettiget  til  den  paaklagede  Anvendelse  af  samme. 

Begge  de  anklagede  forhenværende  Ministre  ville  saaledes  være  at 
frifinde  for  den  offentlige  Anklagers  Tiltale.  Sagens  Omkostninger, 
derunder  de  den  offentlige  Anklager  og  den  beskikkede  Forsvarer 
tilkommende  Godtgjørelser,  blive  at  udrede  af  Statskassen. 
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Thi  kjendes  for  Ret: 

Geheimekonferentsraad,  Dr.  juris  Hall  og  Kammerherre, 
Museumsdirektør  Worsaae  bør  for  den  offentlige  Anklagers 
Tiltale  i  denne  Sag  frie  at  være. 

Sagens  Omkostninger,  derunder  i  Godtgjørelse  til  Cand. 
juris  Hørup  og  Højesteretsadvokat  Klubien,  2.000  Kr.  til  hver, 
udredes  af  Statskassen.«  — 


Kristian  Mantzius  kastede  Glans  over  Sæsonens  Begyndelse. 
Det  var  hans  Optræden  paa  Folketeatret  (jvfr.  pag.  96),  som 
havde  bragt  Spørgsmaalet  om  hans  Genansættelse  ved  Na* 
tionalscenen  paa  Bane.  Fru  Heiberg  paavirkede  Fallesen  i  Ret* 
ning  af  at  slaa  en  Streg  over  hans  Stridigheder  med  den  forrige 
Direktion,  og  Resultatet  af  Forhandlingerne  blev,  at  han  i  Septbr. 
og  Maj  Maaned  skulde  give  Gæsteroller  mod  et  Honorar  af 
200  Kr.  pr.  Aften.  Kristian  Andreas  Leopold  Mantzius  (født  4. 
Novbr.  1819)  var  en  Skuespiller,  hvis  Kunst  i  Frodighed  og 
Farve  kunde  minde  om  Marstrands.  Det  Borgerligt^Danske  i 
alle  Nuancer  var  hans  rette  Element,  derfor  fandt  han  sit  bed* 
ste  Stof  i  Holbergs  Satirer  og  Hostrups  milde  Komik.  Han  gav 
14  Hostrup'ske  Typer  scenisk  Liv  og  knyttede  derved  sit  Navn 
ligesaa  uløseligt  til  disse  Lystspils  Historie,  som  Dr.  Ryges  er 
bundet  til  Oehlenschlågers  Tragedier  eller  Phisters  til  Holbergs 
Komedier.  Han  ejede  ikke  som  C.  N.  Rosenkilde  barokke, 
overraskende  Toner,  ej  heller  som  Phister  en  genial  Forvand* 
lingsevne;  Mantzius'  Lune  var  bredt  og  saftigt;  hans  Særkende 
som  Kunstner  var  Sikkerhed  og  Sundhed  og  en  komisk  Diktion 
med  et  ejendommeligt  Sving  paa  den  sidste  Stavelse  af  Replik* 
ken.  Hans  Naturstudium  var  ikke  betydeligt;  han  dannede 
sine  Skikkelser  over  sit  eget  Naturel  og  undlod  helst  at 
maskere  sig.  Udenfor  Scenen  var  han  et  aabent,  blodrigt  Men* 
neske,  der  buldrende  slog  sine  Meninger  fast  og  som  hadede 
det  Opstyltede,  hvad  enten  det  gav  sig  Udslag  i  falsk  Patos 
eller  klam  Bureaukratisme.  Hans  Vid  og  slagfærdige  Svar  fløj 
Byen  rundt  og  gjorde  paa  de  ældre  Dage  hans  Karikatur  til  en 
staaende  Type  i  »Punch«. 
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Kristian  Mantzius  nedstammede  fra  tyske  eller  fransk? 
schweiziske  Emigranter.  Hans  Fader  var  dansk  Major,  en  vel* 
begavet  og  vittig  Mand  med  udpræget  Interesse  for  Literatur  og 

Teater.  Fra  ham  arvede  Kris 
stian  Mantzius  Lunet  og  den 
komiske  Sans  og  iøvrigt  ogsaa 
sin  Ørnenæse.  I  Metropolitan* 
skolen  blev  han  Klassekammes 
rat  med  C.  Hostrup,  og  alle* 
rede  dér  begyndte  det  drama* 
tiske  Samarbejde,  som  fort* 
sattes  i  Studenterdagene  og 
siden  satte  dybe  Spor  i  dansk 
Teaterhistorie.  Lysten  til  at 
spille  Komedie  fik  efterhaan* 
den  Magten  over  hans  teolo* 
giske  Brødstudium,  og  den  27. 
Septbr.  1842  debuterede  han 
som  Erasmus  Montanus.  Bag 
hans  Opfattelse  af  Erasmus 
som  en  Slags  Martyr  for  Om* 
givelsernes  Dumhed  laa  Fyr* 
rernes  og  hans  egen  Overvur* 
dering  af  Studenternes  Betyd* 
ning.  Direktionen  gav  ham 
imidlertid  ingen  Lejlighed  til 
at  udvikle  sine  Evner,  og  efter 
et  Par  Aars  Forløb  ophævede 
den  hans  temporære  Engage* 
ment.  Men  forinden  havde 
han  lagt  Grundstenen  til  sin 


Karikatur  af  Kristian  Mantzius. 
(„Punch") 


kunstneriske  Bygning,  idet  han  ved  en  Studenterforestilling 
den  20.  Febr.  1844  paa  Hofteatret  skabte  Løjtnant  v.  Buddinge 
i  »Genboerne«,  denne  overdaadige  Nationalfigur,  som  senere 
Fremstillere  paa  eller  udenfor  det  kgl.  Teater  med  større  eller 
mindre  Lune  og  Frihed  har  reproduceret.  Mantzius'  Spil  var 
den  vittigste  Parodi  paa  Selskabsdannelsen;  han  straalede  selv* 
glad  og   forloren  i  sin  fedtede   Uniform,  men   holdt  midt  i 


KRISTIAN  MANTZIUS  127 

Overgivenheden  sit  Lune  nogenlunde  i  Tømme.  Efter  dette 
Gennembrud  som  komisk  Skuespiller  maatte  hans  Afsked 
forekomme  overraskende.  Han  mente  selv,  at  det  var  Phister, 
som  intrigerede  ham  bort  —  i  hvert  Fald  blev  de  to  Kunstneres 
daarlige  indbyrdes  Forhold  allerede  grundlagt  i  disse  Aar. 
Deres  Naturer  var  meget  forskellige:  Mantzius'  Vaaben  var 
som  Regel  en  Kølle,  medens  Phister  færdedes  lydløst  med  sin 
Stilet. 

Oppe  paa  Christiania  Teater  og  ude  ved  H.  W.  Langes  Sel^ 
skab  i  de  danske  Provinser  udvikledes  Mantzius,  og  da  Krons; 
prins  Frederik  (d.  VII)  i  Odense  havde  moret  sig  over  hans  v.- 
Buddinge  og  Peter  Ravn,  lod  han  som  Konge  ved  et  Magtbud 
—  det  sidste,  der  lød  til  Komediehuset  i  Enevældens  Dage  — 
Mantzius  ansætte  som  kgl.  Skuespiller  (1848).  Under  I.  L. 
Heibergs  Styre  blev  han  en  af  Teatrets  populære  Kunstnere 
udadtil  og  dets  Salt  indadtil,  en  Mand  uden  Frygt,  en  Skuespil? 
ler  med  sin  egen  brede,  joviale  Tone.  Under  Jubel  spillede  han 
de  unge  Galninge  Anker  i  »Soldaterløjer«  og  Vandby  i  »Guld* 
daasen«,  naaede,  da  Legemets  tiltagende  Fylde  kom  ham  til 
Hjælp,  at  blive  en  solid  Herman  v.  Bremen,  levendegjorde  nogle 
snart  bornerte,  snart  devote  Jeronimustyper,  understøttede 
glansfuldt  Fru  Heiberg  som  den  borgerlig^værdige  Sir  Peter  i 
»Bagtalelsens  Skole«  og  som  Mynher  Philip  i  »Tilfældet  har  Ret« 
og  viste  sin  Begrænsning,  da  han  gik  i  Lag  med  Shakespeares 
Shylock.  Men  da  Direktør  Heiberg  gjorde  Skuepladsen  og 
Hostrup  den  Tort  at  tage  »Genboerne«  og  »En  Spurv  i  Tranes; 
dans«  af  Repertoiret,  fordi  de  som  Studenterkomedier  var 
uværdige  til  at  opføres  paa  Nationalscenen,  skaffede  han  sig 
en  Fjende  i  Mantzius,  der  sluttede  sig  til  Høedts  Opposition 
og  blev  dens  hemmelige  Talerør  i  Pressen.  Da  Heiberg  havde 
forladt  Direktørposten,  kom  Mantzius  ogsaa  snart  i  Strid 
med  hans  ringere  Efterfølgere.  1858  tog  han  sin  Afsked  og 
drog  til  det  ny  Folketeater,  der  trængte  til  hans  Autoritet,  og 
hvis  Repertoire  han  stræbte  at  højne.  Men  i  Længden  kunde 
Nørregades  Folkekomedier  ikke  tilfredsstille  en  Kunstner  med 
Mantzius'  Temperament  og  Dannelse,  og  efter  to  Aars  Forløb 
vendte  han  under  forandrede  Forhold  tilbage  til  den  Scene, 
hvor  han  hørte  hjemme.  Dér  fortsatte  han  sit  Kunstnerliv  i  ti 
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Aar,  undertiden  ivrigt  optaget  af  polemiske  Udfald  mod  sine 
Kritikere,  navnlig  Clemens  Petersen,  som  han  afskyede  af  hele 
sit  iltre  Temperament,  indtil  han  i  1871  fik  sin  Afsked  uden 
Pension,  fordi  han  offentlig  havde  ønsket  Direktionen  »mere  Ben 
i  Næsen«  og  derved  højlig  saaret  »Bløddyret«,  Teaterchef  Linde. 
Affæren  svulmede  op,  thi  Mantzius  var  alt  andet  end  en  Forligets 
Mand;  tilsidst  endte  Sagen  i  Folketinget,  hvor  det  ejendomme:* 
lige  Tilfælde  indtraf,  at  den  nationalliberale  Mantzius  fandt  en 
Forsvarer  i  Venstres  Fører  I.  A.  Hansen  mod  Kultusminister 
Hall,  de  Nationalliberales  Førstemand.  Sammenstødets  dybere 
Aarsager  var  at  finde  i  Modsætningen  mellem  en  eksplosiv 
Kunstnernatur  og  paptør  Bureaukratisme;  Samarbejdet  mellem 
Mantzius  og  Berner  maatte  ende  med  et  Brud,  og  da  det  kom, 
satte  han  alle  Sejl  til  for  at  skaffe  sig  en  ny  Eksistens.  Gennem 
sin  omfattende  Oplæservirksomhed  udførte  han  en  kultur* 
spredende  Gerning,  som  strakte  sig  fra  Kjøbenhavns  Univers 
sitet  til  Landets  folkelige  Forsamlingshuse.  Han  blev  derved 
en  Foregangsmand  for  vor  Tids  Popularisering  af  Kunsten. 

Kristian  Mantzius  havde  altsaa  tilhørt  Fyrrernes  friheds? 
begejstrede  Ungdom,  som,  inden  Aartiet  var  afsluttet,  nød 
Grundlovens  Goder,  han  var  Studenterforeningens  Afgud,  de 
Nationalliberales  Skuespiller,  og  havde  med  sin  vittige  Pen 
deltaget  i  Halvtredsernes  glade,  æstetiserende  Liv,  der  set  gen? 
nem  et  Perspektiv  af  Aar,  i  hvilke  Krigen  1864  bringer  alle 
andre  Indtryk  til  at  blegne,  tager  sig  ud  som  en  sorgløs  Dans 
over  en  blomsterstrøet  Mose.  Hans  og  Kammeraternes  Ud* 
vikling  standsede  tidligt;  det  var  paa  en  Maade  hint  Slægtleds 
Kendemærke,  men  Mantzius  tørrede  aldrig  ind,  fordi  han  i  sit 
retskafne  Kunstnersind  havde  en  Humørets  v  Kilde,  hvis  Væld 
bestandig  skaffede  ham  Venner  og  Fjender.  Hvor  meget  han 
end  maatte  døje  for  sit  aabne  Væsen,  lærte  han  aldrig  at 
tæmme  sin  Tunge.  »Han  taalte  ingen  Uret,  heller  ikke  den, 
han  saa'  andre  lide«,  skrev  Vennen  C.  Hostrup  om  ham.  Da 
Teatret  lukkede  sig  for  ham,  betød  det  ikke,  at  han  blev  lukket 
ude  fra  Publikums  Sind.  Dér  hørte  han  hjemme  som  det 
Stykke  danske  Natur,  han  var.  Thi  bag  alle  de  vittige  og 
skarpe  Ord,  der  flød  fra  hans  kødfulde  Mund,  bag  alle  de 
mange  buldrende  og  rethaveriske  Meninger,  som  det  var  ham 
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en  Livsbetingelse  at  faa  sagt,  bankede  et  blødt  og  varmt 
Hjerte.  Dette  Vid,  denne  godmodige  Ilterhed  og  denne  brede 
Følsomhed  genfandtes  i  hans  Kunst. 

Gæstespillet  blev  imødeset  med  megen  Forventning.  Siden 
N.  P.  Nielsens  Dage  havde  ingen  forhenværende  kgl.  Skuespiller 
betraadt  Scenen,  og  Mantzius  var  tilmed  afskediget  uden  Pen* 
sion.  Men  efter  1871  havde  Forholdene  forandret  sig  meget, 
og  HalLLinde^Berner  besad  ikke  længer  nogen  Magt.  Hall 
havde  iøvrigt  allerede  i  1873  af  kunstneriske  Grunde  skriftligt 
beklaget  Sammenstødets  Udfald,  og  C.  Hostrup  skrev  s.  A.,  at 
han  kunde  ønske  at  blive  Kultusminister,  alene  for  at  skaffe 
Mantzius  tilbage:  »Ja,  jeg  tror  næsten,  at  jeg,  hvis  det  kunde 
hjælpe  dertil,  vilde  forpligte  mig  til  at  skrive  en  Komedie 
igjen,  hvad  ellers  næppe  vil  ske«.  Gæstespillet  blev  en  har* 
monisk  Afslutning  paa  et  uroligt  Kunstnerliv.  Ny  skabningens 
Tid  var  forbi  for  Mantzius,  men  med  sine  58  Aar  havde  han 
Kraft  nok  til  endnu  engang  at  vise  nogle  af  sine  Skikkelser  hos 
Holberg,  Heiberg  og  Hostrup.  Da  han  traadte  frem  som  Krans 
i  »Eventyr  paa  Fodrejsen«  (sidst  opført  1873)  modtoges  han 
med  stormende  Bifald  og  Blomster,  og  det  viste  sig  straks,  at 
hans  forfjamskede,  ærkedumme  Birkedommer,  der  nu  og  da 
pustede  sig  op  som  en  Hane,  havde  bevaret  hele  sin  Festivitas. 
Han  og  Rosenkilde  som  Assessor  Svale  gjorde  Forskellen  føle* 
lig  mellem  før  og  nu,  thi  de  øvrige  Roller  havde  lidt  meget  ved 
at  besættes  med  yngre  Kræfter.  Cettis  Skriverhans  var  et 
Rutinearbejde,  der  end  ikke  kunde  kaldes  en  mat  Kopi  af 
Phisters  Figur,  og  Jerndorff  som  Ejbæk  og  Axel  Madsen  som 
Herløv  skærpede  i  altfor  høj  Grad  Mindet  om  Michael  Wiehe 
og  Hultmann.  Erik  Bøgh  bemærkede  i  »Dagens  Nyheder«,  at 
medens  de  tidligere  Fremstillere  kun  havde  studeret  til  Kunst* 
nere,  spilledes  Rollerne  nu  af  to  »rigtige,  virkelige  Studenter«, 
hvoraf  man  kunde  lære,  at  Virkeligheden  ingenlunde  erstatter 
Illusionen  paa  Scenen.  Derimod  havde  Vermund  fundet  en  god 
Fremstiller  i  Sophus  Petersen,  der  gav  Rollen  en  Antydning  af 
Komik,  som  gjorde  Figuren  sandsynlig.  Efter  Tæppets  Fald 
lød  Raabet:  »Mantzius  frem!«,  og  Bifaldet  standsede  først,  da 
Jerntæppet  mindede  Publikum  om  Teaterreglementet,  som 
ikke  tillod  indenlandske   Gæster    en    Fremkaldelse.    Medens 
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Mantzius  forberedte  sig  til  sit  store  Slag  som  Falstaff,  spillede 
han  et  Par  af  sine  gamle  Roller:  Salomon  Goldkalb  i  Heibergs 
Vaudeville  og  Titelfiguren  i  »Jacob  v.  Thyboe«,  der  ikke  var 
opført  siden  1865.  Han  glimrede  (som  i  »Genboerne«)  ved  et 
parodisk  Kavalervæsen  og  fremhævede  i  sin  tyskfordærvede 
Diktion  navnlig  den  selvglade  Helts  godmodige  Dumhed. 
Mantzius  og  Rosenkilde  (Stygotius)  passede  ogsaa  i  denne 
Komedie  fortrinligt  til  hinanden,  fordi  deres  Kunstnerindivi* 
dualitet  var  dybt  forskellig:  Hvad  den  ene  fremstillede  i  store, 
brede  Træk,  penslede  den  anden  ud  i  fine,  klare  Nuancer. 
Ensemblet  i  »Jacob  v.  Thyboe«  var  bedre  end  i  »Eventyr  paa 
Fodrejsen«.  Olaf  Poulsen  holdt  sig  som  Jesper  Oldfux  nær  op 
til  Phisters  Figur  —  baade  den  fine  Dragt  og  de  affable  Lakaj* 
bevægelser  var  Laan.  Han  havde  endnu  ikke  Mod  til  at  bryde 
Traditionen  og  skabe  den  fedtede,  lumske  Snyltegæst,  som 
han  satte  paa  Benene  ved  Komediens  næste  Genoptagelse  i 
1889.  Fru  Hennings  —  det  var  første  Gang  Betty  Schnells 
Fruenavn  tryktes  paa  Plakaten  —  forøgede  som  Lucilia  sit 
Galleri  af  Sévresporcelænsfigurer,  men  Frøken  Jensen  adskilte 
ikke  Skøgen  Pernille  fra  sine  tidligere  Fremstillinger  af  den 
forslagne  Holberg'ske  Tjenestepige. 

Opførelsen  af  Shakespeares  Drama  »Kong  Henrik  den 
Fjerde«  blev  betragtet  som  en  Begivenhed  og  skaffede  Teatret 
udsolgt  til  dobbelte  Priser,  hvilket  var  ganske  ualmindeligt, 
naar  en  international  »Stjernes«  Navn  ikke  figurerede  paa  Pia* 
katen.  Ingen  huskede  længer  Lindgreens  Fremstilling  af  Ver* 
dens  største  Begrebsjonglør  John  Falstaff,  hvis  Scener  han  spil* 
lede  ved  en  Aftenunderholdning  i  1816.  Senere  udførte  Dr. 
Ryge  Rollen  i  »De  lystige  Koner  i  Windsor«  (1830),  men  sav* 
nede  det  rette  overgivne  Humør.  Kristian  Mantzius  havde 
længe  arbejdet  med  Figuren  og  allerede  i  1872  paa  Casino  spil* 
let  nogle  Scener  under  Titlen  »Prins  Henrik  og  Falstaff«.  I  de 
mellemliggende  Aar  filede  han  ofte  paa  Teksten  i  Lembckes 
Oversættelse  og  gjorde  den  baade  drøjere  og  mere  mundret. 
Han  sammensatte  de  to  »Henrik  den  IV«  Dele  til  en  Helhed, 
strøg  Replikker  og  Personer,  flyttede  om  paa  Scener  og  dan* 
nede  femte  Akt  af  Afdelinger  fra  anden,  næstsidste  og  sidste 
Akt  i  Dramaets  anden  Del,  saaledes  at  den  skønne  Scene  mel* 
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lem  Kong  Henrik  og  Sønnen  umiddelbart  før  Kongens  Død 
dannede  Udsoningen,  hvorefter  Dramaet  sluttede  med  Fal* 
staffs  Arrestation.  Strygningerne  lod  Værket  fremtræde  i 
DuodezsUdgave;  de  forringede  Personernes  sjælelige  Perspek* 
tiver  og  dermed  Stykkets  psykologiske  Kamp  mellem  ægte  og 
uægte  Værdier.  Udeladelserne  gik  navnlig  ud  over  Kongens 
og  Hedsporen  Percys  Karakteristik,  hvorved  Prins  Henriks  og 
hans  Følgesvend  Falstaffs  Scener  kom  til  at  lægge  saa  megen 

Beslag  paa  Opmærksomhe* 
den,  at  Stykket  i  Grunden 
burde  have  bevaret  sin  Casino? 
Titel.  Spillet  markerede  yder* 
ligere  dette  Forhold:  Hverken 
Cetti  (Kongen)  eller  Wilh. 
Wiehe  (Percy)  skabte  særpræ* 
gede  Figurer,  hvorimod  Emil 
Poulsen  gav  et  ungt  og  henri* 
vende  Billede  af  den  livsglade 
Prins  Henrik,  og  Mantzius 
straalede  som  den  udødelige 
Svirebroder  og  Løgnhals  Fal* 
staff,  et  af  de  lyseste  og  vittig* 
ste  Hoveder  i  Verdenslitera* 
turen.  Emil  Poulsen  spillede 
de  Karakterer  bedst,  som  an* 
tog  Farve  fra  forskellige  Sfæ* 
rer.  Prins  Henrik  bød  ham  et  saadant  sammensat,  stemnings* 
rigt  Stof:  I  ham  er  Ungdommens  Overmod  personificeret,  han 
er  en  Helt  med  skønne  Drømme,  den  ædle  Kongesøn,  der  lever 
paa  Knejper  og  leger  med  Falstaff  som  en  Løveunge  med  en 
Kæmpemoppe;  snart  er  han  Romantiker,  snart  Realist  —  lige* 
som  Emil  Poulsen  var  det  i  sit  Kunstnerliv.  Han  besad  Rollens 
mandige  Skønhed  og  fine  Overlegenhed,  dens  friske  Ironi,  og 
bag  hans  Lystighed  vibrerede  Alvor.  Derfor  kunde  han  ud* 
trykke  Overgangen,  hvor  Prinsen  bliver  Konge,  og  hans  Letsin* 
dighed  viger  for  Vilje.  »Se  Emil  Poulsen«,  skrev  Herman  Bang, 
»naar  han  lytter  til  Falstaffs  Løgne  med  dette  overlegent  ny* 
dende  og  dog  saa  friske  Smil  —  se  ham  strække  de  unge  Lem* 


Emil  Poulsen  som  Prins  Henrik. 
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mer  fra  sig,  naar  han  sidder  hvilende  i  sin  egen  atletiske  Skøn* 
hed,  sorgløst  og  halvt  ubevidst  pukkende  paa  sine  Musklers 
spændende  Spil,  paa  sin  unge  Styrke,  sin  Kraft ...  Se  ham  ægge 
Falstaff,  pirre  ham  ved  sin  korte  Latter . . .  Og  saa  den  Maade, 
hvorpaa  han  formilder  Falstaff,  naar  han  er  krænket—  formil? 
der  ham  ved  et  Bæger  Vin  som  en  knurrende  Hund  ved  et  Ben, 
man  kaster  ind  under  Bordet«.  Denne  Skikkelse  vilde  bestandig 
bevare  Emil  Poulsens  Prestige,  »hvor  ofte  end  eget  Fejlgreb, 
utæmmet  Ærgerrighed  eller  oftest  Nødvendighed  drev  ham 
udenfor  det  Omraade,  hvor  hans  Talent  strejfede  Genialiteten, 
ind  paa  Felter,  hvor  Talentfuldheden  kun  formaaede  at  redde 
hans  Brugbarhed.« 

Mantzius  ejede  adskillige  Berøringspunkter  med  den  volu* 
minøse  Gigant  John  Falstaff.  For  det  første  Legemets  bugs 
nende  Fylde,  som  han  klædte  i  et  historisk  ukorrekt,  men 
malerisk  Renæssance*Kostyme,  der  efterlod  et  Indtryk  af  for* 
sjoflet  Ridderflothed.  Alligevel  saa'  han  mere  aandfuld  og 
mindre  vulgær  ud  end  Rollens  samtidige  berømte  engelske 
Fremstiller  Samuel  Phelps.  Dernæst  min# 
dede  Mantzius'  egen  solide  Munterhed  og 

bonj:sens  ikke  saa  lidt  om  Falstaff  s,  Æ^M^^^Hiih^^  J -=^ 

og  han  var  som  denne  komiske  Kolos 
aldrig   usikker  paa   sig  selv,  men 
besad  en  lignende  selvglad  Over? 
legenhed.    Aanden  i  Mant? 
zius'  Vinstuevittigheder  og^ 
hans  drillende  Dialektik  var 
i  mindre  Format  ikke  ulig 
den,  der  levede  i   Falstaff, 
og  Godmodigheden  var  Ker? 
nen   i   dem  begge.     I  hans 
røde,  oppustede  Ansigt 
sad    et    Par   plirrende 
Øjne,  der  —  skrev  Karl 
Mantzius    —    »døde   i 
usigelig       Fornemhed, 

naar    deres    Blik    sløvt  Kristian  Mantzius  som  Falstaff. 

fæstedes    paa    Madam  (Efter  Tegning  af  Hans  Nikolaj   Hansen). 
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Rask  eller  andre  underordnede  Personer«.  Det  samme  Udtryk 
kunde  Kristian  Mantzius'  lidt  skelende  Øjne  faa,  naar  han, 
Studenten  med  den  klassiske  Dannelse,  Teologen  med  Hebrai* 
kum,  i  Embeds  Medfør  maatte  være  sammen  med  Kolleger,  hvis 
Væsen  eller  Udtalelser  han  foragtede.  Falstaffs  forlorne  Sal? 
velse,  hans  Praleri  og  Frækhed,  alt  det  Slyngelagtige  i  hans 
Væsen  forgyldte  Mantzius  med  sit  saftige  Lune,  saaledes  at 
Figuren  blev  en  bestandig  Kilde  til  Latter  for  Tilskuerne  og  for 
Prins  Fienrik.  Derved  forklaredes  paa  overbevisende  Maade, 
at  Prinsen  søgte  hans  Selskab. 

Pressen  ydede  Mantzius  enstemmig  Anerkendelse  og  udtalte 
Haabet  om  at  se  ham  fast  engageret  ved  Teatret.  Erik  Bøgh 
kaldte  hans  Falstaff  »et  ægte,  fuldfærdigt  Kunstværk«  og  beun« 
drede  navnlig  den  Maade,  paa  hvilken  han  varierede  Ordet  Nej 
i  den  kapitale  Monolog  om  Æren,  som  aftvang  Sophus  Schan? 
dorph  Udtrykket  »et  Mesterstykke  i  Diktionens  Kunst  og 
Nuanceringens  Finhed«.  Edv.  Brandes  befandt  sig  ikke  i  Over* 
ensstemmelse  med  Samtidens  Dom,  naar  han  senere  gentagne 
Gange  hævdede,  at  Mantzius'  Fremstilling  var  »mislykket«. 
Det  eneste,  man  savnede  i  denne  Falstaff,  var  et  Stænk  af  Selv? 
ironi  —  en  Egenskab,  Mantzius  heller  ikke  i  Livet  ejede  Udtryk 
for.  Den  Festivitas,  som  han,  Emil  Poulsen  og  tildels  Olaf 
Poulsen  (Poins)  gav  de  Falstaffske  Scener,  forplantede  sig 
til  Tilskuerpladsen  og  var  ene  Grunden  til,  at  »Kong  Henrik 
den  Fjerde«  opnaaede  en  Gennemsnitsindtægt  af  3526  Kr.  pr. 
Aften.  Thi  fra  Sceneinstruktør  Holst's  Side  var  Forestillingen 
middelmaadig;  klædt  i  stilløse  Dragter  overbød  en  Række 
udramatiske  Sangere  hinanden  i  at  ødelægge  Skikkelser,  der 
alle  var  prægede  af  Shakespeares  A^nd. 

Da  Mantzius  fik  en  heftig  Blodstyrtning,  kunde  den  anden 
Halvdel  af  hans  Gæstespil  først  begynde  i  Midten  af  Maj.  For* 
uden  sin  gamle  Rolle  Krigsraad  Richter  i  »Intrigerne«  (sidst 
opført  1874)  spillede  han  nu  for  første  Gang  Per  Degn  i  »Eras* 
mus  Montanus«.  Han  havde  tænkt  at  holde  Figuren  saa  tæt 
som  muligt  op  ad  sin  Lærers,  Dr.  Ryges  Udførelse,  der  var 
monumental  i  sin  Stupiditet,  men  Sygdommens  Følger  hindrede 
ham  deri.  Mantzius'  Spil  var  mat  med  enkelte  gyldne  Glimt, 
for  Eks.  den  Maade,  paa  hvilken  han  tog  Maal  af  Erasmus, 
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inden  Disputen  begyndte.  Hans  sidste  Rolle  paa  det  kgl.  Teater 
var  Falstaff,  som  han  udførte  ialt  elleve  Gange;  ved  de  seneste 
Opførelser  var  hans  Kraft  brudt,  og  det  blev  nødvendigt,  at 
udelade  et  Par  Scener  i  femte  Akt.  Som  Percy  debuterede  en 
af  Emil  Poulsens  Elever  Adolph  Frederik  Jensen  (født  6.  Decbr. 
1854),  hvis  Forbillede  aabenbart  var  Wilh.  Wiehe.  Den  unge 
Fotograf  havde  blandt  Dilettanter  erhvervet  sig  en  ikke  ringe 
Rutine,  som  nu  i  en  vis  Forstand  kom  ham  til  Gode,  idet  han 
virkede  mere  sikker  end  Debutanter  i  Almindelighed.  Hed* 
sporen  med  den  rastløse  Ærelyst  stiller  imidlertid  større  For* 
dringer,  end  en  Begynder  kan  honorere.  Adolph  Jensens 
Udførelse  slog  da  heller  ikke  til,  men  hans  mandige  Skikkelse, 
det  kraftige  Organ,  som  dog  plettedes  af  en  Udtalefejl,  og  hans 
Bredde  i  Replikken  stillede  ham  indtil  videre  i  Mulighedernes 
Række. 

Sæsonens  første  Nyhed  var  Johan  Krohns  Lystspil  i  én  Akt 
»Eftersommer«,  som  fremkom  anonymt.  Det  lille  Arbejde 
mindede  i  sin  hyggelige  Elskværdighed  om  en  Novelle  af  Carl 
Bernhard,  og  Handlingens  Appel  til  Publikums  Sans  for  det 
Sentimentale  lød  ikke  forgæves.  En  gammel  Bogholder  (Rosen* 
kilde)  hjælper  sin  unge  Ven  (Jerndorff)  til  at  komme  til  Be* 
vidsthed  om  sin  Kærlighed  ved  at  gøre  Kur  til  en  ung  Pige 
(Agnes  Dehn),  der  elsker  ham.  Eksperimentet  lykkes,  men  frem* 
kalder  uventet  Jalousi  hos  en  aldrende  Husholderske  (Frk. 
Nielsen).  Hendes  Følelse  gengældes  imidlertid  af  Bogholderen, 
og  Stykket  kan  saaledes  ende  med  to  lykkelige  Par:  Medens 
Kærlighedens  Vaar  spirer  for  de  Unge,  kan  de  Gamle  nyde 
deres  Eftersommer.  Fremstillingen  bødede  paa  Komediens 
dramatiske  Svaghed,  navnlig  kaldte  Rosenkildes  rørende  Komik 
Bogholderens  lange  Monologer  til  Live.  Til  Stykkets  Held 
bidrog,  at  Stuedekorationen  (for  første  Gang)  gjorde  Scenen 
lav  og  halv  saa  bred  som  ellers.  »En  Eftersommer«  opførtes 
femten  Gange  gennem  tre  Sæsoner. 

Aarets  anden  Begivenhed  var  Opførelsen  af  Henrik  Ibsens 
Skuespil  i  fire  Akter  »Samfundets  Støtter«.  Straks  efter  Indleve* 
ringen  blev  Stykket  antaget  med  Molbechs  Attest  for,  at  det  var 
et  indholdsrigt  Arbejde,  som  resulterede  i  »et  sandt  og  smukt 
Livsbillede«,  skønt  »det  ideale  Element  traadte  stærkt  tilbage 
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for  det  reale«,  og  den  satiriske  Belysning  var  »mere  intensiv 
end  den  sympatetiske«.  Forhandlingerne  om  Honoraret  foregik 
mundtligt,  da  Ibsen  midt  i  Septbr.  1877  opholdt  sig  i  Kjøben* 
havn  paa  Gennemrejse.  Han  skulde  have  1000  Kr.  straks  og 
500  Kr.  ved  den  11.,  21.  og  26.  Opførelse.  Den  Spænding,  som 
ethvert  nyt  Værk  af  Ibsen  fremkaldte,  forstærkedes  yderligere, 
da  »Morgenbl.«  meddelte,  at  dets  Satire  var  rettet  mod  de 
Nationalliberale.  Fallesen  søgte  at  smede,  medens  Jernet  var 
varmt:  Han  skød  flere  tidligere  antagne  Skuespil,  deriblandt 
»Ambrosius«,  til  Side  for  straks  at  paabegynde  Indstuderingen, 
hvorved  han  paadrog  sig  Molbechs  heftige  Vrede  (jvfr.  pag.  148 
ff.).  For  yderligere  at  skærpe  Interessen  anmodede  Chefen  For* 
laget  om  at  vente  med  Udgivelsen  til  efter  Premieren,  men  dette 
Ønske  vilde  Ibsen  ikke  efterkomme,  dels  af  praktiske  Grunde, 
dels  fordi  han  mente,  at  det  skadede  et  dramatisk  Arbejde, 
hvis  det  først  blev  »tilgængeligt  for  Almenheden  gennem 
scenisk  Fremstilling«.  Regulativets  Bestemmelse  om  Skuespils 
Ikke#Udgivelse  forinden  Opførelsen  virkede  efter  hans  Opfat* 
telse  »nedtrykkende  paa  den  dramatiske  Produktion  i  Dan* 
mark«.  Fallesen  anmodede  da  Redaktørerne  om  at  tilbageholde 
Anmeldelserne  af  Bogudgaven,  indtil  Stykket  var  spillet,  men 
Ibsen  var  utilfreds  med,  at  de  fulgte  Henstillingen. 

Motivet  i  »Samfundets  Støtter«  minder  en  Del  om  Handlin* 
gen  i  »En  Fallit«,  og  Moralen,  at  kun  Sandheden  er  Lykkens 
rette  Grund,  er  ens  i  begge  Skuespil.  Men  i  Figurernes  Karak* 
teristik  og  den  Maade,  paa  hvilken  Udviklingen  foregaar,  og 
Katastrofen  indtræffer,  er  der  ingen  Lighed.  »Samfundets 
Støtter«  danner,  som  Georg  Brandes  senere  paaviste,  et  »fuld* 
stændiggørende  Tillæg«  til  »De  Unges  Forbund«,  men  er  bygget 
med  langt  større  Sikkerhed,  der  bl.  a.  f aar  sit  ydre  Udtryk  i  den 
Omstændighed,  at  Stykket  foregaar  i  én  Dekoration.  Denne 
Gang  var  det  ikke  politisk  Spekulation,  men  kommerciel  Svindel, 
som  blev  afsløret.  Stykkets  Aand  stod  i  den  skarpeste  Mod* 
sætning  til  al  Efterromantik  og  Vaudevillesødme.  Hidtil  havde 
»En  Fallit«  i  Borgerskabets  Omdømme  betegnet  den  yderste 
Realisme  (jvfr.  I,  pag.  152),  men  efter  Skildringen  i  »Samfundets 
Støtter«  blev  Bjørnsons  Stykke  reduceret  til  et  rørende 
Familielivsbillede.  Angrebet  var  ikke,  som  »Morgenbl.«  fortalte. 
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rettet  mod  et  bestemt  politisk  Parti  eller  Program,  men  gik 
dybere;  det  var  en  moderne  Samfundssatire,  et  Opgør  med 
Hykleriet,  en  Belysning  af  Modsætningen  mellem  ydre  Respek* 
tabilitet  og  indre  Hulhed.  Skuespillet  rørte  ved  flere  af  Tidens 
aktuelle  Spørgsmaal,  for  Eks.  Socialismen,  Maskinernes  For* 
trængen  af  den  menneskelige  Arbejdskraft  og  Englænderen 
Plimsolls  Angreb  paa  ansvarsløse  Skibsredere,  og  med 
blændende  Teknik  aabenbaredes  Handlingens  omfattende  For* 
historie  under  Stykkets  hastige  Scenegang.  Amerika  var  skildret 
som  et  Frihedens  Eldorado  i  Overensstemmelse  med  Halvfjerd* 
sernes  Opfattelse  af  Livsforholdene  derovre. 

Konsul,  Skibsreder  Bernick  (Emil  Poulsen)  er  en  klarhjernet 
Forretningsmand,  og  da  han  tilsyneladende  er  i  Besiddelse  af 
et  opofrende  Borgersind,  betragter  den  offentlige  Mening  ham 
som  en  Samfunds*Støtte  i  den  lille  norske  Kystby.  Hans  uselv* 
stændige  Hustru  (Fru  Eckardt)  deler  denne  Opfattelse  og  taler 
om  hans  »strenge  Grundsætninger«.  Kun  faa  véd,  at  han  er  en 
hensynsløs  Egoist,  hvis  Liv  hviler  paa  Spekulationer  og  Løgne. 
Men  med  en  Jesuits  advokatoriske  Veltalenhed  forsvarer  han 
sine  Handlinger.  Blandt  dem,  der  har  Nøglen  til  hans  Liv,  er 
hans  Svoger,  Johan  Tønnesen  (Wilh.  Wiehe),  og  haris  tidligere 
Forlovede  Lona  Hessel  (Louise  Jacobson),  som  han  ogsaa  har 
skuffet,  og  Tilfældet  vil,  at  de  kommer  paa  Besøg  fra  et  mange* 
aarigt  Ophold  i  Amerika,  just  som  Konsulen  er  i  Færd  med  at 
starte  en  ufin  Millionspekulation  ved  et  Jernbaneanlæg  og  der* 
for  har  Brug  for  den  størst  mulige  Tillid.  Men  da  Johan  erfarer, 
at  man  i  hans  Fravær  har  beskyldt  ham  for  Kassesvig  for  at 
hjælpe  Konsulen  over  en  truende  Fallit,  fordrer  den  brave 
Mand  en  Erklæring  om,  at  han  er  uskyldig.  Den  kan  Konsulen 
ikke  skrive  uden  at  svække  sin  Anseelse.  Han  nødes  derfor  til 
at  trygle  Svogeren  om  ikke  at  røre  ved  Sagen,  og  denne  gaar 
da  —  af  Hensyn  til  Konsulens  øjeblikkelige  Stilling  —  ind  paa 
at  gælde  for  Tyv  endnu  i  nogen  Tid,  medens  han  rejser  over  til 
Amerika  og  afslutter  sine  Forbindelser.  Om  to  Maaneder  vil 
han  komme  tilbage  for  at  rense  sit  ærlige  Navn  og  gifte  sig 
med  Dina  Dorf  (Anna  Winsløw),  en  ung,  ulykkelig  Pige,  som 
opholder  sig  i  Konsulens  Hus,  hvor  hun  hemmeligt  efterstræbes 
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af  Moralens  Vogter,  en  selvretfærdig  Adjunkt  Rørlund  (Jern* 
dorff). 

Skibet  »Indian  Girl«,  som  Johan  Tønnesen  vil  sejle  med,  ejes 
af  Bernick.  Det  er  en  Plimsoller,  og  Konsulen  véd,  at  den  vil 
gaa  til  Bunds.  Men  da  Assurancen  dækker  hans  Tab,  og  Forliset 
vil  befri  ham  for  det  farlige  Vidne,  beslutter  han  at  bringe 
»Offeret«  for  Samfundets,  d.  v.  s.  sin  egen  Frelse.  Den  socia* 
listiske  Skibsbygger  Aune  (Cetti),  der  vægrer  sig  ved  at  gaa 
med  til  Myrderiet,  f aar  Valget  mellem  at  lystre  eller  at  miste  sin 
Stilling.  Han  vælger  da  at  redde  sin  materielle  Eksistens  og  sin 
Anseelse  blandt  Arbejderne  og  paatager  sig  at  lade  den  »svøm* 
mende  Ligkiste«  gaa  tilsøs  i  urepareret  Tilstand.  Derved 
bukker  han  moralsk  under  for  de  samme  egoistiske  Hensyn 
som  sin  Arbejdsgiver.  Men  uden  at  Konsulen  aner  det,  gaar 
hans  13aarige  Søn  (Christian  Christensen),  drevet  af  eventyr* 
lige  Forestillinger  om  Amerika,  med  ombord,  og  derved  risike* 
rer  Konsulen  at  miste  sit  eneste  Barn,  som  han  ikke  er  »tjent 
med«  at  undvære.  Just  som  dette  Budskab  bringes  ham,  illumi* 
nerer  Byen  for  sin  store  Borger  og  bringer  ham  et  Fanetog  med 
klingende  Spil.  Men  inden  Adjunkt  Rørlund  holder  Festtalen, 
faar  Konsulen  at  vide,  at  Johan  Tønnesen  er  rejst  med  et  andet 
Skib,  og  at  Drengen  er  kommet  tilbage,  da  Stormen  hindrede 
»Indian  Girl«  i  at  sejle.  Forbrydelsen  bortfalder  altsaa,  men 
den  indre  Tugtelse,  han  har  gennemgaaet,  medfører,  at  han 
overfor  Folkemængden  afslører  sig  selv  og  sine  urene  Motiver. 
Han  vil  begynde  en  ny  Tid  uden  forloren  Hæderlighed:  »Den 
gamle  med  sin  Sminke,  med  sit  Hykleri  og  sin  Hulhed,  med  sin 
løjede  Skikkelighed  og  med  sine  jammerlige  Hensyn  skal  staa 
for  os  som  et  Museum,  aabent  til  Belærelse«. 

Disse  Handlingens  Hovedtræk  bares  frem  af  Stykkets 
virkelighedstro  Skikkelser,  ikke  mindst  af  Natur*  og  Hjerte* 
mennesket  Lona  Hessel,  den  virkelige  Samfundsstøtte,  der 
bringer  det  Pust  udefra  af  »Sandhedens  og  Frihedens  Aand«, 
som  renser  Luften.  Hun  er  Digterens  Hyldest  til  Kvinden,  og 
i  hendes,  Dina  Dorfs  og  den  opofrende  Martha  Bernicks  (Agnes 
Dehn)  Scener  lever  Stykkets  Poesi.  Den  er  inderligere  i  »En 
Fallit«,  men  Karakteristikken  er  skarpere  og  Satiren  mere  om* 
fattende  i  »Samfundets  Støtter«. 
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I  Kjøbenhavn  var  ikke,  som  i  Norge,  det  angrebne  Samfund 
paa  Færde  med  en  Protest.  Tværtimod  indrømmede  »Berl. 
Tid.«,  at  Forfatteren  ramte  et  udbredt  Onde,  »som  dog  har  været 
til  i  mange  Tider,  ja  utvivlsomt  saalænge  det  moderne  Samfund 
har  bestaaet«,  og  Erik  Bøgh  skrev  i  sit  borgerlige  Blad  »Dagens 
Nyheder«,  at  det  netop  var  saadanne  Digtere  og  Moralister 
som  Ibsen,  Tiden  trængte  til.  Alene  »Fædrelandet«  protesterede 
paa  Middelstandens  Vegne,  som  »Hr.  Ibsen  har  villet  tillivs«,  og 
erklærede,  at  Samfundet  hverken  i  Norge  eller  her  kunde  ved^ 
kende  sig  saadanne  Støtter,  som  han  med  »haandgribelig  Uret« 
tillagde  det.  Men  i  sin  Beundring  for  Stykket  var  Pressen  ikke 
blind  for  dets  svage  Punkt  i  psykologisk  Henseende:  Konsul 
Bernicks  Omvendelse.  At  den  forbigaaende  Oplevelse  skulde 
bringe  ham  til  at  opgive  sin  sædvanlige  Dækning  bag  Udflugter 
og  Løgne  var  ikke  sandsynlig.  Men  Omvendelsen  tiltalte  baade 
Censor  og  det  brede  Publikum,  fordi  den  glattede  al  Sletheden 
ud.  Derfor  skrev  C.  Thrane:  »Dette  Digterværk  river  ikke  blot 
ned,  men  bygger  op«. 

Udførelsen  var  solid,  men  Tempoet  led  under  en  vis  Højtide? 
lighed.  Erik  Bøgh  indvendte  med  Rette,  at  Talerne  efter  Hånd* 
lingens  Slutning  var  for  lange.  Det  samme  mente  en  anden 
dreven  Teaterskribent,  Direktør  M.  V.  Brun,  der  vilde  have 
Halvdelen  af  dem  strøget;  han  vidste  af  Erfaring,  at  Ibsen  var 
»medgørlig  i  denne  Retning«.  Emil  Poulsen  spillede  Konsul 
Bernick  med  psykologisk  Forstaaelse;  uden  at  blive  melodra* 
matisk  søgte  han  at  forlene  den  haardhudede  Egoist  med  nogen 
Mildhed  for  derved  at  slippe  over  Figurens  vanskeligste  Punkt, 
Omvendelsen.  Da  Henrik  Ibsen  huskede  Fru  Jacobson  som 
Madam  Rundholmen  i  »De  Unges  Forbund«  (1870),  ønskede 
han,  at  hun  skulde  spille  Lona  Hessel,  men  Figuren  lykkedes 
ikke  helt  for  hende.  Hun  havde  nok  noget  af  dens  friske  Natur* 
lighed,  men  savnede  Ejendommelighed  og  sjælelig  Vægtfylde 
i  Replikken.  Wilh.  Wiehe  ejede  levende  Udtryk  for  Johans 
aabenhjertige,  bløde  Væsen,  men  virkede  for  gammel  ved  Siden 
af  Emil  Poulsen;  modsat  var  Frk.  Dehn  for  ung  til  Martha, 
Konsulens  opofrende  Søster,  som  hun  spillede  med  tragisk 
Alvor.  Jerndorff  virkede  fortrinlig  ved  sin  diskrete  og  sikre 
Karakteristik  af  den  let  salvelsesfulde  Adjunkt  med  det  kolde, 
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glatragede  Farisæransigt,  og  Olaf  Poulsen  fik  i  en  lille  Rolle 
(Grosserer  Rummel)  alle  til  at  le  af  den  overordentlig  mor* 
somme  Maade,  paa  hvilken  han  vejede  og  vurderede  Pokalen 
i  Hædersgave?Scenen.  En  anden  af  Birollerne,  Dagdriveren 
Hilmar,  mislykkedes  derimod  for  Rosenkilde;  allerede  ved 
Premieren  udtalte  Erik  Bøgh,  at  Figuren  var  som  skrevet  for 
Sophus  Petersen,  i  hvis  Hænder  den  da  ogsaa  senere  kom  til 
sin  Ret.  Et  berømt  Navn,  som  for  gamle  Teatergængere  betød 
Ihukommelsen  af  en  stor  Kunstner,  stod  nu  atter  paa  det  kgl. 
Teaters  Plakat,  idet  Carl  Winsløws  Sønnedatter,  Anna  Hem 
riette  Winsløw  (født  3.  Decbr.  1859),  optraadte  første  Gang 
som  Dina  Dorf.  Debutantinden  havde  dog  ikke  faaet  fat  paa 
Rollens  forpinte  og  indesluttede  Væsen,  men  nøjedes  med  at 
vise  sine  gode  ydre  Betingelser:  Regelmæssige  Ansigtstræk,  et 
talende  Blik  og  en  god  Skikkelse,  hvis  Plastik  hun  dog  ikke 
beherskede.  Anna  Winsløw  gjorde  med  sine  sytten  Aar  et  saa 
ukonfirmeret  Indtryk,  at  »Dags^Telegr.«  mente,  at  hun  »i  aande* 
lig  Udvikling  var  et  rent  Barn«.  Hun  ansattes  foreløbig  med 
50  Kr.  om  Maaneden  i  Gage.  En  af  Gundersens  tidligere 
Elever,  Frk.  Franciska  Andrea  Hansen  (født  21.  Septbr.  1854), 
i  hvem  den  afgaaede  Direktion  haabede  at  faa  en  Arvtager  for 
Fru  Sødring,  debuterede  samme  Aften,  men  Rollen,  en  af  de 
dydige  Filisterfruer  i  den  fortrinlige  Indledning  til  første  Akt, 
gav  hende  ikke  Anledning  til  at  vise  Berettigelsen  af  denne 
store  Forventning.  Efter  Premieren  telegraferede  Fallesen  til 
Henrik  Ibsen  i  Miinchen,  at  »Samfundets  Støtter«  havde  haft 
en  »succes  pyramidal«.  Det  var  ingen  Overdrivelse.  Inden 
Udgangen  af  Sæsonen  1880  var  Stykket  opført  25  Gange. 

Ernst  V.  d.  Reckes  Tragedie  i  fire  Akter  »Kong  Liuvigild 
og  hans  Sønner«  maatte  kaldes  en  Sjældenhed,  eftersom  Reper? 
toiret  ikke  var  blevet  forøget  med  noget  dansk  Arbejde,  der 
bar  denne  Betegnelse,  siden  Carsten  Hauchs  Tragedie  »Marsk 
Stig«  opførtes  i  1850.  Et  nyt  Værk  af  »Bertran  de  Born«s  For* 
fatter  var  sikker  paa  en  god  Modtagelse  hos  Teatrets  Ledere. 
Molbechs  varme  Indstilling  førte  da  ogsaa  straks  til  Antagelse, 
men  Opførelsen  trak  alligevel  i  Langdrag.  Reckes  senere  Bio* 
grafer  har  deri  villet  se  Frygt  fra  Pallesens  Side  for  »den  lite* 
rære    Radikalisme«,    skønt    hans    Holdning    overfor    Rudolf 
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Schmidts  Skuespil  i  sidste  Sæson  ikke  berettigede  til  en  saadan 
Formodning.  Beskyldningen  hviler  da  ogsaa  paa  et  løst  Grund* 
lag.  Aarsagen  til,  at  »Kong  Liuvigild«  ikke  blev  spillet  førend  i 
Januar  1878,  Aarets  bedste  Teatermaaned,  var  først  de  Krav, 
Titelrollen  stillede  til  Wilh.  Wiehes  vaklende  Helbred,  og  der* 
næst  den  Omstændighed,  at  Fallesen  lod  det  kgl.  Teater  blive 
den  Statsscene  i  Verden,  der  tidligst  bragte  Henrik  Ibsens  nye* 
ste  Værk  til  Opførelse.  Han  handlede  derved  ikke  alene 
juridisk,  men  ogsaa  kunstnerisk  forsvarligt  og  i  Overensstem* 
melse  med  et  Præcedens  fra  Lindes  Chefstid,  da  »En  Fallit« 
blev  spillet  før  det  tidligere  antagne  Drama  »Fjeldsøen«  (jvfr. 
I,  pag.  154). 

Handlingen  i  »Kong  Liuvigild«  foregik  i  Spanien  i  Perioden 
mellem  Romerrigets  Fald  og  Karl  den  Store,  c.  885  efter  Kristus, 
et  for  Almenheden  lidet  kendt  Tidsrum,  paa  hvis  historiske 
Forhold  Digteren  i  usædvanlig  ringe  Grad  havde  gjort  Brud. 
Kampen  mellem  de  arianske  Vestgoter  og  de  katolske  Romere 
dannede  Understrømmen  i  Handlingen,  hvis  menneskelige  Ind? 
hold  var  et  Modsætningsforhold  mellem  Kong  Liuvigild  (Wilh. 
Wiehe)  og  hans  Søn  af  første  Ægteskab,  Medregenten  Her? 
menegild  (Emil  Poulsen).  Kongen  er  en  Despot,  som  af  politiske 
Grunde  bekæmper  en  Sammensmeltning  mellem  de  urkraftige 
Goter  og  de  kultiverede  Romere,  Rigets  forskellige  Folkeslag, 
hvorimod  Sønnen  netop  arbejder  for  en  saadan  Forbindelse 
med  al  den  Kraft  og  Trods,  som  er  hans  Arv  fra  Faderen;  han 
lader  sig  endog  døbe  i  den  katolske  Tro,  der  deles  af  hans 
Hustru,  den  blide,  selvfornægtende  Ingunde  (Frk.  Dehn),  hvem 
Dronningen  (Frk.  Nielsen)  hader  og  vil  dræbe.  Kongens  anden 
Søn,  Reccared  (Jerndorff),  er  en  sindig  Natur,  men  han  op? 
fatter  Broderens  Daab  som  et  aabent  Brud  og  erklærer  ham 
Krig  i  Faderens  Navn.  Ingunde  vender  i  en  smuk  Scene  for? 
inden  Kampen  sin  Husbonds  Blik  opad,  men  Vaabenlykken 
følger  ham  ikke:  Han  bliver  Faderens  Fange,  og  kun  hvis  han 
vil  modtage  Sakramentet  efter  den  arianske  Kirkes  Skik,  vil 
han  give  ham  Friheden  og  Magten  tilbage.  Men  Hermenegild 
afviser  med  Stolthed  dette  Krav.  Fader  og  Søn  staar  i  denne 
Tragediens  Hovedscene  overfor  hinanden  som  Repræsentanter 
for  Landets  Fortid  og  Nutid,  og  da  de  begge  er  ubøjelige,  faar 
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Sammenstødet  et  tragisk  Udfald:  Faderen  lader  Sønnen  hens 
rette,  men  bliver  selv  vanvittig  og  dør.  Ud  af  dette  Kaos  frelser 
Reccared  sig,  fordi  han  er  den  mest  forstandige,  en  Forligets 
Mand,  der  ikke  med  Vold  vil  hugge  de  politiske  Knuder  over, 
men  forsøge  at  løse  dem  i  Forsonlighed. 

Femogtyve  Aar  gammel  havde  Ernst  v.  d.  Recke  fejret  en 
stor  Sejr  ved  sit  Trubadur^Dramas  blomstrende  Lyrik,  der 
yderligere  fandt  Støtte  i  Heises  Musik.  Med  stor  Forventning 
imødesaa  man  da  hans  næste  Arbejde  —  og  skuffedes.  »Kong 
Liuvigild«  betegnede  vel  i  Stilens  Kraft  og  Handlingens  Strin* 
gens  et  Fremskridt  fra  »Bertran  de  Born«,  men  de  energiske 
Jamber  savnede  den  Inspiration,  som  maaske  vilde  have  været 
i  Stand  til  at  vække  Tilskuernes  Interesse  for  dette  mørke 
Billede  fra  Europas  Genfødselstid  med  dets  mange  Figurer, 
som  Kompositionen  ikke  rummede  Plads  til.  I  sin  Stræben 
efter  Naturlighed  havde  Digteren,  hvad  P,  Hansen  bemærkede, 
»klippet  Vingerne  paa  sin  Pegasus  og  tvunget  den  til  et  jevnt 
Trav  henad  Landevejen  —  en  sund,  rolig  og  adstadig,  men  det 
kan  ikke  nægtes,  lidt  kedelig  og  ensformig  Motion«.  Erik 
Bøgh  henførte  ogsaa  »Kong  Liuvigild«  til  Kategorien  »det  kedes; 
lige  Drama«  —  ligesom  den  øvrige  konservative  Presse,  der 
vel  med  »Berl.  Tid.«  i  Spidsen  anerkendte,  at  Forfatteren  ikke 
svor  »til  den  nye  realistiske  Skoles  Fane«,  men  dog  stillede  sig 
forstaaende  overfor  Publikums  kølige  Holdning.  Alle  var  i 
Grunden  enige  i  det  Synspunkt,  som  blev  anlagt  af  Modstan* 
dernes  Organ  »Morgenbl.«:  »Hvor  kan  det  dog  falde  en  Mand 
med  Hr.  v.  d.  Reckes  Intelligens,  med  hans  megen  Følelse,  hans 
ikke  ringe  Talent,  ind,  at  drukne  alle  disse  gode  Egenskaber  i 
en  saadan  Strøm  af  Vers  om  Ting,  der  slet  ikke  kommer  os 
ved?« 

Værket  blev  støttet  af  smukke  Dekorationer  og -Dragter; 
Slagscenen  og  Slutningen,  hvor  Reccared  udraabes  til  Konge, 
var  af  udmærket  malerisk  Virkning.  Skønt  Wilh.  Wiehes 
Dekadencetid  nu  var  inde,  havde  han  glimrende  Momenter  i 
Scenen,  hvor  hans  Faderhjerte  bevæges,  og  Vanvidet  bryder 
frem;  Emil  Poulsen,  Jerndør ff  og  Agnes  Dehn  spillede  dygtigt, 
men  havde  ikke  Lejlighed  til  at  vise  nye  Sider  af  deres  Talent. 
Ikke  færre  end  syv  Operasangere  snakkede  i  forskellige  Ton^ 
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arter  og  dannede  en  altfor  flatterende  Baggrund  for  Schrams 
mandige  Tale  som  Adelsmanden  Fridibald.  Efter  seks  Opfø* 
reiser  forsvandt  »Kong  Liuvigild«  i  Arkivet  —  ikke  som  en 
Følge  af  Chefens  Uvilje,  men  fordi  Teatrets  økonomiske  For* 
hold  ikke  tillod,  at  Tragedien  blev  spillet  oftere. 

Forud  for  Opførelsen  af  Ernest  d'Hervillys  versificerede 
Lystspil  i  én  Akt  »Den  skjønne  Sa'inara«  (La  belle  Sainara) 
stod  en  Strid,  som  denne  lille  franske  Efterligning  af  en  japa* 
nesisk  Nipsgenstand  næppe  fremkaldte  ved  noget  andet 
Teater  i  Evropa,  og  som  ingenlunde  stod  i  Forhold  til  dens 
Værdi.  Handlingen  foregik  i  Japan,  hvor  Købmanden  Kani 
(Emil  Poulsen)  en  Dag  om  Ugen  søger  bort  fra  Byens  Larm 
for  ude  paa  sin  Villa  at  digte  om  sin  Elskede,  den  skønne 
Sainara  (Fru  Hennings),  som  nok  vil  bønhøre  ham,  men  dog  først 
forvisse  sig  om,  at  han  er  hende  værdig.  Derfor  underkaster 
hun  ham  ved  egen  og  to  Veninders  (Fru  Nyrop  og  Frk.  Dehn) 
Hjælp  tre  Prøver,  og  da  han  —  uden  at  ane  Uraad  —  bestaar 
disse,  skænker  Sainara  ham  sin  Haand.  For  at  faa  Usandsyn* 
lighederne  til  at  glide,  havde  Forfatteren  givet  Stykket  en 
japanesisk  Ramme,  som  dog  ikke  virkede  ægte.  Molbech  lod 
sig  ikke  imponere  af,  at  Stykket  nylig  var  opført  paa  »Odéon« 
i  Paris,  »thi  dels«,  skrev  han,  »udmærker  dette  Teater  sig  som 
bekendt  ikke  ved  noget  fast  Kunst^Princip  i  Valget  af  sit 
Repertoire,  dels  har  det  Pikante  i  Kostymet  og  Forklædnin* 
gerne  naturligvis  pirret  det  franske  Publikums  Smag  for  alle 
Slags  Abnormiteter.  Det  er  maaske  ikke  usandsynligt,  at  det 
danske  Publikum  i  dette  som  i  adskillige  andre  Tilfælde  vilde 
følge  efter,  men  deraf  kan  endnu  ikke  sluttes,  at  Forsøget  vilde 
være  kunstnerisk  berettiget«.  E/enne  Dom,  der  endte  med  et 
Afslag,  indeholdt  en  indirekte  Kritik  af  Pallesens  franske 
Sympatier,  som  støttedes  af  Stykkets  Oversætter  og  Instruktør 
H.  P.  Holst;  Chefen  følte  sig  ramt  og  appellerede  Censors 
Kendelse  til  Ministeriet:  »Hvis  det  kgl.  Teater  ikke  kunde  ops= 
føre  den  nævnte  piéce  de  rideau  uden  at  krænke  Kunstens  For* 
dringer«,  skrev  han,  »vilde  det  se  galt  ud  med  den  største  Del 
af  de  Smaastykker,  det  opfører,  og  som  udgør  en  saa  nødven* 
dig  Bestanddel  af  dets  Repertoire«.  Han  indrømmede,  at  den 
»japanesiske  Fernis«  var  tynd,  men  trøstede  sig  med,  »at  der 
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heldigvis  fandtes  saa  faa  ægte  Japahesere  i  vort  Samfund«. 
Kultusminister  Fischer  indlod  sig  imidlertid  ikke  paa  at  være 
Overcensor,  men  lovede  at  respektere  Pallesens  Afgørelse. 
Denne  gik  ud  paa,  at  »Den  skjønne  Sainara«  skulde  opføres 
med  Musik  af  Frederik  Rung,  og  da  det  morede  Publikum  at  se 
sine  Yndlinge,  Emil  Poulsen  og  Fru  Hennings,  i  korrekte  Drag* 
ter  agere  Japanesere  omgivet  af  Gyllichs  Dekoration  i  Kina* 
Japan*Magasinstilen,  opførtes  det  lille  Intermezzo  ni  Gange. 

Intet  af  den  berømte  franske  Forfatterinde  George  Sands 
Skuespil  var  hidtil  opført  paa  vor  Nationalscene.  Folketeatret 
havde  i  1868  under  Titlen  »Marquisens  Sønner«  spillet  de 
Conincks  Bearbejdelse  af  hendes  Komedie  i  fire  Akter  fra  1864 
»Marquis  de  Villemer«,  men  Resultatet  skulde  ikke  friste  nogen 
til  at  forsøge  en  Genoptagelse.  Imidlertid,  da  den  navnkun* 
dige  Frihedskæmper  for  Kvinden  var  død  i  1876,  hædrede 
»Théåtre  Fran9ais«  hendes  Minde  ved  at  overføre  dette  hendes 
mest  kendte  Skuespil  fra  »Odéon«,  hvilket  gav  Anledning  til, 
at  hun  omsider  indførtes  paa  det  kgl.  Teater,  hvor  H.  P.  Holst's 
Oversættelse  af  »Marquis  de  Villemer«  allerede  i  1864  var  an* 
taget  af  Kranold.  Handlingen  foregik  i  franske  aristokratiske 
Krese.  Markise  de  Villemer  (Frk.  Nielsen)  har  to  Sønner,  af 
hvilke  den  ældre,  Hertugen  (E.  Poulsen),  er  en  letsindig  Natur, 
medens  den  yngre,  Markien  (Jerndorff),  er  et  Dydsmønster. 
Moderen  vil  have  Markien  gift  med  en  rig,  ung  Dame,  Diana 
(Fru  Hennings),  for  at  Slægtens  Traditioner  kunne  fortsættes 
paa  en  værdig  Maade,  men  han  forelsker  sig  i  Moderens  Sel* 
skabsdame,  Caroline  (Frk.  Dehn),  der  vel  er  af  adeligt  Blod  og 
en  opofrende  Natur,  men  fattig.  Nu  vil  Skæbnen,  at  Hertugen 
ogsaa  forelsker  sig  i  hende,  hvorved  Forholdet  mellem  Brødrene 
nærmer  sig  en  Katastrofe,  men  efter  nogle  nye  Vanskeligheder 
—  fremkaldte  af  Jalousi  hos  en  intrigant  Baronesse  (Fru 
Eckardt),  som  har  lagt  sine  Garn  ud  for  Hertugen  —  bliver 
Caroline  Markiens  Brud,  medens  Hertugen  faar  den  rige  Diana. 
Moralen  af  denne  enkle  Historie  er,  at  Lykken  kommer  den 
imøde,  der  glemmer  sig  selv  for  Andres  Skyld.  Den  fattige 
Selskabsdame  er  et  sjeldent  Eksempel  paa  Altruisme. 

Det  var  let  kendeHgt,  at  disse  Skikkelser  oprindelig  hørte 
hjemme  i  en  Fortælling.    Paa  Scenen  manglede  de  Sammen* 
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hæng  og  Overgange;  enkelte  Træk  var  næsten  uforstaaelige 
for  Tilskuere,  der  ikke  kendte  Handlingen  i  dens  tidligere  Form. 
»I  Sammenligning  med  nyere  franske  Dramatikere,  hvis  Styk? 
ker  ere  saa  kunstfærdigt  byggede,  at  de  næsten  synes  at  have 
bygget  sig  selv,  er  George  Sand  Dilettant  i  Faget«,  skrev  P. 
Hansen.  Alligevel  var  Skuespillet  virkningsfuldt,  thi  Forfatter? 
indens  idealistiske  Livssyn  levede  i  Replikkerne  og  gav  Karak? 
tererne  forskønnende  Omrids.  Personerne  blev  derved  virkelig? 
hedsf jerne  Mennesker  med  Præg  af  monoton  Ædelhed,  men 
ikke  Skakbrikker  som  hos  Scribe  eller  Sardou'ske  Skabeloner. 
Et  saadant  Skuespil  havde  Molbechs  ubetingede  Sympati. 

De  Spillende  forstod  at  udnytte  Stykkets  »Bravursteder«, 
men  det  kneb  at  dække  dets  svage  Psykologi.  Emil  Poulsen 
spillede  med  usædvanligt  Lune  og  Jerndorff  med  vanlig,  lidt 
kedelig  Sikkerhed  de  to  Brødre,  men  de  savnede  begge  gallisk 
Elegance;  Anmeldere,  som  havde  set  Delaunay  og  Worms  i  de 
samme  Roller  paa  »Théåtre  Fran^ais«,  kunde  ikke  godkende 
deres  Spil.  Frk.  Dehn  henfaldt  let  i  et  klagende  Tonefald,  men 
i  de  Scener,  hvor  hendes  krænkede  Stolthed  bragtes  i  Affekt, 
blev  Replikken  levende.  Fru  Hennings  forlenede  Diana  med  en 
tilforladelig  Naivitet,  Fru  Eckardt  var  nuanceret  og  vittig  som 
den  giftelystne  Baronesse,  og  Frk.  Nielsen  gav  Markisen  sit 
fine,  stilfærdige  Væsen.  Pressen  hilste  et  dramatisk  Arbejde 
af  George  Sand  velkommen  og  priste  Pallesens  Bestræbelser 
for  »at  skaffe  Repertoiret  en  Forøgelse  med  større  virknings? 
fulde  Stykker,  som  tidligere  Bestyrelser  havde  forsømt  at  give 
det,  skønt  det  i  sin  udslidte  Tilstand  trængte  haardt  dertil«. 
»Marquis  de  Villemer«  opførtes  ni  Gange.  — 

Forfatterinden  Henriette  Nielsen,  der  ikke  havde  faaet 
noget  Stykke  opført  siden  hendes  Olietryksbillede  fra  Fanø 
»Slægtningene«  glædede  Kjøbenhavnerne  under  den  første 
slesvigske  Krig,  indleverede  i  1871  gennem  Redaktør  Ploug  et 
anonymt  Lystspil,  som  blev  antaget  i  1875  (efter  at  være  blevet 
forkastet  og  omarbejdet  to  Gange),  uden  at  Molbech  dog  turde 
»medgive  det  nogen  egentlig  Anbefaling«.  Stykket  var  i  tre 
Akter  og  hed  »Den  Hjemkomne«.  Det  var  et  dilettantisk  Ar? 
bejde,  som  kaldtes  »originalt  Lystspil«  uden  at  rumme  nogen 
Originalitet  hverken  i  Handling,  Karakterskildring  eller  Dialog. 
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Motivet  —  en  Forveksling,  der  afstedkommer  Forvirring  og 
Misforstaaelse  —  var  kedsommeligt  og  udtværet.  Samtidig 
med  at  Ledelsen  spildte  Tid  og  Kræfter  paa  denne  Levning  fra 
Duftvaudevillernes  Dage,  kasserede  den  Arbejder  af  unge 
Forfattere,  der  tog  interessante  Emner  op  til  Behandling,  for 
Eks.  Charles  Gandrups  Tragedie  »Savanarola«  (1876),  Jonas 
Lies  første  dramatiske  Forsøg  »Udmeldt  af  Klubben«  (1876), 
C.  N.  Starckes  Dramaer  om  »Nero«  (1877)  og  »Christian  den 
Anden«  (1878),  Viggo  Holms  dramatiske  Digt  »Caligula«  (1877), 
Axel  Steenbuchs  Komedie  »Tove  Bryde«  (1878)  og  August 
Strindbergs  Skuespil  »Master  Oluf«  (1878),  som  Molbech  dog 
indrømmede  »poetisk  Værdi«,  men  fandt  forfejlet  i  Bygningen. 
Udførelsen  med  Wilh.  Wiehe  og  Fru  Eckardt  i  Hovedrollerne 
reddede  »Den  Hjemkomne«  fra  at  falde  totalt,  navnlig  skabte 
Fru  Hennings  et  Mesterværk  ud  af  et  ukonfirmeret  Pigebarn. 
Pressen  beklagede,  at  denne  sjældne  Forening  af  Naturlighed, 
Lune  og  barnlig  Ynde  skulde  være  bundet  til  et  saa  daarligt 
Skuespil.  Tilbage  i  Erindringen  fra  Stykkets  fem  Opførelser 
blev  ogsaa  Olaf  Poulsens  Byskriver^Fuldmægtig,  en  snurrig 
Gamling,  som  talte  Jysk,  hvad  der  iøvrigt  gav  M.  V.  Brun  An* 
ledning  til  at  foreslaa  Kunstneren  at  tage  et  Kursus  i  Dialekt. 
Den  31.  Marts  1877  overrakte  Molbech  personlig  sit  fire 
Akts  Skuespil  »Ambrosius«  til  Fallesen,  som  allerede  anden 
Dagen  efter  meddelte  ham,  at  Stykket  var  antaget.  Ved  at 
overlade  Rollebesætningen  til  Chefen  fik  Molbech  iflg.  Regula* 
tivets  Bestemmelser  Antagelseshonoraret  udbetalt  straks  samt 
erhvervede  Ret  til  at  faa  Sykket  opført  efter  de  tidligere  an# 
tagne  Skuespil  »Kong  Liuvigild«,  »Erik  den  Fjortende«  og  »Den 
Hjemkomne«.  Han  regnede  med,  at  »Ambrosius«  vilde  blive 
spillet  i  Løbet  af  Efteraaret  1877  og  traf  sine  Dispositioner 
overensstemmende  hermed;  Stykket  blev  færdigt  fra  Trykke* 
riet  og  antaget  til  Opførelse  i  Christiania  og  Stockholm,  men 
maatte  —  stadig  iflg.  Regulativets  Bestemmelser  —  hverken 
udkomme  eller  opføres  paa  andre  Teatre,  før  det  var  spillet  i 
Kjøbenhavn.  Skønt  Molbech,  som  sagt,  havde  renonceret  paa 
at  besætte  Rollerne,  indsendte  han  alligevel  et  Forslag,  sam* 
tidig  med  at  han  til  1.  og  4.  Akt  udbad  sig  et  ægte  hjemligt 
Landskab,  som  kunde  vises  baade  i  Morgen?  og  Aftenbelysning. 

10* 
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Han  lagde  stor  Vægt  paa  dette  Moment,  fordi  det  »havde 
poetisk  Betydning  og  svarede  til  Situationens  Beskaffenhed  og 
den  forskellige  Stemning,  han  havde  søgt  at  give  Udtryk«.  Til* 
lid  til  »Ambrosius«'s  Sceneheld  savnede  Molbech  ikke,  og  et 
senere  Rygte  som  fortalte,  at  han  havde  skrevet  Stykket  for 
Casino,  vilde  han  uden  Tvivl  have  stemplet  som  en  Fornær* 
melse.  Han  havde  tværtimod  under  Udarbejdelsen  haft  Teatrets 
Kunstnere  for  sit  indre  Øje,  men  de  Forhaabninger,  han 
nærede  til  Opførelsen,  deltes  ikke  af  Personalet,  som  ved  Læse* 
prøven  i  Foyeren,  hvor  Forfatteren  selv  foredrog  Stykket, 
listede  ud  én  efter  én. 

Da  nu  »Samfundets  Støtter«  fremkom  i  Septbr.  1877,  øn* 
skede  Fallesen  straks  at  udløse  Spændingen  ved  uopholdeligt 
at  opføre  Ibsens  nyeste  Værk.  Men  Molbech  opfattede  hans 
Handlemaade  som  et  Brud  paa  Regulativets- AnciennitetssPara* 
graf  og  paakaldte  Ibsens  Hjælp  til  at  gennemføre  sin  formodede 
Førsteret.  Dog,  Ibsen  vilde  klogelig  ikke  blande  sig  i  Sagen,  og 
Fallesen  svarede,  at  han  ikke  kunde  forandre  sin  Afgørelse,  der 
udelukkende  var  taget  i  Teatrets  Interesse.  Han  foreslog  Mol* 
bech  en  mundtlig  Forhandling,  men  Censor  foretrak  i  opblus* 
sende  Vrede  at  indanke  Sagen  for  Ministeriet  og  at  behandle 
sin  Chef  du  haut  en  bas:  »Skulde  det  imod  Forventning  være  i 
Tjenestesager,  De  ønsker  at  tale  med  mig,  beder  jeg  mig 
underrettet  derom,  og  jeg  skal  da  gjerne  ved  Lejlighed  ind* 
finde  mig  hos  Dem.  Selv  er  jeg  i  Regelen  at  træffe  i  mit  Hjem 
hver  Formiddag  imellem  10  og  1«.  I  Klagen  betonede  Molbech, 
at  Spørgsmaalet  ikke  alene  gjaldt  ham,  men  ogsaa  andre  danske 
Dramatikere.  Overholdelsen  af  Regulativet  maatte  interessere 
dem  alle,  fordi  det  gav  dem  Ret  til  at  fordre  deres  antagne 
Stykker  opført  efter  Ancienniteten,  saafremt  de  havde  givet 
Afkald  paa  at  besætte  Rollerne.  Men  Molbech  argumenterede 
paa  et  forkert  Grundlag,  naar  han  betragtede  et  norsk  Skuespil 
som  dansk,  og  fremkom  i  sin  Iver  med  en  Paastand,  som  blottede 
Klagens  sande  Motiv:  Han  ansaa  det  for  bedst  stemmende  med 
Teatrets  Tarv  at  opføre  det  mindre  effektfulde  Skuespil  først 
og  gemme  »den  stærkeste  force«  til  sidst.  Det  vilde  med  andre 
Ord  sige,  at  han  frygtede,  at  »Samfundets  Støtter«  vilde  erobre 
hele  Teaterinteressen,  saa  at  Publikum  ikke  bagefter  gad  se 
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»Ambrosius«.  Inden  Kultusminister  Fischer  svarede,  sendte 
han  Klagen  til  Kammerherre  Pallesens  Erklæring,  og  det  voldte 
ikke  Chefen  nogen  Vanskelighed  at  hævde  Berettigelsen  af  sin 
Afgørelse.  For  det  første  havde  Molbech,  skønt  han  paastod 
det,  ikke  renonceret  paa  at  besætte  Rollerne,  men  indsendt  et 
Forslag  og  lovet  flere  Skuespillere  Opgaver,  og  for  det  andet 
blev  de  norske  Forfatteres  Arbejder  ikke  antaget  eller  hono* 
reret  efter  Regulativet,  men  efter  særlig  Kontrakt.  Altsaa  kunde 
Chefen  med  Retten  paa  sin  Side  opføre  »Samfundets  Støtter« 
naarsomhelst.  Han  sluttede  med  at  henlede  Ministerens  Op* 
mærksomhed  paa  det  respektstridige  i  Molbechs  Brev:  »Det 
vil  deraf  sees«,  skrev  han,  »at  den  Smag  og  den  Sans  for  For* 
men,  der  maa  forudsættes  at  være  tilstede  hos  Professor  Mol* 
bech  i  hans  Egenskab  af  Censor  ved  det  kgl.  Theater,  synes  at 
svigte  ham,  naar  han  udtaler  sig  om  Tjenesteanliggender«. 
Kultusministerens  Resolution  blev  en  Gentagelse  af  Fallesens 
Mening;  paa  alle  Punkter  gik  Svaret  Molbech  imod,  og  det 
endte  med  en  alvorlig  Misbilligelse  af  Tonen  i  hans  Brev  til  sin 
Overordnede.  Faa  Timer  før  Molbech  modtog  denne  Afvis* 
ning,  sendte  han  Fallesen  en  Meddelelse  om,  at  han,  saasnart 
»Samfundets  Støtter«  var  opført,  følte  sig  løst  fra  Regulativets 
Forpligtelser  og  agtede  at  lade  »Ambrosius«  udkomme  og  even* 
tuelt  opføre  paa  fremmede  Teatre,  inden  det  var  spillet  i 
Kjøbenhavn.  Endvidere  forbeholdt  han  sig  en  passende  Skades* 
erstatning  for  det  Indtægtstab,  han  muligvis  vilde  komme  til 
at  lide.  Skønt  Ibsen  havde  bedt  ham  handle  uden  Overilelse, 
saaledes  at  han  ikke  bagefter  »fik  noget  at  fortryde«,  fulgte 
Molbech  ikke  Raadet. 

Kort  før  Jul  laa  »Ambrosius«  i  Boghandlernes  Vinduer, 
hvilket  betød,  at  Fallesen  betragtede  den  hidtidige  Antagelse 
som  annulleret.  Han  var  dog  villig  til  paany  at  købe  Stykket 
for  2400  Kr.  engang  for  Alle,  og  uden  at  Molbech  frafaldt  sin 
Opfattelse  af  Regulativet,  var  han  klog  nok  til  at  modtage 
Tilbudet.  Men  Tidspunktet  for  Opførelsen,  hvorom  hele  Stri* 
den  havde  drejet  sig,  bestemtes  nu  udelukkende  af  Chefen. 
Skønt  »Ambrosius«  var  gaaet  med  Held  over  Scenerne  i  Bergen, 
Christiania  og  Stockholm,  lod  Fallesen  først  Stykket  spille  i 
Maj.   Derved  røbede  han,  at  han  ikke  troede  paa  dets  sceniske 
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Virkning;  iøvrigt  dømte  andre  Teaterkyndige  ligesaa  forkert, 
da  Bogudgaven  forelaa:  »Bliver  det  end  ikke  en  af  Teatrets 
»Støtter«  i  pekuniær  Forstand  —  i  æstetisk  Forstand  vil  det  i 
det  mindste  blive  en  Pille,  som  kan  være  med  at  holde  vor 
Scene  oppe«,  skrev  M.  V.  Brun.  »Paa  Scenen  vil  det  vistnok 
være  umuligt«,  bemærkede  Alfred  Flinch,  »og  en  Indstudering 
af  Stykket  spildt,  da  det  ikke  besidder  nogen  som  helst  scenisk 
Dyd  og  derfor  kun  vil  blive  monotont  og  kedeligt«.  Mere  for* 
sigtig  var  Erik  Bøgh;  han  vilde  ikke  profetere  om  Komediens 
Fremtid,  da  han  vidste,  at  Publikums  Dom  ofte  gik  imod  alle 
Beregninger. 

Motivet  i  »Ambrosius«,  Konflikten  mellem  Kærlighed  og 
Standsfordom,  var  gammelkendt,  men  ved  at  gøre  Digteren 
Ambrosius  Stub  til  Hovedperson  skaffede  Molbech  det  en 
national  og  historisk  Baggrund,  der  virkede  bestikkende.  Am* 
brosius  (E.  Poulsen)  kommer  som  Skriverkarl  til  en  Herregaard 
paa  Fyn,  hvor  han  bliver  forelsket  i  Baronens  (Cetti)  naadige 
Datter,  Abigael  (Fru  Eckardt),  som  i  Overmod  vædder  med  sin 
Kammerpige  (Fru  Hennings)  om,  at  han  inden  tre  Uger  skal 
være  forelsket  i  hende.  Det  sker,  som  hun  vil,  men  ikke  uden  at 
hendes  egen  Følelse  er  bleven  vakt  af  hans  poetiske  Sind.  Berust 
af  sin  Lykke  vrager  han  et  Tilbud  om  en  Stilling,  som  Professor 
Holberg  sender  ham  gennem  hans  Studiekammerat  Hans  Lau? 
ritsen  (Jerndorff).  Men  Lykken  bærer  ikke,  thi  Abigael  for? 
nægter  sin  Kærlighed  og  skuffer  ham;  fattig  som  han  kom, 
vandrer  han  bort,  men  medens  hun  maa  trolove  sig  med  en 
adelig  Nar  (Sophus  Petersen),  som  hun  ikke  elsker,  er 
Ambrosius  bleven  beriget  med  en  smertelig  Oplevelse,  der  vil 
kunne  uddybe  hans  Digterevile. 

I  den  sceniske  Behandling  af  denne  Hverdagshistorie  viste 
Molbech  sig  som  Efterromantikernes  behændigste  Dramatiker, 
uden  at  det  var  lykkedes  ham  at  give  Skikkelserne  sand 
poetisk  Værdi.  De  savnede  psykologisk  Interesse,  men 
var  med  smagfuld  Beregning  stillet  saaledes  overfor  hin* 
anden,  at  de  blev  scenisk  anskuelige.  Stykkets  væsentligste 
Ingredienser  var  lidt  Holberg'sk  Farve  blandet  med  en  senere 
Periodes  Sentimentalitet.  Gennem  Dialogen  gav  han  Personerne 
en  historisk  Retouch  fra  Christian  den  Sjettes  Tid,  medens 
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han  moderniserede  Ambrosius  Stubs  samtidige  Arier:  »Du 
deylig  Rosen^Knop«  og  »Den  kiedsom  Vinter  gik  sin  Gang«. 
Behandlingen  havde  overalt  den  samme  sødlige  Klarhed  som  et 
Exner'sk  Maleri. 

Rollerne  krævede  intet  Studium  af  Fremstillerne.  Alt 
var  Emil  Poulsen  givet  til  Ambrosius:  Skønhed,  veg 
Mandighed,  lyrisk 
Følsomhed,  og  han 
fortsatte  da  ogsaa  den 
folkelige  Sejr,  han  i 
1873  vandt  som  Ber? 
tran  de  Born.  Intet:; 
steds  strandede  han 
paa  Sentimentalitet 
tens  Skær,  men  fandt 
naturlige  Udtryk  for 
Livsglæden,  den  tro? 
skyldige  Tillid,  det 
gryende  Kærligheds* 
liv  og  tilsidst  Bitter* 
heden  og  den  Følelse 
af  eget  Værd,  hvor* 
med  Ambrosius  hæ* 
ver  sig  over  den.  Un* 
dertiden  løftede  han 
Figuren  op  i  et  højere 
Plan,  end  hvor  Styk* 
ket  hørte  hjemme, 
navnlig  i  Scenen,  hvor 
han  beruset  fortæller  Eventyret  om  Ellekongens  Datter.  Man 
syntes  længe  i  vide  Krese,  at  Emil  Poulsens  Ambrosius  var  et 
typisk  dansk  Karakterbillede.  Han  personificerede  Ef terroman? 
tiken  med  dens  Aftenstemning  og  dens  vemodsfulde  Suk,  og 
ældre  Teatergængere  genoplevede  ved  hans  Spil  Minder  fra 
Scenens  store  Tid.  Med  en  lignende  Lethed  som  den,  hvormed 
han  illuderede  i  sit  sorte  Skrud,  bar  Fru  Eckardt  Abigaels  sprag* 
lede  Kjoler,  og  hun  var  dertil  tilpas  overmodig  og  behersket  i 
sine  Følelser.  Olaf  Poulsen  gjorde  Kammertjeneren  paa  engang 
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snu  og  blid  med  missende  Øjne,  men  det  kneb  med  den  fynske 
Dialekt;  kunstnerisk  sét  hævdede  Edv.  Brandes,  at  hans  Figur 
stod  over  Emil  Poulsens  polerede  Student:  »Den  Ene  spillede 
Komedie,  den  Anden  spillede  paa  sin  Person«,  Sophus  Petersen 
havde  Udtryk  for  Junker  Claus'  Elegance  og  dumstolte  Væsen, 
og  Jerndorff  viste  som  Hans  Lauritsen,  at  han  besad  historisk 
Stilfølelse.  Pressen  roste  Sammenspillet  uden  væsentlige  Ind# 
vendinger;  det  var  Stykkets  Klarhed,  Udførelsen  og  Hartmanns 
Musik  til  Sangene,  som  fremkaldte  den  »Ambrosius«#Feber, 
der  snart  bredte  sig  over  Landet.  Ude  i  Provinsernes  Teatre  og 
inde  ved  Aastedet  fyldtes  Huset  Aften  efter  Aften  af  et  taare^ 
vædet  Publikum.  Efter  den  megen  unødige  Vrede  vandt  Mol* 
bech  sit  Livs  største  dramatiske  Sejr,  som  kommende  Nederlag 
ikke  kunde  fordunkle.  »Modtagelsen  er  et  Vidnesbyrd  om,  at 
Sansen  for  national  Poesi,  trods  al  importeret  fransk  »Realisme«, 
dog  endnu  er  levende«,  triumferede  Filosofen  Sophus  Heegaard, 
skønt  det  var  unødvendigt  at  udæske,  da  ikke  en  eneste  yngre 
Skribent  af  Navn  havde  paavist  Stykkets  Banalitet.  Og  da  en 
pseudonym  Forfatterinde  beskyldte  Molbech  for  Plagiat,  op? 
naaede  hun  kun  yderligere  at  hidse  Publikums  Begejstring  (jvfr. 
pag.  177  f.). 

4048  Kr.  pr.  Aften  i  Gennemsnit  indbragte  »Ambrosius« 
i  Maj  Maaned.  Paa  Grundlag  af  dette  Resultat  rakte  Fallesen 
ved  Sæsonens  Slutning  Censor  en  forsonende  Haand,  idet  han 
udvirkede,  at  Stykket  alligevel  blev  honoreret  efter  Regulativet, 
som  bød  Forfatteren  større  Fordel,  nemlig  foruden  Antagelses? 
honoraret 

ved  den  2.  til  den  6.  Forestilling  Ve  Del  af  den  aftenlige  Indtægt 
7.       »11.  »  Vé 

12.       »     16.  »  Va 

17.      »     21.  »  Vs 

22.      »     26.  »  V7 

samt  300  Kr.  i  Slutningshonorar  efter  den  26.  Forestilling.  De 
tidligere  modtagne  2400  Kr.  skulde  da  betragtes  som  Forskud. 
»Ambrosius«  naaede  dog  et  langt  større  Opførelsesan  tal;  da 
Folkekomedien  omsider  henlagdes  i  Maj  1885,  var  den  opført 
73  Gange.  Ved  Sæsonens  Slutning  bragte  »Fædrelandet«  et  An? 
greb  paa  Ministeren,  fordi  han  paa  Finansloven  havde  tilstaaet 
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en  udpræget  Lyriker  som  Holger  Drachmann  1000  Kr.  »til  fort* 
satte  Studier  i  Paris,  særlig  over  dramatisk  Scenekunst  og 
Litteratur,  til  et  paatænkt  Arbejde  for  vor  nationale  Scene«, 
medens  han  lod  inddrage  1200  Kr.,  som  »Ambrosius«s  daarligt 
honorerede  Forfatter  havde  oppebaaret.  under  Direktionen 
Linde^Berner  som  Vederlag  for  at  gøre  den  opmærksom  paa, 
hvad  der  af  Udlandets  nyere  Litteratur  maatte  egne  sig  for  vort 
Teater.  I  Svaret  betonede  Fallesen,  at  han  selv  var  i  Stand  til 
at  følge  de  fremmede  Sceners  Virksomhed,  og  at  »Ambrosius« 
nu  blev  honoreret  paa  den  bedst  mulige  Maade.  løvrigt  tilbød 
han  at  modtage  Angriberen  paa  Teatret  og  give  ham  alle  Oplys* 
ninger:  »Jeg  skal  bevare  hans  Anonymitet,  lytte  til  hans  Tale, 
tage  hans  Raad  ad  notam...  Jeg  stiller  kun  een  Betingelse: 
Gnaven  —  det  maa  han  ikke  være;  han  maa  medbringe,  hvad 
han  vil  finde  hos  mig  —  godt  Humør«. 

Blandt  Sæsonens  Repriser  udenfor  Mantzius'  Gæstespil  var 
Oehlenschlågers  Tragedie  »Correggio«,  der  havde  hvilet  siden 
1872.  Kun  de  tre  første  Akter  blev  opført,  men  da  man  ikke 
samtidig  havde  strøget  de  Scener,  der  danner  Forbindelsen  til 
Handlingen  i  de  sidste  Akter,  gavnede  Amputationen  ikke  Hel* 
hedsvirkningen.  Beskæringen  havde  imidlertid  Tiecks  Autori* 
tet  for  sig  og  vakte  ingen  Forargelse.  Jerndorff  og  Agnes  Dehn 
udførte  paa  sædvanlig  Vis  Giulio  Romano  og  Maria,  Emil 
Poulsen  spillede  Titelrollen  med  Finhed  i  Opfattelsen,  men 
evnede  ikke  at  svinge  sig  op  til  den  Oehlenschlåger'ske  Muses 
naive  Bege jstringssf ære,  i  hvilken  af  de  Spillende  kun  Wilh. 
Wiehe  som  Michel  Angelo  følte  sig  hjemme.  Beskæringen 
fornyede  ikke  »Correggio«s  Liv;  efter  fem  Opførelser  forsvandt 
Tragedien  en  længere  AarraE^ke  fra  Repertoiret.  Til  et  andet 
af  Oehlenschlågers  Arbejder  stod  Huset  ogsaa  tomt.  Det  var 
Heltespillet  »De  to  Armringe«  (1.  Akt  af  »Landet  fundet  og 
forsvundet«),  som  sidst  opførtes  1866,  og  hvori  Wiehe  atter 
spillede  Bjørn.  »Dags*Telegr.«  forklarede  Publikums  Ude? 
blivelse  med  disse  Ord:  »Oehlenschlåger  ligger  vor  med  fransk 
og  norsk  Realisme  opfødte  Tid  saa  fjern,  at  Interessen  for  ham 
som  Dramatiker  omtrent  er  død«.  —  Th.  Barrieres  Lystspil 
i  fire  Akter  med  den  ironisk  mente  Titel  »Skikkelige  Folk« 
(Les  faux  bonhommes)  opførtes  1856  paa  »Vaudeville«  i  Paris 
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og  blev  Aaret  efter  i  H.  P.  Holst's  Oversættelse  antaget  af  I.  L. 
Heiberg,  som  syntes,  »at  Stykket  stod  højt  over,  hvad  han  i 
lang  Tid  havde  seet  af  dramatisk  Literatur«.  »Skikkelige  Folk« 
opførtes  dog  først  1860  paa  Høedts  Initiativ  og  fik  sin  egen 
Plads  i  Teatrets  Historie,  ikke  alene  fordi  hans  medfølende 
Instruktion  her  første  Gang  frembragte  et  fuldendt  Resultat, 
men  fordi  »Dagbl.«  rettede  et  taabeligt  Angreb  mod  Direk* 
tionen,  der  havde  aabnet  Oehlenschlågers  Scene  for  en  saadan 
»realistisk«  Forfatter,  som  blot  paa  »kynisk«  Vis  skildrede 
daarlige  Mennesker.  Bladets  bornerte  Artikler  bevægede  nogle 
kritiske  Dilettanter  fra  Studenterforeningen  til  at  pibe,  men 
»Skikkelige  Folk«  holdt  sig  alligevel  nitten  Gange  paa  Reper* 
toiret  til  1863.  Nu,  næsten  en  halv  Menneskealder  senere,  ind? 
rømmede  »Dagbl.«,  at  Demonstrationen  baade  var  »umotiveret 
og  virkningsløs«.  Hvad  der  tidligere  virkede  som  Satire  i  denne 
Komedie  om  Pengenes  Magt  som  det  eneste  Bestemmende  i 
Menneskenes  Handlinger,  virkede  nu  overvejende  farceagtigt. 
Skikkelserne  havde  ikke  den  uomtvistelige  Livets  Atmosfære, 
som  for  Eks.  i  Ibsens  senere  Samfundssatirer,  mod  hvilke 
Barrieres  Skuespil  tog  sig  uvirkeligt  ud.  Hverken  Udførelsen 
eller  Instruktionen  taalte  nogen  Sammenligning  med  de  tid* 
ligere.  Høedt  var  nu  assisterende  Sceneleder  ved  Folketeatret, 
og  da  hans  mise?en*scéne  ikke  mere  stod  til  Tjeneste,  maatte 
Fallesen  forskrive  en  ny  og  ringere  fra  Paris.  Den  penge? 
gridske  Peponnot  blev  et  af  Olaf  Poulsens  første  Forsøg  i  det 
ældre  Rollefag,  men  hans  Ungdom  stak  igennem  Udstopningen 
og  den  stærke  Maskering;  han  sloges  med  Erindringen  om 
Phister,  ligesom  Emil  Poulsen  som  den  vittige  Maler  Edgard  — 
Forfatterens  Selvportræt  —  ikke  fordunklede  Mindet  om 
Michael  Wiehe;  derimod  fik  Jerndorff  som  Maleren  Octave 
og  Elga  Betzonich  som  Kammerpigen  Pressens  Attest  for 
»betydelige  Fremskridt«.  Forfatterens  Død,  der  indtraf  faa 
Dage  før  Genoptagelsen,  forøgede  Interessen  for  Forestillingen, 
som  holdtes  et  Par  Aar  paa  Repertoiret,  hvorved  nitten  Opfø* 
reiser  kunde  lægges  til  de  tidligere.  —  Scribes  Lystspil  i  én  Akt 
»Min  Lykkestjerne«  (Mon  étoile)  var  ogsaa  knyttet  til  Høedts 
Historie,  idet  det  var  heri,  han  1857  optraadte  sidste  Gang 
efter  at  være  blevet  udhysset.  .Fra  tidligere  Opførelser  havde 
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dette  Stykke  et  Ry,  som  det  ikke  fortjente,  men  som  skyldtes 
Phisters,  M.  Wiehes  og  Høedts  Spil.  Nu,  da  det  gaves  fem 
Gange  i  en  usikker  Indstudering  —  A.  M.  Gliickstads  Over? 
sættelse  blev  stadig  benyttet  —  gabede  dets  Tomhed  Tilsku* 
erne  i  Møde.  Og  da  der  ikke  havde  været  afholdt  et  tilstræk* 
keligt  Antal  Prøver,  var  Suffløren  den  vigtigste  Rollehavende. 
Om  Emil  Poulsen  bemærkede  »Dags*Telegr.«,  at  han  med 
ulige  større  Lethed  bar  »en  Læderkøllert  og  et  Slagsværd  end 
vor  Tids  Pariserkostyme«.  —  En  anden  gammel  Nyhed  var 
»Ef  Kompagniskab«  (Les  deux  ménages).  Lystspil  i  tre  Akter 
af  L.  B.  Picard,  Wafflard  og  Fulgence.  Det  morsomme  Situa* 
tionsstykke  var  en  typisk  Repræsentant  for  den  fordringsløse 
Lystighed,  der  herskede  paa  Scenen,  før  Scribes  udspekulerede 
Intrigekomedier  kom  paa  Mode.  Det  tilhørte  »Odéon«s  og 
»Théåtre  Fran9ais«s  Repertoire  og  blev  allerede  1823  opført  i 
Jonas  Collins  Lokalisering  af  en  tysk  Bearbejdelse  under  Titlen 
»Braun  &  Compagnie«,  men  dengang  gjorde  Stykket  ikke  saa 
megen  Lykke  som  nu  i  William  Blochs  anonyme  Oversættelse, 
der  nøje  gengav  Originalen.  Grunden  til,  at  32  Opførelser  i 
Løbet  af  faa  Aar  kunde  lægges  til  de  tidligere  16,  skyldtes  i  høj* 
ere  Grad  Komediens  komiske  Indfald  end  Udførelsen.  Pressen 
bemærkede,  at  Wiehe  nu  var  for  gammel  til  at  spille  en  flygtig 
Ægtemand,  og  at  Olaf  Poulsen  havde  Vanskelighed  ved  at 
udtrykke  moralsk  Vederhæftighed;  Skælmen  fra  hans  mange 
komiske  Roller  lurede  i  hans  Øjne.  Og  det  var  et  Fejlgreb  at 
lade  de  Spillende  optræde  i  Klæder  fra  Anno  1878,  thi  derved 
opstod  en  Modsætning  mellem  de  moderne  Salondragter  og 
Stykkets  naive  Lystighed.  —  Franz  Hedbergs  romantiske  Skue* 
spil  i  fire  Akter  »Brylluppet  paa  Ulfsbjerg«  (Brølloppet  på 
Ulfåsa),  oversat  af  H.  P.  Holst,  var  intet  Digterværk,  men  dets 
Godtkøbslyrik,  den  drevent  tilrettelagte  Handling  og  Aug. 
Sødermanns  populære  Musik  tiltalte  Publikum  i  saa  høj  Grad, 
at  Stykket  indtil  1874  blev  opført  55  Gange.  Ved  Genoptagel* 
sen  fik  August  Jensen  ikke  mere  Glæde  af  Birger  Jarl,  end 
han  havde  haft  af  sine  tidligere  Roller,  medens  en  ung  Dame 
fra  Gerlachs  Syngeskole  Emily  Christiane  Isidora  Jessen  (født 
13.  Juli  1855),  der  havde  udført  flere  Smaapartier  i  Operaen, 
sang  Inges  Romance  følelsesfuldt  og  talte  naturligt.  »Brylluppet 
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paa  Ulfsbjerg«  opførtes  ialt  62  Gange  og  blev  det  hyppigst 
spillede  svenske  Skuespil  paa  den  danske  Scene.  —  Bjørnsons 
Lystspil  »De  Nygifte«  (jvfr.  I,  pag,  151)  havde  ikke  været  givet 
siden  den  sidste  Sæson  i  det  gamle  Teater.  Fru  Heibergs  mise* 
en*scéne  fra  Førsteopførelsen  bevaredes  stadig,  men  Rolle* 
besætningen  var  undergaaet  flere  Forandringer  —  dog  ikke  til 
det  bedre:  Jerndorff  (Axel)  havde  kun  Ungdommen  forud  for 
sin  Forgænger,  Wilh.  Wiehe,  og  Mathildes  Rolle  blev  ikke  for? 
klaret  psykologisk  af  Frk.  Wiehe.  Som  Laura  debuterede  Frk. 
Lydia  Louise  Frederikke  Sørensen  d:  Fru  Lindemann  (født  10. 
Jan.  1858).  Hun  havde  en  rank  Skikkelse,  et  kønt,  men  stille? 
staaende  Ansigtsudtryk.  Noget  vegt  prægede  hendes  Væsen, 
og  gjorde  hendes  Udtryk  for  Blufærdighed  tiltalende;  skønt 
hendes  Replikbehandling  var  mangelfuld,  og  hun  ikke  røbede 
Temperament,  skrev  »Dags?Telegr.«:  »Hun  hører  til  den  Klasse 
Debutantinder,  hvem  man  ikke  tør  fraraade  at  gaa  videre  paa 
Teaterbanen«.  Fallesen  tvivlede  paa,  at  hun  vilde  kunne  over* 
vinde  noget  læspende  i  sit  Organ,  men  da  han  syntes,  at  hun 
havde  Talent,  skaffede  han  hende  foreløbig  Ansættelse  med 
600  Kr.  i  Gage.  —  I  Hertz'  Lystspil  »Sparekassen«,  som  med 
korte  Mellemrum  holdtes  paa  Repertoiret,  debuterede  Frk. 
Julie  Vilhelmine  Lund  o:  Fru  Secher  (født  6.  Maj  1860),  en 
Datter  af  »Søndags  Posten«s  Udgiver,  Carl  Lund.  Allerede  fra 
Barndomsaarene  havde  hendes  Hu  staaet  til  Scenen,  og  Tilfæl? 
det  vilde,  at  hun  under  et  Ferieophold  i  Rønne  kom  til  at  del* 
tage  i  en  Dilettantforestilling,  som  Øens  Kommandant,  Oberst 
Fallesen,  satte  i  Scene,  og  ved  hvilken  Lejlighed  han  raadede 
hende  til  at  blive  Skuespillerinde.  Da  han  kort  efter  blev 
Teaterchef,  tog  han  sig  af  hende  og  skaffede  hende  en  Debut 
samt  (fra  1879)  800  Kr.  i  Gage.  Julie  Lund  ejede  lykkelige  ydre 
Betingelser:  I  et  barnlig*blødt,  regelmæssigt,  men  af  Alvor 
præget  Ansigt  lyste  et  Par  Øjne,  der  baade  kunde  være  milde 
og  varme,  bedende  og  trodsige,  og  dertil  havde  hun  en  vel? 
bygget  Figur,  som  hun  bevægede  med  ualmindelig  Sikkerhed. 
Men  hendes  Taleteknik  var  mangelfuld,  og  hendes  sceniske 
Begavelse  syntes  hverken  at  være  af  nogen  finere  eller  dybere 
Art.  Hun  betonede  det  friske  og  frejdige  i  Antonie,  men  Skik? 
kelsen  savnede  den  Poesi  og  Naivitet,  som  Figuren  rummede  i 
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Fru  Hennings'  Gengivelse.  Fru  Hilmer  (tidL  Frk.  Jensen,  som 
i  Novbr.  1877  var  blevet  gift  med  kgL  Kapelmusikus  H.)  var 
morsom  i  Jansines  Rolle;  efter  Fru  Phisters  Mønster  akcen* 
tuerede  hun  navnlig  det  borgerligskjøbenhavnske,  og  Sophus 
Petersen  levendegjorde  som  Adolph  sin  hidtil  bedste  Skikkelse. 

Det  betød  intet,  at  Skuespilleren 
næppe  selv  vidste,  hvor  grund? 
komisk  hans  Udtryk  for  pate? 
tisk  Bravhed  var.  —  Aarets  vig? 
tigste  Reprise  var  dog  Holbergs 
»De  Usynlige«,  hvis  sceniske 
Skæbne  var  ret  ualmindelig. 
Stykket  havde  aldrig  gjort  Lyk? 
ke  i  Skuepladsens  ældre  Tid; 
gennem  mere  end  100  Aar  var 
det  kun  opført  ni  Gange,  skønt 
Skuespillere  som  Londemann,  H. 
C.  Knudsen,  Lindgreen  og  (i  en 
enkelt  Scene)  Phister  havde  for? 
søgt  at  levendegøre  Harleqvin. 
Men  i  1856  blev  denne  Komedie 
om  den  altfor  jordiske  Eros' 
Spot  over  platonisk  Elskov  bragt 
frem  fra  Glemsel  af  Høedt  og 
Michael  Wiehe,  og  deres  kunst? 
neriske  Kappestrid  forvandlede 
den  i  en  kort  Periode  til  et  Til? 
løbsstykke.  Trods  Holbergs 
snørklede  Sprog  virkede  Michael 
Wiehes  Leander  ekstatisk  bræn? 
dende  som  en  af  Velasques  unge  Mænd. 

Nu  var  det  Olaf  Poulsen,  der  fornyede  Komedien  —  ham 
alene,  thi  Fru  Phister  (Harleqvins  Usynlige)  var  altfor  grov  i 
sin  Komik,  medens  Frk.  Dehn  gjorde  Leanders  Usynlige  uinter? 
essant  i  patetisk  Tragediestil,  og  Jerndorff  (Leander)  savnede 
den  sydlandske  Lidenskab,  der  skal  danne  Baggrunden  for 
Harleqvins  Parodi.  Mellem  disse  Omgivelser  skabte  Olaf  Poul? 
sen  2.  Juledag  1877  en  genial  Skikkelse.  Han  skulde  i  denne  sin 


Harleqvin  stemmer  sin  G«Streng 

i  Kulissen. 
(Efter  Tegning  af  Hans  Tegner). 
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Harleqvin:  »Jeg  mærker  da,   at  hun  har  Lyst  at  see  mit  Blod  rinde!« 

(3.  Akt,  4.  Scene). 
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100.  Rolle  ikke  —  som  han  plejede  —  kæmpe  med  Tilskuernes 
Erindring  om  Phisters  Spil,  men  kunde  følge  sin  egen  Fantasi 
og  Natur  uden  nogetsomhelst  Forbillede.  Fremstillingen  blev 
en  fuldstændig  Modsætning  til  Høedts  elegante,  ræsonnerende 
Harleqvin;  Poulsen  behagede  ingenlunde  hverken  Columbine 
(Fru  Hilmer)  eller  Tilskuerne  ved  sit  Ydre,  men  desto  mere  ved 
sin  uimodstaaelig  komiske  Charme.  Hans  Harleqvin  var  mid* 
aldrende  og  grim  med  et  fjoget^fiffigt  Udtryk,  der  ypperligt 
karakteriserede  Figurens  to  Sider.  Og  dertil  fuld  af  de  pudsig* 
ste  Modsætninger:  Trivelig  som  en  Dansker  af  Mellemklassen, 
men  dog  væver  med  trippende  Gang  fra  Maskekomediernes 
Harleqvin.  Hvert  Ord  i  Monologerne  brugte  han  til  komiske 
Nuancer.  Han  anvendte  Stemmens  hele  Register:  Diskanten 
betød  himmelsk  Elskov,  Bassen  jordisk  Brynde,  og  han  sang 
Serenaden,  støttet  af  sit  gaminagtige  Lune,  som  en  Virtuos. 
Denne  Nyskabning,  eller  rettere  denne  Genfødning  af  de  gamle 
Maskekomedier,  hjemmehørende  i  det  snevreste  Udvalg  af 
vor  Scenes  Mesterværker,  vandt  ikke  straks  fortjent  Anerken? 
delse.  Var  det  mon  fordi  Pressen  ikke  kunde  maale  ham  med 
den  sædvanlige  Phister'ske  Alen?  I  hvert  Fald  stillede  den  sig 
ret  køligt  overfor  denne  Olaf  Poulsens  første  fuldkommen  frie 
Holberg'ske  Figur.  Kun  »Fædrelandet«  fremhævede,  at  han 
var  »mægtig  nok«  til  at  udsone  alle  Forestillingens  Mangler, 
løvrigt  gav  »Dags^Telegr.«  et  lille  Situationsbillede  fra  Opførel^s 
sen:  »Da  der  spilledes  et  Stykke  af  Holberg,  er  det  en  Selvfølge, 
at  Beaumondens  Pladser  —  første  Parket  og  Balkonetagens 
Pladsloge  —  stod  næsten  tomme;  de  øvrige  Afdelinger  af 
Teatret  var  derimod  udsolgt«.  Senere  bemærkede  P.  Hansen, 
at  »det  højstærede  Publikum  begik  en  stor  Uret  —  mod  sig 
selv«  ved  ikke  at  fylde  Huset.  Efterhaanden  bredte  Figurens 
Ry  sig:  Før  Olaf  Poulsen  skabte  Harleqvin,  var  »De  Usynlige« 
kun  spillet  26  Gange  i  107  Aar,  men  i  de  følgende  Aar  blev 
Komedien  opført  93  Gange. 

Operaen  stod  atter  i  denne  Sæson  i  Madame  Trebellis  Tegn. 
Dog,  forinden  hun  kom  og  fortsatte  sin  Sukcés,  var  Repertoiret 
blevet  forøget  med  tre  Nyheder,  hvoraf  den  ene  endda  var  af 
dansk  Oprindelse:   »Tove«,  et  Syngespil  i  tre  Akter  af  P.  E. 
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Lange*Miiller,  som  efter  Wagners  Mønster  selv  havde  skrevet 
Teksten.  Denne  ualmindelige  Omstændighed  forhalede  An* 
tageisen  og  gavnede  ikke  Værket,  thi  den  unge  Debutant,  der 
senere  skulde  tilføre  vor  Tonekunst  uforgængelige  Værdier, 
røbede  ingen  dramatisk  Forfatterevne.  Teksten  var  aabenbart 
skrevet  udfra  et  ungdommeligt  famlende  Sind,  der  ogsaa  kom 
til  Orde  i  dette  Brev,  som  Lange^Miiller  i  Oktober  1875  ano* 
nymt  sendte  Direktionen  Linde^Berner: 

»Forfatteren  af  medfølgende  Manuskript  er  Musiker  og  har  oprinde* 
ligt  taget  fat  paa  Sujettet  i  den  Hensigt  at  gjøre  en  Operatext  ud 
deraf.  Under  Arbeidet  kom  jeg  imidlertid  efterhaanden  bort  herfra 
og  mig  selv  egenligt  uafvidende  ind  paa  det  lyriske  Dramas  Om* 
raade,  dog  ikke  anderledes,  end  at  Musikken  gjennem  For*  og  Efter* 
spil  saavelsom  ved  Sange  og  overhovedet  ved  hele  sit  Forhold  til 
Stykkets  Handling  vedblev  at  hævde  sig  en  langt  betydningsfuldere 
Plads  ligeoverfor  Dialogen,  end  det  i  Almindelighed  er  Tilfældet.  Det 
maa  betragtes  som  en  Musikers  Forsøg  paa  at  fremstille  de  Stem* 
ninger,  Æmnet  har  vakt  hos  ham,  i  en  Række  lyriske  Scener,  der  alle 
hvile  paa  det  musikalske  Grundlag,  hvoraf  de  fra  først  af  ere  frem* 
gaaede,  og  alle  maae  opfattes  i  Belysning  af  den  tilhørende  Musik, 
der  skal  danne  Rammen  om  det  Hele,  idet  den  indleder  og  afslutter 
de  enkelte  Scener  (bestandigt  i  umiddelbar  Tilknytning  til  Dialogen) 
og  forbinder  dem  med  hverandre  indbyrdes. 

Seet  under  et  saadant  Synspunkt,  som  det  her  antydede,  har  jeg 
tænkt  mig,  at  mit  Arbejde  muligviis,  trods  Svagheden  i  det  dramatiske 
Anlæg  og  i  Charakteertegningen,  kunde  være  brugeligt  for  Scenen; 
det  lyriske  Elements  stærke  Overvægt  turde  maaskee  finde  sin 
Berettigelse  i  det  benyttede  Sujet,  hentet  fra  Folkevisen,  hvor  jo 
altid  Handlingen  hviler  paa  en  lyrisk  Basis,  der  fra  først  til  sidst 
gjennem  den  stadige  Tilbagevenden  af  samme  Melodi  og  Omkvæd 
gjør  sig  stærkt  gjældende  ligeoverfor  Indholdets  dramatiske  Side.  Jeg 
har  i  Manuskriptet  overalt  angivet  Musikkens  Indtræden  og  Ophør 
samt  dens  Charakteer  paa  hvert  enkelt  Sted.  Ihvorvel  største  Delen 
af  de  musikalske  Ideer  i  Hovedsagen  staae  klart  for  mig,  tør  jeg 
naturligviis  ikke  indlade  mig  paa  deres  nærmere  Udførelse,  førend 
jeg  fra  den  høje  Direktion  har  erholdt  en  bestemt  Udtalelse  om, 
hvorvidt  mit  Arbejde  vilde  blive  antaget  til  Opførelse,  saafremt  det 
blev  indsendt  i  sin  fuldstændige  Skikkelse  og  den  musikalske  Deel 
befandtes  at  være  tilfredsstillende.        j  dybeste  Ærbødighed 

X.  O. 

Svar  bedes  under  ovenstaaende  Mærke  sendt  til  Berings  Urtekram* 
handel,  Hj.  af  Nygade  og  Gammeltorv.« 

R.  Neiiendam :  Det  kgl.  Teaters  Historie.  II.  11 
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Molbech  mente,  at  Værket  som  en  Slags  »deklamatorisk* 
musikalsk  Potpourri«  maaske  hørte  hjemme  i  en  Koncertsal, 
men  at  det  var  ubrugeligt  for  Teatret:  »Det  er«,  skrev  han,  »et 
af  ungdommelig  Lyrik  overstrømmende  Arbejde,  der  vel  i  sine 
Enkeltheder  bærer  Præg  af  poetisk  Følelse,  men  som  iøvrigt, 
baade  i  Anlæg  og  Udførelse,  er  saa  udramatisk,  at  ingen  Musik 
vilde  være  i  Stand  til  at  gjøre  det  præsentabelt.  Det  er  des* 
uden  en  Misforstaaelse  af  Forfatteren  at  tro,  at  Musikken  kan 
skjule  den  dramatiske  Svaghed,  eller  at  han,  ved  at  vælge  en 
Form  imellem  Drama  og  Opera,  skulde  kunne  frigøre  sig  for 
de  Fordringer,  som  maatte  stilles  til  hver  enkelt  af  disse  Kunst* 
arter«.  Omtrent  et  Aar  senere  indsendte  Lange*Miiller  atter 
Teksten  til  »Tove«  i  omarbejdet  Udgave,  dennegang  under 
Navn,  og  Molbech  mente  nu,  at  den  var  blevet  »mulig  for 
Scenen«.  Dog  maatte  Antagelsen  først  og  fremmest  afgøres  af 
Teatrets  musikkyndige  Autoritet,  Professor  PauUi.  Hidtil 
havde  Lange*Miiller  kun  indsendt  et  Klaverudtog  i  Haab  om, 
»at  dette  maatte  være  tilstrækkeligt  til,  at  der  derpaa  kunde 
begrundes  en  Dom  om  Operaens  Brugbarhed«.  Men  PauUi 
hævdede,  at  selv  om  han  havde  en  gunstig  Mening  om  Kom* 
ponistens  Evner,  kunde  en  Skitse  ikke  betinge  Antagelsen  af 
et  ufuldendt  Værk.  Da  Lange*Miiller  omsider  var  naaet  til  Vejs 
Ende,  meddelte  PauUi  lakonisk  Kammerherre  Fallesen,  at 
»Tove«  var  »et  talentfuldt  Arbejde,  værdigt  til  Opførelse  paa 
det  kgl.  Teater«. 

Handlingen  foregik  i  Midten  af  det  fjortende  Aar  hundrede 
og  var  hovedsagelig  hentet  fra  Folkeviserne  om  »Valdemar  og 
Tove«  og  »Folke  Lovmandsøn«.  Folkvar  Sangers  (Jerndorff) 
Død  skete  dog  ikke,  som  Visen  beretter,  i  en  Tønde  »med 
hvasse  Jernknive«,  men  var  forandret  til  et  Drab  ved  Kong 
Valdemars  (Simonsen)  Haand  og  tog  sig  ud  som  en  Hævn  over 
Dronningens  (Fru  Erhard  Hansen)  Mord  paa  hans  elskede  Tove 
(Fru  Keller).  Komponisten  havde  faaet  en  Del  af  Folkevisens 
lyriske  Stemning  over  i  sine  rimfri  Vers,  men  intet  af  dens 
Kraft  og  Vildskab;  Figurtegningen  var  overmaade  svag,  og 
den  Svæven  mellem  Tale  og  Sang,  som  anvendtes,  efterlod  et 
pinligt  Indtryk,  fordi  det  misklædte  Sangerne  at  sige  lange 
Monologer,  der  paa  melodramatisk  Vis  ledsagedes  af  Musik. 
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Det  var  udelukkende  Tonerne,  som  frelste  dette  i  dramatisk 
Henseende  saare  ubehjælpsomme  Arbejde.  Thi  gennem  alle 
Mangler  lyste  Komponistens  fine  Begavelse.  Musikken  rum? 
mede  mange  af  de  karakteristiske  Træk,  den  dæmpede,  lyriske 
Glød  og  den  yndefulde  Melodi,  der  senere  i  afklaret  Skikkelse 
skabte  Lange^Miillers  Navnkundighed.  Pressen  fremhævede 
navnlig  Kærlighedsscenen  mellem  Kongen  og  Tove  og  beun* 
drede  et  ypperligt  Motiv  i  Menuetten;  just  fordi  Gade  og 
Hartmann  havde  udfoldet  deres  Mesterskab  indenfor  samme 
Omraade,  blev  den  unge  Komponists  Hæder  saa  meget  desto 
større.  »Overhovedet  er  den  Aand,  som  raader  i  Værket  af 
ædel  Natur«,  skrev  C.  Thrane,  »Poeter  fødes,  men  Udviklingen 
erhverves,  og  paa  denne  Kunstners  videre  Udvikling  vente  vi 
fortrøstningsfuldt«.  Musikkritikeren  Th.  E.  Hillestrøm  paa* 
viste,  at  skønt  »Tove«  i  Bygningen  mindede  om  ældre  Operaer 
som  »Jægerbruden«  og  »Hans  Heiling«,  var  Lange^Miiller  dog 
paavirket  af  Wagner:  »Forbilledet  sporedes  intetsteds  tyde* 
ligere  end  i  Ouverturen,  i  hvilken  der  er  anbragt  adskillige 
dristige  Dissonancer,  ligesom  den  indeholder  en  god  Slump 
»uendelig  Melodi«  ved  Siden  af  mange  interessante  Enkeltheder 
og  karakteristiske  Motiver«.  Anmelderen  kunde  have  tilføjet, 
at  Folkvars  Sang  under  Dansen  i  2.  Akt  aabenbart  havde 
sit  glansfulde  Forbillede  i  Tannhausers  Venus*Hyldest. 

Udførelsen  var  uensartet.  Jerndorff  sang  sit  første  større 
Operaparti,  og  selv  om  hans  kønne  Stemme  ikke  overalt 
strakte  til,  klarede  han  til  Gengæld  Rollens  dramatiske  For* 
dringer,  men  kom  netop  derved  til  at  danne  en  farlig  Baggrund 
for  Simonsens  abrupte  Replikbehandling.  Smukkest  virkede 
Fru  Keller  (tidl.  Frk.  Rung,  som  i  Novbr.  1877  var  bleven  gift 
med  Forstander,  cand.  jur.  K.);  hendes  blide  Tale  var  mere 
overbevisende  end  Fru  Erhard  Hansens  voldsomme  Udtryk, 
der  nærmede  sig  Parodien,  indtil  Fru  Heiberg  ved  privat  Un* 
dervisning  fik  dæmpet  hendes  Spil.  Fra  den  sjette  Opførelse 
omsatte  Lange*Miiller  en  af  hendes  Monologer  i  Musik  og  tog  i  en 
ny  Romance  større  Brug  af  Simonsens  Stemme,  »Tove«  opførtes 
ni  Gange,  men  blev  dog  ikke  siden  ganske  viet  til  Glemsel; 
Komponisten  vendte  tilbage  til  Emnet  og  fik  34  Aar  senere  (i 
Januar  1912)  opført  et  Operafragment  »Der  gaar  Dans  i  Borge- 
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gaard«,  som  bestod  af  »Tove«s  smukkeste  Akt,  Scenerne  fra 
Kong  Volmers  Borg,  i  omarbejdet  Form  og  med  Udeladelse  af 
de  for  Sangere  farlige  Talereplikker. 

Leo  Délibes  Syngestykke  i  tre  Akter  »Kongen  har  sagt  det« 
(Le  roi  l'a  dit),  hvis  Tekst  skyldtes  Edm.  Gondinet,  blev  i  Maj 
1873  opført  første  Gang  paa  »Opera  comique«  i  Paris  og  et 
Aarstid  senere  indleveret  i  Oversættelse  af  H.  P.  Holst  til 
Direktionen  Linde=Berner.  Kapelmester  Paulli  anbefalede  Mu* 
sikken,  men  Molbech  nærede  Betænkeligheder  overfor 
Teksten,  der  forekom  ham  »at  ligge  noget  lavere  end  det  kgl. 
Theaters  Niveau«.  Handlingen  foregik  i  Omegnen  af  Versailles 
paa  Ludvig  den  Fjortendes  Tid  og  var  bygget  paa  et  Par  karak* 
teristiske  Træk  fra  Hoflivet  under  l'ancien  regime.  Under  en 
Audiens  har  Solkongen  vist  den  Naade  at  spørge  til  Markien 
af  Montcontours  Søn.  Den  gamle  Adelsmand  (Schram)  har 
fire  giftefærdige  Pigebørn,  men  ingen  Drenge.  Dog  vovede  han 
ikke  at  sige  sin  Suveræn  imod,  thi  naar  Kongen  har  sagt  det, 
saa  har  han  selvfølgelig  en  Søn.  Over  Hals  og  Hoved  adop* 
terer  Markien  Bondeknøsen  Benoit  (Christophersen),  skønt 
Markisen  (Frk.  Bournonville)  bliver  skinsyg,  fordi  en  Arving 
saa  hurtigt  skaffes  til  Veje  uden  hendes  Hjælp.  Dansemester 
Miton  (Olaf  Poulsen)  paatager  sig  at  give  Fyren  den  nødvendige 
Politur,  men  Benoit  lærer  ikke  at  tøjle  sit  heftige  Tempera* 
ment:  Han  banker  sine  Kreditorer  og  trænger  ind  i  et  Kloster, 
hvis  Møbler  han  kaster  ud  af  Vinduerne.  Ophøjelsen  bliver 
kun  kortvarig,  thi  snart  fortæller  Rygtet,  at  den  unge  Slags? 
broder  er  bleven  dræbt  i  en  Duel,  og  Kongen  viser,  da  han 
erfarer  Budskabet,  sin  Deltagelse  for  Faderen  ved  at  udnævne 
ham  til  Hertug.  Majestætens  Ord  staar  atter  dennegang  ved 
Magt.  Kongen  har  sagt  det,  altsaa  er  den  unge  Marki  død. 
Benoit  bliver  da  atter  den,  han  oprindelig  var,  og  kan  nu  ægte 
en  Kvinde  af  sin  Stand,  Bondepigen  Javotte  (Augusta  Schou). 

Denne  Operatekst  er  morsom  i  første  Akt,  men  da  Forfat* 
teren  lader  Bondeknøsens  gale  Streger  foregaa  udenfor  Scenen, 
svigter  Opfindsomheden  i  de  følgende.  Pressen  foreslog  straks 
en  Beskæring  af  Referaterne  om  hans  Meriter,  og  denne  blev 
da  ogsaa  foretaget  inden  anden  Opførelse.  Det  var  ene 
Musikken  og  Udførelsen  som  betingede,  at  »Kongen  har  sagt 
det«  kunde  opføres  24   Gange   i  de  nærmeste   Aar.    Délibes 
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Dansemester  Miton:  „Gaa!  Hovedet  i  Vejret  og  træk  ikke  paa  Lænderne 

—  saadan!" 
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Toner  er  skrevet  i  ægte  fransk  Opéra*comiqué  Aand;  de  er 
gratiøse,  næsten  kokette,  fulde  af  Liv  og  Lune.  »I  en  Tid,  hvor 
Niirnberg'ske  Mestersangere  og  Nibelungentrilogier  suse  Ver* 
den  om  Ørene«,  skrev  »Morgenbl.«,  »er  det  en  Vellyst,  at  faa 
Lov  til  at  høre  en  Melodi«.  Sangligt  blev  denne  omhyggeligt 
instrumenterede  Musik  baaret  frem  af  Christophersen  og 
Augusta  Schou  som  det  landlige  Kærestepar  —  navnlig  hylde* 
des  hun  efter  Udførelsen  af  »Prinsessearien«  i  anden  Akt  —  og 

dramatisk  fik  »Kongen  har  sagt  det« 
stor  Støtte  af  Schram,  der  udfoldede 
sit  drastiske  Lune  som  den  gamle, 
naragtige  Markis.  Uforlignelig  var 
den  Gestus,  hvormed  han  modtog 
sin  Hustrus  Bebrejdelser  for,  at  han 
i  sin  Ungdom  havde  været  en  Don 
Juan.  Medens  han  afviste  Sigtelsen 
med  dydig  Harme,  slog  han  veltil* 
freds  Hælene  sammen  i  Erindringen 
om  sine  galante  Eventyr.  August 
Bournonvilles  Væsen  og  Bilyde  i  Or? 
ganet  dannede  Forbilledet  for  Olaf 
Poulsens  Fremstilling  af  Dansemester 
ren,  som  vakte  stor  Munterhed  og 
gav  Phister  Anledning  til  at  kalde 
ham  »en  Mester  i  sin  Kunst«.  Kopien  var  ingen  personlig 
Rancune,  men  et  morsomt  Paafund,  der  kunstnerisk  lod  sig 
forsvare,  da  Bournonville  var  Typen  paa  en  Lærer  i  god  Tone 
fra  Gavotternes  Tid.  »Han  gør  det  jo  brillant«,  sagde  den 
gamle  Mester  til  Carl  Price,  »men  det  er  Pokkers  ubehageligt 
for  mig«.  Af  de  mindre  Partier  gjorde  Søstrene  (Frknr.  Jessen, 
Schow,  Thorning  og  Fru  Hilmer)  en  pudsig  Virkning,  fordi  de 
altid  optræder  i  fuld  Endrægtighed;  deres  Bejlere,  to  unge 
Markier  i  Porcelæns*Stilen,  blev  udført  af  Fruerne  Keller  og 
Nyrop.  2.  Akts  Dekoration,  en  Have  i  fransk  Stil,  vakte  almin* 
delig  Beundring.  — 

Den  tredie  Nyhed,  én  Akts  Operetten  »Porfræterne«, 
var  af  ældre  Dato.  Paa  Grundlag  af  Mozarts  Lejlig* 
hedsarbejde     fra     1786     »Der     Schauspieldirector«     udarbej* 
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dede  Battu  og  Halévy  en  burlesk  Syngespil*Libretto,  der  i 
1856  havde  Premiere  paa  »Théåtre  des  Bouffes^Parisiennes«  i 
Paris,  og  som  nu  fremtraadte  i  Oversættelse  af  H.  P.  Holst. 
Handlingen  drejede  sig  om,  hvorledes  en  gammel  Teaterdirek:: 
tør  (Schram)  bliver  lykkelig  efter  først  at  være  bleven  taget 
ved  Næsen  baade  af  sin  Datter  (Julie  Schow),  sin  Primadonna 
(Augusta  Schou)  og  sin  Tenorist  (Jastrau).  Tekstens  komiske 
Virkninger  var  baseret  paa  Usandsynligheder,  men  disse  und# 
skyldtes  af  Mozarts  Musik,  som  var  forøget  med  flere  af  hans 
berømte  »Lieder«,  der  ikke  fandtes  i  »Der  Schauspieldirector«. 
Den  løsslupne  Ouverture,  Sangen  »Til  Chloe«  og  »Skænde^: 
terzetten«,  hvori  begge  Sangerinderne  angriber  Tenorens 
Hjerte,  fængede  i  høj  Grad  i  Publikum  og  blev  Grunden  til,  at 
»Portræterne«  kunde  holdes  otte  Gange  paa  Plakaten.  Udfø* 
reisen  var,  naar  Schrams  morsomme  Teaterdirektør  undtages, 
svag  i  dramatisk  Henseende;  det  klædte  ikke  Tenoren  Jastrau 
at  tale,  men  til  Gengæld  sang  han  og  Frøknerne  Julie  Schow 
og  Augusta  Schou  deres  fordringsfulde  Partier  meget  dygtigt. 
—  Madame  Trebellis  Engagement  blev  ordnet  saaledes,  at  hun 
i  Forening  med  sin  Impressario,  Koncertsanger  Conrad 
Behrens,  skulde  optræde  10  Gange  for  et  Honorar  af  11.000 
Kr.;  desuden  skulde  Verdis  »Requim«  (Messa  da  requim)  gives 
ved  en  Formiddagsforestilling,  af  hvis  Indtægt  Gæsterne  skulde 
have  en  Trediedel.  Men  da  Opførelsen  fandt  Sted  til  Fordel 
for  Alderdomsforsørgelsesfondet,  gav  de  begge  Afkald  paa 
Honoraret.  I  en  Salsdekorations  Ramme  blev  den  højtidelige 
Kirkemusik,  som  var  skrevet  til  en  Mindefest  for  Digteren 
Manzoni,  foredraget  i  Selskabsdragter  af  Jastrau,  Behrens, 
Madame  Trebelli  og  Fru  Keller,  men  da  Folk  var  uvant  med  at 
gaa  i  Teatret  om  Formiddagen,  blev  Tilhørerpladsen  kun  tyndt 
besat.  De  øvrige  Trebelli^Forestillinger  gav  derimod  udsolgt 
Hus  til  for  Størstedelen  dobbelte  Priser,  og  den  højeste  Ind* 
tægt,  6527  Kr.,  naaedes  ved  Opførelsen  af  Fr.  v.  Flotows  Synge* 
stykke  i  4  Akter  »Martha  eller  Markedet  i  Richmond«  (Martha 
oder  der  Markt  zu  Richmond),  der  sidst  var  givet  1860  i  Skue* 
spiller  Christoffer  Hvids  Oversættelse  af  W.  Friedrichs  Tekst. 
Udførelsen  var  i  den  lette,  næsten  Offenbach'ske  Stil,  som 
Flotows  sangbare  Populærmusik  kræver;  navnlig  udmærkede 
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Schram  sig  som  den  mod  sin  Vilje  forklædte  Lord  Tristan,  hvor? 
imod  Conrad  Behrens  (Plumkett)  virkede  forceret*humoristisk, 
hvad  enten  han  sang  svensk  eller  italiensk.  Bemærkelsesværdig 
var  den  Ejendommelighed,  at  Augusta  Schou  udførte  det  brillante 
Hovedparti  (Lady  Harriet),  medens  Madame  Trebelli  nøjedes 
med  den  mere  utaknemmelige  Opgave  som  hendes  Fortrolige, 
Nancy.  Urimeligt  nok  greb  Publikum  Lejligheden  til  at  hylde 
den  hjemlige  Sangerinde  paa  den  Fremmedes  Bekostning:  »Man 
skulde  knap  tro«,  skrev  C.  Thrane,  »at  man  befandt  sig  i  saa 
nordlige  Zoner,  naar  man  i  Søndags  hørte  de  Bifaldsstorme, 
som  rungede  i  Teatret,  naar  Frk.  Augusta  Schou  blot  aabnede 
Munden  eller  viste  sig  paa  Scenen;  Madame  Trebelli  var  ved 
et  uventet,  pludseligt  Magtsprog  af  det  hele  Publikum  detroni- 
seret og  maatte  lade  sig  nøje  med  de  Smugler,  som  faldt  fra 
den  Riges  Bord«.  Bifaldet  var  saa  demonstrativt,  at  man 
endog  raabte  »Dacapo!«  efter  Sangen  »Den  sidste  Rose«.  Men 
Thrane  og  de  andre  Anmeldere  lod  sig  ikke  af  denne  over* 
drevne  Begejstring  forlede  til  at  skjule,  at  Augusta  Schou  slet 
ikke  kunde  fremstille  den  aristokratiske  Lady,  og  at  hendes 
Stemmepragt  i  Modsætning  til  Trebellis  snarere  var  et  Middel 
til  at  dække  end  til  at  udtrykke  Tanke*  og  Stemnings*Nuancer. 
M.  V.  Brun  bebrejdede  hende  ogsaa,  at  hun,  hidset  af  Publi* 
kums  Ekstase,  for  hyppigt  anvendte  Staccato,  »skønt  det  er  et 
temmelig  tarveligt  Kunststykke«.  Madame  Trebellis  Nancy 
—  en  Dame,  der  forklæder  sig  som  Bondepige  —  var  en  Virtuos* 
præstation,  ligefra  de  kokette  høje  Hæle  og  Kjolens  pikante 
Snit  til  Bevægelserne.  Men  midt  i  sin  kunstneriske  Rigdom 
forsmaaede  hun  ikke  »Stjernen«s  Virkemidler:  Hun  sluttede 
sine  Solonumre  med  en  unødvendig  Akcentuation  af  Foredra* 
get  og  et  Kast  med  Hovedet,  som  undertiden  slet  ikke  svarede 
til  den  Karakter,  hun  skulde  fremstille.  Dog,  hendes  Væld  af 
fyldige,  klare  Toner,  spillende  i  alle  Klangfarver,  hendes  Teknik 
og  dramatiske  Nerve,  vendte  al  Kritik  til  Beundring. 

Desværre  havde  det  Repertoire,  hun  optraadte  i  under  dette 
hendes  sidste  Gæstespil  paa  det  kgl.  Teater,  et  tilfældigt  Præg; 
der  var  ikke  taget  tilstrækkeligt  Hensyn  til,  at  Madame  Tre* 
belli  var  størst  som  tragisk  Sangerinde;  Thrane  beklagede,  at 
Ledelsen  ikke  havde  valgt  »Fidelip«,  »hvor  man  sikkert  vilde 
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have  faaet  en  ligesaa  ypperlig  Fremstilling  som  Azucena  —  og 
Beethoven  i  Tilgift«.  Det  var  overvejende  muntre  Partier,  hun 
sang:  Rosina  i  »Barberen  i  Sevilla«  og  Zerlina  i  »Don  Juan«, 
hvor  Simonsen  udførte  Forførelsesarien  paa  Italiensk,  og  hvor 
Behrens  Buffo#Fremstilling  af  Leporello  var  Schrams  dybt 
underlegen.  Endvidere  Pagen  Urbains  Parti  i  1.  og  2.  Akt  af 
Meyerbeers  Opera  »Hugenotterne«  (Tekst  af  Scribe,  oversat  af 
Th.  Overskou;  senest  opført  1872);  dette  Brudstykke  blev 
hastigt  indstuderet  og  led  derfor  af  Usikkerhed  i  Fremstillin* 
gen;  navnlig  virkede  Augusta  Schou  dilettantisk  i  mimisk  og 
plastisk  Henseende  som  Marguerite  af  Valois,  hvorimod 
Behrens  vandt  sin  første  Sukces  som  den  trostærke  Hugenot, 
Soldaten  MarceL  Paa  Afskedsaftenen  stod  Madame  Trebelli 
i  Fare  for  at  blive  begravet  under  Blomster.  Da  hun  som 
Rosina  (i  Klaverscenen)  takkede  for  Bifaldet  efter  Bizets 
»Habanera«  ved  at  synge  paa  Dansk  to  Vers  af  Weyses 
Romance  »Skøn  Jomfru  luk  Dit  Vindu  op!«,  bragte  hun  Publi* 
kum  i  musikalsk*national  Henrykkelse.  Schram  (Don  Bartholo) 
overrakte  hende  en  kolossal  Buket  i  danske  Farver,  sendt  fra 
en  Kres  af  Hovedstadens  fornemme  Damer  med  Dronning 
Louise  i  Spidsen,  hos  hvem  hun  havde  været  tilsagt  til  Audiens. 
Og  da  Madame  sidste  Gang  viste  sig,  bar  hun  nogle  Blomster, 
som  Kongen  selv  havde  kastet  ned  til  hende.  Hendes  danske 
Kolleger  deltog  med  Glæde  i  en  Fest,  hvortil  Teaterkassen  gav 
et  beskedent  Bidrag,  men  Stemningen  var  nær  blevet  ødelagt, 
fordi  Chefen  i  Festtalen  roste  Hædersgæsten  paa  Bekostning  af 
de  hjemlige  Kunstnere  og  fremhævede  »hendes  Nedladenhed  at 
ville  tage  tiltakke  med  vort  lille  Land,  vort  lille  Teater  og  vore 
smaa  Forhold«.  Heldigvis  reddede  Instruktør  H.  P.  Holst  Situa* 
tionen  ved  straks  at  udbringe  en  Skaal  for  den  danske  Operas 
Sangere;  han  var  overbevist  om,  »at  en  Kunstnerinde  af  Madame 
Trebellis  Rang  havde  forstaaet  at  skatte  sine  Medspillendes 
Værd«.  Dette  Modtræk  vandt  højlydt  hendes  ubetingede  Til* 
slutning,  og  Festen  sluttede  i  Harmoni.  Da  hun  var  borte,  kom 
Reaktionen:  Indtægten  sank,  og  Publikum  klædte  sig  ikke  læn* 
ger  i  Festdragt,  —  men  til  Gengæld  blev  Lyset  atter  dæmpet, 
naar  Orkestret  istemte  Ouverturen;  thi  medens  Trebelli  var 
her,  stod  Gassen  paa  fuldt  Blus,  indtil  Tæppet  gik  op,  for  at 
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Folk  efter  europæisk  Mønster  kunde  snakke  og  lægge  Mærke 
til  Næstens  Paaklædning  uden  at  tage  Hensyn  til  den  Stem* 
ningsforberedelse,  som  Ouverturen  er.  løvrigt  fik  Gæstespillet 
et  lille  Efterspil  i  Landstinget,  hvor  Redaktør  Ploug  og  Gehei* 
meraad  Krieger  var  enige  om,  at  Madame  Trebellis  Optræden 
foraarsagede  en  for  »Nationalteatret  uklædelig  Sprogforvir* 
ring«,  og  at  det  under  ingen  Omstændigheder  kunde  gaa  an  at 
lade  fremmede  Skuespillere  optræde,  »selv  om  det  var  de  stør* 
ste  Talenter  for  Eks.  af  fransk,  tysk  eller  magyarisk  Herkomst«. 
Denne  nationalliberale  Opfattelse  havde  til  Følge,  at  Fallesen 
i  1878  afslog  den  store  Skuespiller  Ernesto  Rossis  Ønske  om 
at  give  nogle  italienske  Forestillinger.  Og  til  Beroligelse  for 
Ploug  og  Krieger  blev  Teatrets  næste  Gæst  en  Kunstner,  der 
hverken  talte  eller  sang,  nemlig  den  elleveaarige,  brasilianske 
Violinvirtuos  Maurice  Dengremont. 

Madame  Trebellis  og  Conrad  Behrens  Partier  i  »Martha« 
blev  efter  deres  Afrejse  overtaget  af  Fru  Levinsohn  og  Simon* 
sen,  hvad  der  for  den  Sidstes  Vedkommende  betød  en  Forbed* 
ring  af  Ensemblet;  navnlig  sang  han  Portervisen  med  Bravur. 
I  »Den  hvide  Dame«  debuterede  Frk.  Fanny  Camilla  Christine 
Christensen  (født  28.  Oktbr.  1853)  som  Husfaktotum'et 
Margaretha.  Siden  1873  havde  hun  tilhørt  Koret,  men  hendes 
kønne,  bløde  Altstemme  havde  flere  Gange  været  anvendt  i 

mindre  Partier;  for  Eks.  sang 
hun  en  af  Genierne  i  »Trylle* 
fløjten«.  Trods  Debutantindens 
unge  Aar  passede  den  gamle  Amme 
til  hendes  Ydre,  og  hun  udførte 
Partiet  forstandigt  og  musikalsk, 
men  røbede  ingen  dramatisk  Evne. 
Senere  paa  Sæsonen  viste  hun  atter 
sin  Brugbarhed  som  Hedvig  i  »Wil* 
helm  Tell«  og  vovede  sig  endog 
(Novbr.  1878)  i  Lag  med  Mdme 
Trebellis  Rolle  i  »Martha«,  men  op* 
naaede  dog  foreløbig  kun  en  Eks* 
tralønning  paa  200  Kr.  om  Aaret, 
Fanny  Christensen.  indtil  hun  omsider  i  1883  blev  fast 
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ansat.  Pressen  anvendte  i  Reglen  Adjektiverne  »tækkelig«, 
»vakker«  og  »sympatetisk«  om  hendes  Præstationer,  der  altid 
led  af  en  vis  Tørhed. 

En  Levning  fra  den  italienske  Operabegejstring  i  Fyrrerne 
paa  Hofteatret,  Donizettis  Opera  i  to  Akter  »Elskovsdrikken« 
(L'elisire  d'amore),  hvortil  Scribes  Tekst  var  oversat  af  Th. 
Overskou,  havde  hvilet  et  Par  Aar,  men  opførtes  nu  atter,  for 
at  Augusta  Schou  som  Bondepigen  Adina  kunde  faa  et  nyt 
Parti,  der  egnede  sig  for  hendes  Stemme.  Kvaksalveren  Dr. 
Dulcamare  var  en  af  Schrams  ypperste  Skikkelser  i  Buffo*Stilen, 
fantasifuld  og  morsom  og  alligevel  et  Menneske  bag  alle  de 
kaade  Løjer.  Hver  Aften  blev  han  genhilst  med  stort  Bifald. 
Som  Knøsen  Nemorino  vakte  Frederik  Brun  større  Opmærk* 
somhed  end  i  sine  tidligere  Debutroller,  men  hans  Stemme 
lød  stadig  tynd  i  Klangen  ved  Siden  af  Augusta  Schous  vokale 
Pragtudfoldelse.  Pressen  delte  Publikums  Begejstring  for  hen* 
des  Fremstilling  af  denne  Teater*Bondepige  og  sporede  endog 
Fremgang  i  dramatisk  Henseende,  men  da  hun  i  Maj  1878  sang 
Partiet  paa  Operaen  i  Stockholm,  var  Tilslutningen  ikke  nær 
saa  højstemt.  Gennem  dette  Gæstespil,  der  skulde  udstrækkes 
til  engelske  og  tyske  Scener,  vilde  Impressario  Behrens  «slaa 
hende  op«  som  international  »Stjerne«,  og  uden  at  afvente 
Resultatet,  akcepterede  Fallesen  de  betydelige  Fordringer,  hun 
for  Fremtiden  stillede  til  det  kgl.  Teater,  nemlig  4000  Kr.  +  1. 
Kl.  Feu,  50  Kr.  pr.  Aften  i  »Spillepræmie«  samt  seks  Ugers 
Orlov  ved  hver  Sæsons  Begyndelse  og  Slutning.  Paa  Forhaand 
overbevist  om  hendes  europæiske  Sejr  skrev  han  til  Minister 
riet,  at  ingen  af  Teatrets  Kunstnere  turde  stille  lignende  Krav, 
thi  hun  var  »den  Eneste,  der  med  Lethed  kunde  faa  Engage* 
ment  i  Udlandet,  og  netop  derved  var  hun  exceptionelt  stillet«. 

Men  straks,  da  hun  havde  sunget  Adina  paa  Operaen  i 
»Kristina  Nilssons  Fædreland«,  fastslog  Kritikken,  »at  hun 
stod  paa  den  begavede  Novices  Standpunkt«.  Hendes  udmær* 
kede  Stemmemateriale  trængte  til  finere  Uddannelse,  og  i  dra# 
matisk  Henseende  var  hun  en  elskværdig  Dilettant,  som  ikke 
havde  Herredømme  over  sine  Bevægelser,  og  som  hverken  for? 
stod  at  sminke  sig  eller  klæde  sig  paa.  Da  nu  dertil  den  ansete 
tyske  Sangerinde  Lilli  Lehmann,  som  samtidig  var  Gæst  ved 
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Operaen,  intrigerede  imod  hende,  og  Conrad  Behrens  —  da 
han  havde  læst  Pressen  —  ikke  længer  var  hendes  Ridder,  blev 
Resultatet,  at  Kontrakten  annulleredes,  og  at  hun  kun  kom  til 
at  optræde  én  Gang.  Faa  Dage  efter  hendes  højtidelige 
»Afskedskoncert«  i  Kjøbenhavn,  som  Kongefamilien  overvæ= 
rede,  var  hun  atter  til  Tjeneste  for  det  kgl.  Teater,  men  op* 
traadte  dog  først  i  den  kommende  Sæson. 


Balletten  blev  i  denne  Sæson  forøget  med  en  Nyhed,  som 
ikke  var  skrevet  af  Bournonville.  Den  gamle  Mester  havde  alle* 
rede  forudsagt  den  i  sine  »Erindringer«:  »Der  er  maaske  Ingen 
uden  mig  der  véd,  at  saasnart  jeg  har  trukket  mig  tilbage  — 
men  heller  ikke  før  —  vil  et  yngre  Kompositionstalent  frem* 
staa  og  paa  samme  Maade  som  jeg  begynde  med  mindre  Sager, 
anbefalende  sig  til  Publikums  velvillige  Overbærelse«.  Han 
hentydede  her  til  Solodanser  Krum,  hvis  første  Divertissement 
»Bacchusfesten«  rummede  saa  stor  Opfindsomhed  i  Gruppe* 
ring  og  Danse,  at  selve  Handlingen  druknede.  Om  Linjen 
Galeotti*Bournonville,  der  strakte  sig  tilbage  til  1775,  skulde 
blive  fortsat  af  Krum,  var  efter  dette  Arbejde  ligesaa  tvivlsomt 
som  før.  »Da  Tæppet  skulde  til  at  falde«,  skrev  »Dags*Telegr.«, 
»svævede  en  Laurbærkrans  fra  første  Parket  henimod  Scenen, 
men  forsvandt  i  Orkesteret.  Vi  ville  ikke  tage  dette  Uheld 
som  et  Symbol,  men  haabe  oprigtig,  at  Hr.  Krum  engang  maa 
fortjente  de  Laurbær,  som  den  ubekendte  Velynder  har  villet 
give  ham  paa  Kredit«.  Axel  Grandjean  havde  skrevet  iøre* 
faldende  Musik  til  dette  lille  Balletbillede  med  Motiver  fra 
den  græske  Mytologi,  hvori  Forfatteren  med  sædvanlig  teknisk 
Dygtighed  udførte  en  Satyr,  medens  Frk.  Westberg  fremstillede 
en  Nymfe.  »Bacchusfesten«  gjorde  Lykke  og  opførtes  22 
Gange  i  Løbet  af  fem  Sæsoner. 

løvrigt  havde  Balletten  et  overmaade  tyndt  Aar,  hvad  der 
motiverede  Bournonvilles  nedslaaede  Stemning  i  Brevet  til 
Høedt  (jvfr.  pag.  93  f.).  Man  savnede  ikke  Repertoire,  men 
Balletmester  Gade  besad  hverken  sin  Forgængers  Autoritet 
eller  Myndighed  til  at  skaffe  Balletten  Plads.  Et  af  Bournon* 
villes  ubetydeligste  Divertissementer  fra  Fyrrerne  »Matrosens 
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Hjemkomst«  blev  genoptaget  og  virkede,  skønt  Valdemar  Price 
og  Frk.  Flamme  udførte  Partierne,  næsten  fornærmende  ved 
sin  sødladne  Naivitet;  derimod  fik  Teatret  større  Glæde  af 
»Et  Folkesagn«  i  delvis  ny  Indstudering  med  Lense  og  Kliiver 
som  Troldene  —  de  holdt  sig  i  deres  Spil  nær  op  ad  Forgæn* 
gerne  Hoppensach  og  Stramboe  —  og  Frk.  Flamme  som  Birthe, 
hvis  Dans  hun  udførte  med  større  Kraft  og  Fart,  end  Fru 
Stillmann  havde  raadet  over.  Anført  af  Valdemar  Price  som 
den  romantiske  Skønhedsaabenbaring  Junker  Ove  overskred 
»Et  Folkesagn«  det  første  store  Opførelsesantal,  de  100  Gange, 
ved  hvilken  Lejlighed  Bournonville  i  Lighed  med  tidligere  Til* 
fælde  fik  udbetalt  et  Ekstrahonorar  paa  400  Kr.  — 

To  Afgange  fandt  Sted  i  denne  Sæson;  den  ene  var  betyd? 
ningsløs,  den  anden  vemodig.  Efter  sin  Debut  havde  Frk. 
Thorning  (jvfr.  I,  pag.  161)  været  anvendt  i  flere  Partier  uden 
dog  at  bryde  igennem;  nu  fratraadte  hun  efter  eget  Ønske  og 
indgik  Ægteskab  med  Komponisten,  kgl.  Kapelmusikus  G.  A. 
P.  Lembcke.  Ved  Fru  Stillmanns  Afgang  (jvfr.  I,  pag.  125  f.) 
mistede  Teatret  et  sjeldent  mimisk  Talent,  der  ikke  var  for* 
bundet  med  en  tilsvarende  koreografisk  Evne.  Men  hendes 
Øjne  kunde  straale  af  Lune  eller  dugges  af  Taarer,  og  hendes 
Plastik  havde  Sandhedens  Præg.  Hun,  der  ikke  sejrede  i  sit 
Forsøg  paa  at  blive  Skuespillerinde,  var  Ballettens  bedst  talende 
alene  ved  sit  Blik  eller  sit  Smil.  Men  hendes  indtagende  Per* 
sonlighed  passede  ikke  til  de  ældre  Partier,  som  hun  nu  i  sit 
48.  Aar  var  henvist  til.  Derfor  søgte  hun  over  i  Privatlivet  (med 
1372  Kr.  i  Pension)  og  anmodede  om  at  faa  Indtægten  af  en 
Afskedsforestilling.  Det  var  første  Gang  i  Teatrets  Historie, 
at  en  saadan  blev  tilstaaet  en  Danserinde.  Publikum  mødte 
fuldtalligt  og  hyldede  hende  i  en  Fremkaldelse,  som  Kongen 
havde  tilladt.  Og  dermed  forsvandt  det  sidste  Medlem  af 
Danserslægten  Stramboe,  som  havde  tjent  Teatret  i  c.  70  Aar. 

Siden  Teatret  aabnedes  i  1874,  havde  Kapellet  (jvfr.  I,  pag. 
45  f.)  undergaaet  enkelte  personelle  Forandringer.  Kontra* 
bassist  Frants  Blauhut  var  død  i  1876,  og  blev  Aaret  efter  er* 
stattet  af  C.  H.  Dehn;  1877  døde  Bratschist  L.  H.  P.  Cortzen 
og  efterfulgtes  af  Christian  Petersen;  s.  A.  afgik  Violinist  J.  P. 
Hansen,    Violoncellist    F.  Neruda    og    Valdhornist    V.  C.  B. 
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Schneider,  hvis  Pladser  indtoges  af  J.  L.  W.  Amberg,  Robert 
Hansen  og  Mazilius  Høyberg.  1878  afgik  Fløjtenist  Joachim 
Andersen,  som  blev  efterfulgt  af  sin  Broder,  Viggo  Andersen. 
Pladserne  besattes  altid  efter  forudgaaende  Konkurrence  og 
Censurkomitéen  bestod  bl.  a.  af  Professorerne  Hartmann  og 
Gade. 

Den  29.  Marts  1878  oprandt  50  Aars  Dagen  for  Kapelmester 
Paullis  Ansættelse  som  Violinist  (jvfr.  I,  pag.  129  f.).  Overfor 
Ministeriet  fremhævede  Fallesen  hans  musikalske  Fortjenester, 
navnlig  hans  uhyre  Lethed  i  Tilegnelsen  af  fremmede  Kom:; 
positioner,  og  tilføjede,  at  han  »i  Ordets  strengeste  Forstand 
var  en  Gentleman«,,  der  ved  sin  retskafne  Karakter  var  meget 
afholdt  af  hele  Personalet.  Paa  Jubilæumsdagen  tildelte  Kongen 
ham  Kommandørkorset  af  anden  Grad,  og  i  April  hyldedes 
han  af  Kunstnerne  ved  en  Fest  paa  Skydebanen,  hvor  ogsaa 
Kultusminister  Fischer  var  til  Stede.  Ved  denne  Lejlighed 
holdt  Kristian  Mantzius  —  medens  hans  Kolleger  var  halvt 
kvalt  af  undertrykt  Latter  —  en  Tale,  der  indeholdt  en  spydig 
Kritik  af  Fischers  afvisende  Holdning  overfor  et  Forslag,  som 
Fallesen  skriftligt  havde  indsendt  til  Ministeriet  og  mundtligt 
fremdraget  i  Landstinget  og  som  gik  ud  paa  at  gennemføre  en 
mere  retfærdig  Beregningsmaade,  naar  kgl.  ansatte  Skuespille? 
res  Pension  skulde  fastsættes.  Ifølge  Loven  af  1851  blev  Em* 
bedsmænds  Pension  beregnet  efter  Gennemsnittet  af  deres 
Indtægt  i  de  sidste  fem  Aar  før  Afskedigelsen.  Men  for  sceniske 
Kunstnere  var  Feu'en  (jvfr.  I,  pag.  37  f.)  en  væsentlig  Del  af  Ind? 
tægten,  og  da  den  steg  eller  faldt,  eftersom  Vedkommende  blev 
benyttet,  var  det  klart,  at  den  i  de  senere  Aar,  i  hvilke  Kunst* 
neren  paa  Grund  af  Alder  eller  Svagelighed  ikke  optraadte  saa 
meget  som  før,  var  betydelig  mindre  end  i  tidligere  Perioder. 
Altsaa  blev  Pensionen  stadig  ringere  for  hvert  Aar,  han  forblev 
i  Teatrets  Tjeneste.  Fallesen  henstillede  derfor,  om  Pensionen 
maatte  blive  udregnet  af  Indtægten  i  de  fem  næstsidste  Aar, 
men  herom  vilde  Ministeren  ikke  høre  Tale;  Teatret  var  efter 
hans  Mening  bedst  tjent  med,  at  en  Skuespiller,  der  ikke  længer 
»stod  i  Zenith«  straks  trak  sig  tilbage  for  at  give  Plads  til  yngre 
Talenter.  Ogsaa  i  Landstinget  afviste  han  Forslaget  paa  en 
temmelig  barsk  Maade,  som  var  egnet  til  at  sætte  ondt  Blod 
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mellem  Kunstnerne  og  Teatrets  øverste  Myndighed.  Der  her? 
skede  indenfor  Murene  en  sjelden  enstemmig  Uvilje  mod 
Lovens  Bestemmelser,  fordi  den  ligefrem  tvang  Skuespilleren 
til  at  søge  sin  Afsked,  naar  han  stod  i  sin  bedste  Kraft.  Men 
at  Loven  ogsaa  indeholdt  en  Fare  for  Teatret,  havde  Ministeren 
intet  Blik  for.  Skønt  han  var  Matematiker,  faldt  det  ham  ikke 
ind,  at  selv  om  en  Kunstner  har  kulmineret,  er  der  intet  i  Vejen 
for,  at  han  stadig  kan  yde  bedre  Kunst  end  Omgivelserne.  Med 
rette  mindede  Erik  Bøgh  Ministeren  om,  at  der  var  »hele  90 
Grader  fra  Zenith  til  Horisonten  —  og  at  Eftermiddagen  i  et 
Kunstnerliv  altid  plejede  at  være  meget  længere  end  Formid* 
dagen«. 

Kultusminister  Fischers  Indsigt  i  Teatrets  Forhold  var  ringe, 
og  personlig  Glæde  af  dets  Virksomhed  havde  han  ikke;  ogsaa 
i  den  Retning  stod  han  tilbage  for  sine  Forgængere  Worsaae  og 
Hall.  Men  han  havde  Lyst  til  at  blande  sig  i  Administrationen  — 
dog  ikke  for  at  fremme  ideelle  Interesser,  der  kunde  gavne 
Kunsten.  Navnet  paa  den  Forfatterinde,  som  beskyldte  Mol* 
bech  for  Plagiat  (jvfr.  pag.  153),  var  Fru  Mathilde  Thomsen,  gift 
med  Silke?  og  Klædehandler  Vilhelm  Thomsen  paa  Østergade. 
Siden  1872  havde  hun  flere  Gange  indsendt  et  Skuespil  til 
Teatret,  men  Molbech  refuserede  stadig  hendes  Arbejde.  Da 
»Ambrosius«  havde  gjort  Lykke,  udsendte  hun  sit  Skuespil  i 
Boghandelen  —  det  kaldtes  nu  »Helene«  —  og  anklagede  under 
Pseudonymet  M.  v.  Lund  Censor  for  at  have  misbrugt  sit 
Embede.  »Ligheden  afspejler  sig  ikke  blot  i  Hovedpersonernes 
Karakter  og  Skæbne,  men  i  mangfoldige  Afskygninger  gennem 
Handlingen«,  skrev  hun.  Plagiat*Beskyldningen  var  imidlertid 
ligesaa  grundløs,  som  Stykket  var  dilettantisk,  men  Molbech 
søgte  dog  Værn  hos  Domstolene  for  dette  taabelige  Angreb 
paa  hans  borgerlige  og  literære  Ære. 

Der  vilde  ikke  være  nogen  Grund  til  at  opholde  sig  ved 
denne  Episode,  hvis  det  ikke  havde  været  selve  Kultusministe* 
ren,  som  styrede  Fru  Thomsens  literære  Skridt.  Han  havde 
endog  i  1875  indleveret  et  af  hendes  Skuespil  —  det  kaldtes 
»Familieliv«  —  med  et  Brev  til  Linde,  hvori  han  skrev:  »Det  er 
mig  en  Tilfredsstillelse  at  kunne  sende  Dem  et  Bidrag  til  Op- 
livelsen af  vort  Theater  i  et  originalt  Lystspil  i  4  Akter..  Det  er 
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betroet  til  min  Discretion,  hvem  Forfatteren  er;  frist  mig  ikke 
med  Spørgsmaal,  men  gid  De  maa  læse  det  med  Tilfredshed  og 
snart  kunne  opføre  det  for  et  skjønsomt  Publikum«.  Det  var 
ogsaa  Ministeren,  som  tilraadede  »Fielene«s  Udgivelse  med  en 
Fortale.  Hvis  han  havde  ventet,  at  Pressen  i  den  Anledning 
skulde  rette  et  dræbende  Stormløb  mod  Molbech,  blev  han 
skuffet.  Anmelderne  kunde  med  Erik  Bøgh  i  Spidsen  ikke  finde 
nogen  Lighed.  Altsaa  endte  Affæren  ubetinget  til  Molbechs 
Fordel. 

Refuserede  Forfattere  fik  nu  en  Beskytter  i  Ministeren.  I 
en  Skrivelse  til  Chefen  beklagede  han,  at  ikke*antagne  Ar? 
bejder  sendtes  Retur  uden  nogen  Meddelelse  om  Manglerne, 
der  havde  ført  til  Kassationen.  En  saadan  Afvisning  fristede 
Forfatterne  »til  at  søge  Grundene  i  allehaande,  Sagen  selv 
uvedkommende,  ofte  rent  personlige  Hensyn,  der  fylde  Sindet 
med  Bitterhed«,  og  Direktionen  fik  let  en  Fjende  i  hver  afvist 
Forfatter.  Derfor  ønskede  Ministeren  at  vide,  om  der  var  noget 
til  Hinder  for,  at  det  for  Fremtiden  blev  paalagt  Censor  at  op* 
lyse  Skribenterne  om  de  væsentligste  Grunde  til,  at  Stykket 
ikke  blev  antaget,  og  denne  Dom  burde  Forfatterne  have  Ret 
til  at  trykke,  hvis  de  ønskede  det. 

Fallesen  var  aabenbart  straks  uenig  med  sin  Overordnede. 
Inden  han  svarede,  begærede  han  en  Udtalelse  fra  Molbech,  og 
Censor  indsendte  da  21.  Decbr.  1877  denne  Redegørelse: 

». . .  I  den  mig  under  28de  August  1871  communicerede  ministerielle 
Meddelelse  om  min  Udnævnelse  til  Censor  ved  det  kgl.  Theater  an* 
føres  bl.  a.  følgende  Bestemmelser  som  gjældende  for  Censors  Forhold 
til  Forfattere  og  Oversættere:  2)  »Censor  brevvexler  selv  med  Ind* 
senderne  af  nye  Stykker  om  Forandringer  i  disse,  ligesom  overhovedet 
de  skriftlige  og  mundtlige  Forhandlinger,  der  maatte  behøves,  inden 
Censor  afgiver  sin  Bedømmelse,  besørges  umiddelbart  af  Censor,  der 
til  saadan  Hensigt  har  sit  eget  Embedssegl«.  4)  »Theaterbestyrelsens 
Approbation  paa  Censors  Indstilling  om  Stykkernes  Antagelse  eller 
Forkastelse  meddeles  Indsenderne  officielt  af  Censor,  under  Paabe* 
raabelse  af  Bestyrelsens  Beslutning,  efter  en  ved  Overenskomst  mels 
lem  Bestyrelsen  og  Censor  affattet  Formular«. 

I  de  første  fem  Aar  af  min  Embedsvirksomhed  har  jeg,  i  Overs 
eenstemmelse  med  denne  Instruktion,  i  de  ikke  hyppige  Tilfælde,  hvor 
jeg  antog,  at  et  Stykke  ved  delviis  Omarbeidelse  kunde  blive  skikket 
til  Opførelse,  herom  meddelt  Forfatteren  min  Mening  og  mine  For* 
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slag,  enten  skriftlig  eller,  naar  han  ønskede  at  træde  i  personlig  For« 
handling  med  mig,  mundtlig.  Hvor  der  derimod  ikke  forelaae  nogen, 
af  Stykkets  Beskaffenhed  betinget,  særlig  Grund  til  en  saadan  Ud« 
talelse,  har  jeg,  efter  Aftale  med  den  forhenværende  Theaterbesty? 
relse,  som  oftest  indskrænket  mig  til,  i  Henhold  til  Theaterchefens 
derom  tagne  Resolution,  at  beklage,  at  Theatret  ikke  havde  Brug  for 
det  paagjældende  Stykke.  I  adskillige  Tilfælde  er  dog  denne  Formular 
bleven  udvidet  til  en  kort  Motivering,  i  andre  til  et  i  Bestyrelsens 
Navn  udtalt  Ønske  om,  at  Forfatteren  ikke  af  et  enkelt  mislykket 
Forsøg  vilde  lade  sig  afskrække  fra  at  skrive  for  Theatret,  hvortil 
der  da  gjerne  knyttedes  Tilbud  om  nærmere  mundtlig  Oplysning, 
hvis  Forfatteren  maatte  ønske  en  saadan.  Og  ikke  blot  i  dette  Til« 
fælde,  men  ogsaa  uden  særlig  Opfordring,  har  en  stor  Deel  Forfattere 
og  Oversættere  henvendt  sig  til  mig,  og  jeg  har  efter  Evne  søgt  at 
imødekomme  deres  Ønske  og  oplyse  dem  om  de  væsenligste  Grunde 
til  Forkastelsen  af  deres  Arbeider.  Derimod  har  jeg  —  for  ikke  at 
skille  min  Dom  fra  Theaterchefens  —  i  Reglen  vægret  mig  mod  at 
udtale  mig  privat  og  før  den  endelige  Afgjørelse  om  de  indsendte 
Stykker  i  Almindelighed,  noget  hvorom  jeg  ofte  er  bleven  anmodet, 
samt  af  Grunde,  jeg  senere  skal  berøre,  kun  meget  undtagelsesviis 
ladet  mig  bevæge  til  nogen  anden  skriftlig  Meddelelse  til  en  Forfatter 
end  den,  som  indeholdtes  i  min  officielle  Meddelelse. 

Dette  har  været  min  Fremgangsmaade  indtil  1.  Juli  1876.  Da  Deres 
Høivelbaarenhed  imidlertid  efter  Deres  Overtagelse  af  Theaterbesty« 
reisen  har  fundet  Dem  foranlediget  til  at  forandre  den  hidtil  brugte 
Forretningsorden  saaledes,  at  kun  De  selv  træder  i  Forbindelse  med 
Forfattere  og  Oversættere,  og  at  den  endelige  Resolution  i  hvert  enkelt 
Tilfælde  formuleres  og  meddeles  Vedkommende  umiddelbart  af 
Theaterchefen,  er  jeg  selvfølgelig  uvidende  om,  hvor  meget  eller  hvor 
lidet  der  i  dette  og  det  foregaaende  Theateraar  er  meddelt  de  for« 
skjellige  Indsendere  om  deres  Stykker  og  Aarsagen  til  disses  For« 
kastelse.  Selv  har  jeg  i  mine  Censurer  udtalt  mig,  vistnok  med  større 
eller  mindre  Udførlighed,  men  formentlig  altid  klart  og  bestemt  om 
de  paagjældende  Skuespils  Beskaffenhed. 

Hvad  nu  det  mig  til  Erklæring  forelagte  Spørgsmaal  angaaer,  er  det 
da  for  det  Første  klart,  at  der  i  den  ovenanførte  Bestemmelse  om  en 
»ved  Overeenskomst  imellem  Bestyrelsen  og  Censor  affattet  Formular«, 
hvilken  Mening  der  saa  oprindelig  har  været  forbunden  med  denne 
Passus  —  formelt  betragtet  indeholdes  al  fornøden  Leilighed  til  Ud« 
talelse  om  de  forkastede  Stykker,  og  at  der  altsaa  i  den  Henseende 
ikke  behøver  at  træffes  nogen  ny  Foranstaltning.  Og  jeg  er  for  mit 
Vedkommende  nu  som  før  af  den  Mening,  at  der  gives  enkelte, 
skjøndt  desværre  ikke  ret  mange  Tilfælde,  hvor  det  ligefrem  ligger  i 
Theatrets  Interesse,  gjennem  en  nærmere  Udtalelse,  det  være  sig 
skriftlig  eller  mundtlig,  at  træde  i  Forbindelse  med  en  Forfatter,  hos 
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hvem  der  synes  at  være  kunstneriske  Anlæg  tilstede.  Men  naar 
Spørgsmaalet  bliver,  om  en  saadan  nærmere  Motivering  af  Grundene 
til  indsendte  Stykkers  Forkastelse  skal  være  obligatorisk  for  Theater* 
bestyrelsen,  samt  om  der  skal  indrømmes  Forfatterne  Ret  til  at  offent* 
liggjøre  Bestyrelsens  Udtalelser,  saa  stiller  Sagen  sig  anderledes. 

Som  det  allerede  af  forrige  Saisons  Erfaring  vil  være  Deres  Høivel« 
baarenhed  bekjendt,  hører  Størsteparten  af  de  til  Theatret  indleverede 
Stykker  til  den  Middelmaadighedens  Klasse,  der  i  Kunsten  er  den 
sørgeligste  af  alle,  fordi  den  hverken  yder  eller  lover  Noget.  Paa  alle 
andre  Omraader,  selv  paa  Videnskabens,  kan  flittig  Arbeiden  uden 
Talent  have  sin  Betydning  og  bære  Frugt  —  i  Kunsten  ikke.  Som  Følge 
heraf  ere  de  fleste  Stykker  ubrugelige  og  blive  forkastede.  At  dette 
i  Regelen  fremkalder  Utilfredshed  eller  vel  endogsaa  Vrede  hos  de 
Paagj ældende,  er  utvivlsomt,  og  jeg  har  personlig,  baade  direkte  og 
indirekte,  erfaret  Virkningen  deraf.  Men  ligesom  dette  vel  aldrig 
kan  undgaaes  i  lignende  Forhold,  saaledes  har  Erfaringen  overbeviist 
mig  om,  at  netop  de  dramatiske  Forfattere  i  den  Henseende  ere  de 
vanskeligste  at  overbevise,  og  at  ingen  nok  saa  omstændelig  Motive* 
ring  formaaer  at  berøve  dem  Troen  paa  deres  Arbeiders  Brugbarhed, 
ja  vel  endogsaa  Fortrinlighed.  Grunden  hertil  er  ikke  blot  almindelig 
Forfattersvaghed,  men  desuden  den  særegne  Omstændighed,  at  de 
dramatiske  Forfattere  bestandig  kunne  tage  deres  Tilflugt  til  Mangelen 
af  den  Høiesteretsdom,  som  Opførelsen  alene  kan  give  dem.  I  de 
mangfoldige  Tilfælde,  hvor  jeg  personlig  har  søgt  at  overbevise  Fors 
fatterne  om  deres  Skuespils  Svagheder,  have  de  Paagjældende  saagodt* 
som  aldrig  ladet  sig  overtyde,  men  have  bestandig  som  sidste  Tilflugt 
recurreret  til  Opførelsen,  der  nok  ved  Skuespillernes  Hjælp  skulde 
vise,  at  deres  Stykker,  trods  mulige  Mangler,  dog  ikke  fortjente  at 
forkastes.  Det  har  som  oftest  været  forgjæves,  at  jeg  har  gjort  dem 
opmærksom  paa,  at  det  kgl.  Theater  ikke  er  en  PrøvesAnstalt,  og  at 
Skuespillernes  Tid  og  Kræfter  ikke  ret  vel  kunne  anvendes  til  at 
overbevise  Forfattere  om  deres  Arbeiders  Ubrugelighed,  ja  ikke 
engang  til  ved  Selvsyn  at  veilede  dem  paa  Forfatterbanen,  men  at  der 
netop  af  denne  Grund  existerede  en  dømmende  Myndighed  med  An? 
svar  for  sine  Handlinger.  De  skuffede  Forfattere  have  lige  fuldt  holdt 
fast  ved  den  Illusion,  at  Publikum  vilde  have  ydet  dem  Ret.  Enkelte 
af  dem  have  derpaa  ladet  deres  forkastede  Skuespil  trykke;  men  Ud* 
faldet  har  neppe  berøvet  dem  deres  Selvbedrag.  Thi  skjøndt  den 
offentlige  Kritik,  saavidt  mig  bekjendt,  i  min  Embedstid  endnu  ikke 
i  noget  eneste  Tilfælde  har  underkjendt  Theaterbestyrelsens  Dom, 
have  Vedkommende  jo  dog  bestandig  havt  den  samme  Udflugt  til* 
bage:  At  Opførelsens  Stempel  manglede.  Jeg  er  fuldt  og  fast  over* 
tydet  om,  at  en  skriftlig  Motivering  ikke  vil  vise  sig  virksommere  til 
at  forebygge  Utilfredshed  og  Beskyldning  for  Vilkaarlighed,  end  den 
mundtlige.     I   denne   Henseende   maa   Theaterbestyrelsen   efter   min 
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Mening,  ligesom  enhver  dømmende  Myndighed,  finde  sig  i  det  Uund* 
gaaelige  og  søge  Beroligelse  i  den  Bevidsthed  at  have  opfyldt  sin  Pligt 
uden  Personsanseelse.  Og  hvad  Humanitetsspørgsmaalet  angaaer, 
tager  jeg  ikke  i  Betænkning  at  udtale,  at  den  humaneste  Fremgangs* 
maade  ligeoverfor  Fleertallet  af  middelmaadige  Forfattere  forekommer 
mig  at  være  den:  Saa  kort  og  bestemt  som  mulig  at  tilbagevise  alle 
uberettigede  kunstneriske  Pretentioner,  og  ikke  ved  en  omstændes 
ligere  Udtalelse,  der  altid  kan  komme  til  at  anerkjende  tilfældige 
Enkeltheder,  bidrage  til  at  styrke  deres  Illusion  og  lokke  dem  videre 
paa  en  Bane,  der  har  spildt  Mangfoldiges  Kræfter  til  Unytte. 

En  anden  Sag  er  det,  naar  Theaterbestyrelsen  —  hvad  der  des* 
værre  kun  sjeldent  er  Tilfældet  —  staaer  overfor  virkelig  begavede, 
men  endnu  uøvede  Forfattere.  Her  er  en  imødekommende,  oplysende 
Redegjørelse  paa  rette  Sted,  og  den  har,  fra  min  Side  i  det  mindste, 
aldrig  manglet.  Men  om,  og  i  hvilken  Grad  Begavelsen  er  tilstede, 
derom  maa  Dommen  selvfølgelig  overlades  til  Bestyrelsen,  om  hvilken 
det  maa  forudsættes,  baade  at  den  har  den  fornødne  æsthetiske  Com* 
petence,  og  at  den  for  Theatrets  Skyld  selv  maa  være  i  høieste  Grad 
interesseret  i  Spørgsmaalet.  Dog  har  jeg  ogsaa  paa  dette  Punkt  en 
Bemærkning  at  tilføie.  Udenforstaaende,  med  selve  den  digteriske 
Produktion  ubekjendte  Kunstvenner,  ere  let  tilbøielige  til  at  over* 
vurdere  Betydningen  af  den  Veiledning,  der  kan  ydes  en  yngre  drama* 
tisk  Forfatter.  Ganske  vist  kan  der  paavises  enkelte  Mangler  i  hans 
Arbeide,  men  dermed  er  endnu  kun  Lidet  opnaaet.  Disse  Paavirknin* 
ger  skulle  af  ham  selv  forvandles  til  almengyldige  Regler,  og  disse 
Regler  skulle  ikke  foresvæve  ham  i  abstrakt  Form,  men  de  skulle  gaae 
over  i  hans  Bevidsthed  og  flyde  sammen  med  hans  kunstneriske 
Følelse.  Umiddelbar  Veiledning  har  efter  min  Erfaring  hovedsagelig 
kun  Betydning  for  det  enkelte  Arbeide,  naar  det  g j  ælder  om  ved  For* 
andringer  at  gjøre  dette  brugbart  for  Scenen.  Den  Veiledning,  en 
uøvet  Digter  forresten  trænger  til,  den  maa  han  erhverve  sig  selv  ved 
Betragtning  af  Livet,  ved  Studium  og  Eftertanke  og  ved  hyppigt  Besøg 
i  Theatret.  I  den  sidste  Retning  kan  Theaterbestyrelsen  komme  ham 
væsentlig  til  Hjælp  ved  at  lette  ham  Adgangen  til  gjennem  Selvsyn  at 
blive  bekjendt  med  Scenens  Fordringer,  og  overhovedet  kan  der  fra 
Theatrets  Side  ydes  en  talentfuld,  men  uøvet  dramatisk  Forfatter 
Opmuntring  af  forskellig  Art;  men  lære  ham  at  skrive,  det  kan  ingen 
Theaterbestyrelse,  og  det  kan  formeentlig  heller  ikke  betragtes  som 
dens  Opgave. 

Som  det  af  ovenstaaende  Bemærkninger  kan  sluttes,  er  jeg  med 
Hensyn  til  det  reiste  Spørgsmaal  ubetinget  af  den  Mening,  at  det 
som  hidtil  bør  overlades  til  Theaterbestyrelsens  eget  Skjøn  at  be* 
stemme,  naar  og  i  hvilket  Omfang  den  finder  Anledning  til  skriftlig 
at  motivere  sine  Domme  ligeoverfor  Indsenderne  af  forkastede  Styk* 
ker.   Og  herfor  taler,  som  det  forekommer  mig,  endnu  den  sekundære 
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Omstændighed,  at  en  skriftlig  Motivering,  hvor  omhyggelig  den  end 
er  affattet,  altid  vil  kunne  benyttes  underhaanden  som  Agitations* 
middel  imod  Theaterbestyrelsen,  thi  til  at  agitere  i  denne  Retning 
har  der  som  bekjendt  altid  været  stor  Tilbøielighed  hos  Publikum. 
Netop  af  denne  Aarsag  har  jeg,  som  ovenfor  nævnt,  under  min  Em* 
bedsførelse  i  Regelen  vægret  mig  ved  at  afgive  andre  skriftlige 
Erklæringer  til  Forfatterne  end  de  officielle  Meddelelser.  Ved  alle  de 
fremmede  Theatre,  jeg  er  bekjendt  med,  er  Fremgangsmaaden  i  denne 
Henseende  den  samme,  ja  jeg  tør  sige,  gjennemgaaende  endnu  mere 
summarisk  end  det  kgl.  Theaters. 

Endnu  betænkeligere  Følger  vilde  en  saadan  obligatorisk  Medde* 
lelse  af  Motiverne  til  enhver  Forkastelse  have,  hvis  det  tillige  skulde 
være  Forfatterens  erklærede  Ret  at  offentliggjøre  den.  At  indrømme 
en  saadan  Ret  vilde  vel  i  og  for  sig  være  overflødigt,  thi  hvem  kan 
forbyde  en  Forfatter  at  offentliggjøre  det  Svar,  han  fra  den  ene  eller 
den  anden  Autoritet  modtager  paa  en  Henvendelse?  Men  i  selve  Ind* 
rømmelsen  ligger  der  dog  et  Slags  Opfordring,  som  upaatvivlelig  i 
adskillige  Tilfælde  vilde  blive  taget  til  Følge.  Og  dette  vilde  efter 
min  Mening  være  til  langt  mere  Skade  for  Theatret,  end  til  Gavn  for 
Forfatterne.  Thi  Bestyrelsens  Motivering  vilde  give  Vedkommende 
eller  Uvedkommende  en  velkommen  Anledning  til  Modbemærkninger, 
paa  Kritiken  vilde  der  ikke  sjeldent  følge  en  Antikritik,  som  kunde 
nøde  Theaterbestyrelsen  til  Gjensvar,  og  hermed  vilde  Løsenet  være 
givet  til  en  Debat,  som,  hvilket  Udfald  den  end  fik,  ikke  kunde  andet 
end  svække  den  Myndighed,  som  enhver  Autoritet  —  ved  Siden  af 
sin  Ansvarlighed  for  de  rette  Foresatte  —  bør  kunne  fremtræde  med. 
En  Analogi  med  andre  Domstole  kan  her  ikke  gjøres  gjældende.  Thi 
en  Retskjendelse  støtter  sig  til  bestemte,  skrevne  Lovparagrafer;  men 
en  æsthetisk  Dom  hviler  i  hvert  enkelt  Tilfælde  paa  uskrevne  Smags* 
bestemmelser,  om  hvilke  der  aldrig  kan  opnaaes  fuldstændig  Enighed. 
Garantien  for  en  retfærdig  Bedømmelse  af  et  dramatisk  Arbeide  ligger 
i  de  Mænds  Dygtighed  og  Hæderlighed,  til  hvem  Af gj øreisen  er  be* 
troet.  En  Appel  til  det  læsende  Publikum,  hvis  Smag  og  Evne  til  at 
dømme  om  et  uopført  Skuespils  Kvalifikation  til  Fremstilling  er  i 
høieste  Grad  usikker  og  underkastet  uæsthetiske  Indflydelser,  vilde 
let  blive  baade  vildledende  i  sig  selv  og  nedbrydende  for  Theaterbe* 
styrelsens  Selvstændighed  og  Autoritet. 

Til  denne  Udtalelse  om  det  foreliggende  Spørgsmaal  skal  jeg 
endnu  kun  tillade  mig  at  føie  en  vistnok  mindre  væsenlig,  men  dog 
efter  Omstændighederne  ikke  ganske  overflødig  Bemærkning.  Som 
ovenfor  anført  har  jeg  ved  Overtagelsen  af  Censorembedet  ved  det 
kgl.  Theater  forpligtet  mig  til  at  afgive  en  Erklæring  til  Theaterbesty* 
reisen  om  ethvert  indsendt  Stykke.  Denne  Erklæring,  som  jo  kun 
udgjør  det  ene  Led  af  Bedømmelsen,  idet  Theaterchefens  eget  Skjøn 
er  det  andet,  kan  selvfølgelig,  naar  ikke  Stykkets  Kvalitet  fordrer  en 
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indgaaende  Betragtning,  i  mange  Tilfælde  være  kort  motiveret,  om 
end  bestemt  i  sin  Slutning.  Som  det  er  Deres  Høivelbaarenhed  be* 
kjendt,  ere  mine  Erklæringer  i  denne  Henseende  af  forskjellig  Art, 
snart  omstændelige  i  Motiveringen,  snart  summarisk  Karakteriserende, 
alt  efter  det  paagjældende  Stykkes  Beskaffenhed  og  efter  hvad  jeg 
antager  for  nødvendigt  til  Oplysning.  Skulde  Censors  Erklæring,  som 
hidtil  kun  har  været  bestemt  for  Theaterchefen,  og  undertiden  har 
forudsat  en  mundtlig  Discussion  til  nærmere  Forklaring,  gaae  over  til 
at  blive  et  Slags  offentligt  Dokument,  beregnet  deels  paa  at  oplyse 
og  veilede  Forfatteren,  deels  paa  af  ham  at  meddeles  Publikum,  er 
det  klart,  at  Erklæringen  i  mange  Tilfælde  vilde  komme  til  at  antage 
Karakteer  af  en  Afhandling,  og  at  hvert  Udtryk  deri,  for  den  mulige 
Antikritiks  Skyld,  maatte  veies  paa  Guldvægt.  Men  dette  vilde  lige* 
frem  fordobble  mit  siden  forrige  Saisons  Begyndelse,  ved  den  voxende 
Mængde  af  indsendte  Stykker,  allerede  i  Forveien  fordobblede 
Arbeide«. 


Fallesen  kunde  i  det  Væsentlige  tiltræde  Molbechs  Betragt? 
ninger.  Den  eneste  Forandring  i  Forretningsordenen,  han  havde 
foretaget,  bestod  deri,  at  han  i  Modsætning  til  sine  Forgængere 
overholdt  Regulativets  første  Paragraf,  som  paabød  Teatrets 
Direktør  at  give  Forfatterne  det  endelige  Svar.  Men  den  For* 
anstaltning  forhindrede  ingenlunde  Censor  i  at  brevveksle  med 
dem  om  mulige  Forandringer.  Da  Chefen  iøvrigt  ikke  indlod 
sig  paa  at  diskutere  Ministerens  Spørgsmaal,  opfordrede  Fischer 
ham  til  at  overveje  Sagen  paany.  Selv  afviste  han  alle  Molbechs 
Indvendinger  og  fastholdt,  at  Forfatterne  skulde  have  Grunden 
til  Kassationen  at  vide,  uden  at  Censuren  derfor  behøvede  at 
blive  en  æstetisk  Afhandling.  Dommen  burde  affattes  i  en 
lignende  Form  som  den,  der  daglig  anvendtes  af  Kritikerne  i 
Bladene,  og  det  maatte  være  Forfatterens  Ret  at  lade  den  trykke 
i  Forening  med  det  afviste  Arbejde,  —  vel  at  mærke  i  den 
Form  det  forelaa,  da  Censuren  blev  skrevet.  Derfor  burde 
Chefen  forlange,  at  ethvert  Skuespil  indsendtes  i  et  renskrevet 
Eksemplar  uden  Rettelser,  og  dette  kunde  saa,  naar  det  sendtes 
tilbage,  gennemtrækkes  og  forsynes  med  Teatrets  Segl.  Paa 
denne  fornyede  Opfordring  gav  Fallesen  intet  Svar,  og  skønt 
Ministeren  to  Gange  afkrævede  ham  »en  definitiv  Mening«, 
havde  han  intet  at  meddele  udover  Censors  Betragtninger.  Sa? 
gen  blev  derpaa  henlagt,  men  gemt  var  ikke  glemt;  i  Oktober 
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1879  fik  Fischer  omsider  Lejlighed  til  at  ramme  Molbech  ved 
et  Magtbud.  — 

Fra  Sæsonens  Begyndelse  nedsattes  Priserne:  Pladslogens  tre 
forreste  Rækker  kostede  nu  3  Kr.,  alle  øvrige  Pladser  2,50  Kr.; 
Prisen  i  første  Etage  var  overalt  2  Kr.,  i  anden  Etage  1,50  Kr. 
og  i  Galleriet  1  Kr.;  dog  kostede  Sidelogerne  deroppe  under 
Taget  kun  75  Øre.  Pallesens  Haab,  at  Nedsættelsen  vilde  have 
et  hyppigere  Besøg  til  Følge,  gik  i  Opfyldelse.  Skønt  den  rin* 
gere  Pris  og  de  trykkende  Tidsforhold  havde  formindsket 
Abonnementsindtægten  med  over  200  Kr.  pr.  Aften  ved  210 
Forestillinger,  og  Gennemsnitsindtægten  sank  til  c.  2576  Kr.  pr. 
Aften,  endte  Regnskabsaaret  med  et  bedre  Resultat  end  i  sidste 
Sæson.  Den  samlede  Indtægt  beløb  sig  til  789.000  Kr.,  og  da 
Udgiften  androg  c.  727.000  Kr.,  fremkom  tilsyneladende  et 
Overskud  paa  henved  62.000  Kr.,  men  —  Renter  og  Afdrag 
paa  Gælden  til  Sorø  Akademi  betaltes  stadig  ikke.  Derimod 
bragtes  Resten  af  Driftsunderskudet  fra  Sæsonen  1875 — 76,  c. 
17.000  Kr.,  ud  af  Verden;  saaledes  blev  der  en  Beholdning  paa  c. 
45.000  Kr.  tilbage.  Fallesen  advarede  dog  Ministeriet  mod  at 
opfatte  dette  Regnskab  som  Fremtidens  normale;  Udgifternes 
Nedsættelse,  Engagementet  af  Trebelli,  det  noget  større  Antal 
Forestillinger  —  man  havde  imod  Sædvane  spillet  de  to  første 
Søndage  i  September  og  de  to  sidste  i  Maj  —  samt  Aarets  fem 
»Kassestykker«  var  Omstændigheder,  som  næppe  vilde  gen* 
tage  sig  hver  Sæson.  Alligevel,  sammenlignet  med  Resultatet  af 
de  tidligere  Aar,  var  det  økonomiske  Billede  lyst,  og  Ministeren 
følte  sig  derfor  med  rette  skuffet  over,  at  ikke  et  eneste  Med* 
lem  af  Venstre  anerkendte  dette.  Men  hverken  Tabet  af  Rigs* 
retssagen  eller  den  forbedrede  Status  havde  formildet  Partiets 
Holdning  overfor  Teatret. 

Statsrevisor  Høgsbro  undersøgte  stadig  Regnskabets  for* 
skellige  Poster  med  en  Detektivs  Øje.  Da  Chefen  havde  givet 
en  fattig  tysk  Operasanger  tyve  Kr.  til  Rejsehjælp,  blev  denne 
Flothed  diskuteret  i  flere  Skrivelser  mellem  Revisionen  og 
Ministeriet,  og  en  Sum  paa  110  Kr.,  som  Fallesen  galant  havde 
anvendt  til  Dekoration  af  Kongelogen,  da  Dronning  Olga  af 
Grækenland  den   15.  Septbr.   1876  overværede  Forestillingen, 
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var  ogsaa  Genstand  for  Paatale,  skønt  Hendes  Majestæt  paa  en 
Maade  betalte  sin  Adgang  ved  at  forære  Teatret  et  kostbart 
fransk  Kostymeværk.  Det  var  uden  Tvivl  ogsaa  fra  Høgsbro, 
at  det  Forslag  stammede,  som  fremkom  ved  Finanslovens  2. 
Behandling,  og  som  gik  ud  paa  at  føre  Budgettet  tilbage  til  Til* 
standen  før  1858 — 59,  saaledes  at  alle  Indtægter  og  Udgifter  i 
detailleret  Form  kom  frem  for  Rigsdagen  (jvfr.  I,  pag.  171). 
Hver  Kontos  Regnskab  skulde  herefter  fastsættes  forud,  dog 
maatte  Statstilskudet  ikke  længer  opføres  blandt  de  faste 
Indtægter,  men  som  »Underbalance«,  hvorved  der  skabtes  et 
Stikord,  som  var  egnet  til  at  vedligeholde  Uviljen  mod  Virk* 
somheden.  Fallesen  forstod  straks,  at  Forslagets  karrige  Aand 
og  Teatrets  levende  Organisme  var  inkommensurable  Størrel* 
ser;  derfor  protesterede  han  med  Kraft  overfor  Ministeriet. 
Hans  Materiale  indeholdt  bl.  a.  Oplysninger  om,  at  ingen  Stat, 
der  svarede  nogenlunde  til  Danmark,  havde  et  detailleret 
Teaterbudget  paa  sin  Finanslov:  De  forenede  Scener  i  Amster* 
dam  og  Haag  modtog  20.000  Frcs.  om  Aaret  af  den  hollandske 
Konge;  i  Dresden  betalte  Monarkens  Civilliste  Driftsunder* 
skudet,  og  i  Stockholm  fik  »Stora  Theatern«  og  »Dramatiska 
Theatern«  aarlig  60.000  Kr.  af  Kongen  og  60.000  Kr.  af  Staten. 
Men  Kultusminister  Fischer  tog  ikke  Hensyn  til  Protesten.  Han 
vidste,  at  Venstre  ikke  var  enigt  om  Forslaget,  og  at  han 
ved  at  modtage  det  vilde  gøre  Uenigheden  større.  Alene  der* 
for  var  han  villig  til  at  genindføre  dette  Budgetsystem,  som 
Rigsdagen  tyve  Aar  forud  havde  forladt,  skønt  flere  Højre* 
mænd  mindede  ham  om,  at  Princippet  dengang  ikke  havde 
bragt  økonomiske  Fordele,  men  kun  tidsspildende  Diskussion. 
Forslaget  vedtoges  i  Folketinget  med  51  St.  mod  18.  Dets 
Bestemmelser  var  lammende,  men  ikke  afgørende,  thi  det  var 
meget  vanskeligt  forud  at  vide  noget  sikkert  om  Udgiften  og 
aldeles  umuligt  at  fastsætte  Indtægten.  C.  Berg  og  Tauber  af* 
holdt  sig  fra  at  stemme  sammen  med  de  øvrige  Venstremænd, 
fordi  de  ræsonnerede  som  saa,  at  hvis  Indtægten  blev  mindre 
end  beregnet,  vilde  Underbalancen  blive  større,  og  denne 
maatte  Staten  da  betale,  uden  at  kunne  drage  Minister  og 
Direktion  til  Ansvar  i  samme  Grad  som  hidtil.  Forslaget  blev 
—  til  Fischers  Glæde  —  en  Enkelthed  af  de  Stridspunkter,  der 
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i  Foraaret  1878  førte  til,  at  Venstre  sprængtes.  Den  største  Del 
af  Partiet,  36  Medlemmer,  ønskede  herefter  under  Anførsel  af 
Holstein^Bojsen  at  gaa  Forhandlingens  Vej,  og  i  Forbindelse 
med  Højre  vedtog  de  Finansloven  for  1878 — 79.  Resten  af  Par* 
tiet,  den  Berg^Hørup'ske  Fløj  paa  28  Medlemmer,  stod  derimod 
stadig  stejlt  mod  Ministeriets  politiske  Færd.  Men  Spræng? 
ningen  betød  naturligvis  en  Styrkelse  af  Estrups  Regering;  ved 
at  bevilge  Aarets  vigtigste  Lov  anerkendte  et  Flertal  dens  For:= 
bliven  ved  Magten. 

I  Landstinget  gentog  Fallesen  sin  Protest  mod  Budgetord* 
ningen,  hvilket  ingenlunde  var  Fischer  behageligt.  De  to  Me* 
ningsfæller  opfattede  Forslaget  udfra  forskellige  Motiver:  For 
Ministeren  var  det  politiske  Moment  eneraadende,  medens 
Fallesen  varetog  Teatrets  Interesser.  Han  kunde  ikke  garantere 
for,  at  de  fastsatte  Tal  vilde  blive  overholdt,  men  ønskede  blot, 
at  Rigsdagen  vilde  gøre  Bygningen  afgiftsfri,  thi  i  saa  Fald 
troede  han,  »at  Teatret  efterhaanden  selv  vilde  kunne  danne 
sig  en  Driftskapital«.  Paa  trods  af  Forslagets  Krav  haabede 
han,  at  Institutionens  eventuelle  Overskud  ikke  skulde  kastes 
i  det  Danaidekar,  som  Gælden  til  Sorø  Akademi  var.  Derimod 
udtalte  han  sin  Glæde  over,  at  have  set  Venstremænd  le  i 
Teatret  »aldeles  paa  samme  Maade,  som  om  de  kunde  være 
Højremænd«,  og  i  denne  naturlige  Livsytring  saa'  han  et  godt 
Varsel  for  Fremtiden.  Kultusministeren  betonede,  at  da  Rigs? 
dagens  Medlemmer  nu  vilde  komme  til  at  sidde  til  Doms  over 
Budgettets  Enkeltheder,  burde  deres  Kendskab  til  Teatret  ud* 
vides.  Med  disse  Ord  antydede  han,  at  han  agtede  at  give 
Rigsdagsmændene  gratis  Adgang  til  Forestillingerne  —  det  var 
P,  Hansens  Idé  fra  dengang,  Teatret  aabnedes,  som  nu  skulde 
realiseres  (jvfr.  I,  pag.  35).  Maaske  de  da  vilde  forstaa,  at  for 
Velanstændighedens  Skyld  var  det  nødvendigt,  at  Bygningen 
blev  færdig  —  Redaktør  Ploug  betegnede  Savnet  af  Under* 
kørselen  som  en  Skandale  —  og  maaske  de  ogsaa,  naar  de  lærte 
Kunstnerne  nærmere  at  kende,  vilde  indrømme  det  rimelige  i 
Geheimeraad  Kriegers  Beklagelse  af,  at  den  kgl.  Ansættelse 
var  ophørt  med  Fru  Levinsohns  Udnævnelse  i  1866.  Men  aller* 
vigtigst  var  det,  at  faa  Gælden  eftergivet,  thi  den  gjorde  For* 
holdene  usolide  i  Bunden  og  var  det  stadige  Angrebspunkt. 
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Summen  androg  nu  langt  over  en  Million,  forøget,  som  den  var, 
med  de  Beløb,  fiivorom  Rigsretsanklagen  drejede  sig,  og  den 
voksede  hvert  halve  Aar  med  sine  ubetalte  Renter.  Hvad  nyt* 
tede  det,  at  Rigsdagen  paa  Teatrets  nye  Budget  opførte  c. 
58.000  Kr.  til  Afdrag  og  Renter,  naar  der  ikke  var  nogensom* 
helst  Udsigt  til,  at  Summen  kunde  betales,  uden  at  Regnskabet 
viste  en  tilsvarende  Underbalance?  Redaktør  Ploug  talte  paa 
manges  Vegne,  da  han  i  Landstinget  bemærkede,  at  han  aldrig 
havde  billiget,  at  Rigsdagen  i  Halvtredserne  tog  Penge  fra  Sorø 
Akademi  til  Teatrets  Ombygning  og  senere  rejste  det  ny  Hus 
for  Midler  tildels  fra  samme  Kasse,  alene  paa  Grundlag  af,  at 
Komediernes  Fader  engang  havde  skænket  Akademiet  sin 
Formue.  »Jeg  indser  ikke«,  sagde  han,  »at  der  er  synderlig 
mere  Logik  i  denne  Anvendelse,  end  hvis  man  vilde  anvende 
Herlufsholms  Penge  til  Flaaden,  fordi  Herluf  Trolle  havde  været 
Admiral«. 


KILDEHENVISNINGER  OG  REGISTRE. 


I  Repertoirefortegnelsen  angiver  Tallet  Værkets  Opførel* 
sesantal  regnet  fra  Teatrets  Aabning  paa  Kongens  Nytorv 
i  1748. 

Fed  Type  angiver,  at  Værket  opføres  første  Gang. 

Fede  Tal  anvendes,  naar  Værket  opføres  50.  eller  100.  eller 
150.  Gang  o.  s.  fr. 

Opførelsesantallet  vedrørende  Brudstykker  af  Skuespil, 
Opera  og  Ballet  (Udtog  af  Divertissements  og  enkelte  Danse) 
angives  ikke. 

Betegnelsen  Op.  findes  ved  Operaer,  som  har  Titel  tilfælles 
med  Arbejder  indenfor  de  andre  Kunstarter. 


Naar  intet  andet  opgives,  er  Proveniensen  Teaterarkivet  i  Rigsarkivet. 

Forkortelser:  T.  K.  :=  Teaterdirektionens  Kopibog.   U.  A.  =  Under* 
visningsministeriets  Arkiv  (Sager  vedr.  Teatret).    H.  D.   —   Hauchs 

Dagbøger  (Privateje). 

Side  9:  Citatet  fra  »DagssTelgr.«  og  »Dagbl.«  findes  -"/n  og 

"/ao  1875. 

Side  10—13:  Billedet  i  »Punch«  findes  -/^  1876.  —  W.  Blochs 
Ønske  om  Anonymitet  fremsattes  ^^/^  1875  i  et  Brev 
til  Linde.  Molbechs  Censur  over  »Lygtemænd«  blev 
skrevet  ^^/j,  1874.  Citatet  fra  »Dagbl.«  findes  7io 
1875;  jvfr.  »Social*Demokr.«  "/j^  1875;  endv.  »Dagbl.« 
'^/jo  1875.  Crones  Forordninger  findes  i  »Politieftr.«. 
'/lo  og  '^10  1875.  Ang.  Lindes  Indstilling  jvfr.  T.  K. 
^^/lo  1875.  Anmeldelsen  i  »Det  nit.  Aarh.«  findes  Novbr. 
— Decbr.  1875.  E.  Brandes'  »Søgte  Mænd«  tryktes  f.  G. 
i  »Morgenbl.«  -^^'-^lo  1875  og  udkom  derefter  i  Bog* 
form.  Thranes  Forslag  findes  i  »111.  Tid.«  ^^^o  1875. 
»Lygtemænd«  udkom  s.  A.;  om  Opførelserne  i  Pro* 
vinserne  jvfr.  »Social*Demokr.«  ^**/jo  1875. 

Side  14 16:      Plougs  Tale  tryktes  f.  G.  i  »Fædrel.«  ^^^  1875  og  ud* 

kom  derefter  i  Hefteform  paa  Direktionens  Foran* 
stakning  sammen  med  Holsts  Kantate. 

Side  18 19:       E-  Brandes  Anm.  af  »Renteskriveren«  findes  i  »Mor* 

genbl.«  '^/n  1875.  —  Fru  Heibergs  Udtalelse  om  Holm 
Hansen  findes  i  hendes  Breve  til  Krieger  II,  168. 
Molbechs  Censur  over  »Keiserfesten«  er  af  ^^g  1875. 
Om  Opførelsen  jvfr.  »Dagbl.«  ^12  1875;  endv.  Lin* 
des  Aarsberetning  til  Min.  Juni  1876;  endv.  Holm 
Hansen:  »Hvad  jeg  oplevede«,  122.  »Keiser festen« 
udkom  1875. 

Side  21 22:       Molbechs    Censur    over    »Giboyers    Søn«    er    af    ^^3 

1872.  Ang.  Anmeldelserne  jvfr.  »Dagbl.«  ^'^j^  1876; 
endv.  »Fædrel.«  ^^^  1876  og  »Morgenbl.«  ^"^j^  1876; 
Fru  Heibergs  Udtalelse  findes  i  hendes  Breve  til 
Krieger  II,  263  f.  »Giboyers  Søn«  udkom  1876. 

Side  23:  Lindes  Dom  over  »Irons  Jagt«  findes  i  hans  Aars* 

beretning  til  Min.  Juni  1876.  Stykket  udkom  ikke. 
—  E.  Bøghs  Anmeldelse  af  »Kysset«  findes  i  »Fol^ 
kets  Avis«  '/^  1876.    Stykket  udkom  ikke. 
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Side  25 — 26:  Molbechs  Censur  vedr.  »I  Overgangstiden«  blev 
skrevet  "/^  1875;  om  Opførelsen  jvfr,  »Berl.  Tid.« 
^'1^  1876;  »Folkets  Avis«  ^^/^  1876;  »Nær  og  Fjern« 
2^4  1876.  Stykket  udkom  s.  A.  —  Om  »Hvad  er  et 
Proverbe?«  jvfr.  »Fædrel.«  ^j^  1876;  endv.  T.  K.  ^^/^o 
1876.    Stykket  udkom  ikke. 

Side  27—28:  Om  »Væringerne«  jvfr.  »Dagbl.«  ^«/,,  1875;  endv. 
»Dags^Telgr.«  "/,,  1875.  —  Lindes  Udtalelse  om 
HolbergsTraditionen  findes  i  hans  Aarsberetning  til 
Min.  Juni  1876.  —  Om  E.  Poulsen  som  Tartuffe  jvfr. 
»Morgenbl.«  "/^  1876;  endv.  »Dagbl.«  ^^L  1876  og 
»Nat.  Tid.«  2/^0  1881. 

Side  30—31:  Om  Axel  Madsens  Debut  jvfr.  Lindes  Aarsberet* 
ning  Juni  1876;  endv.  »Studenterbl.«  ^3  1894;  »Dagbl.« 
%  1876;  »Folkets  Avis«  ^/^  1876.  —  Fallesens  Udta* 
lelse  om  Frk.  Wiehe  findes  i  T.  K.  1877. 

Side  32 — 33:  Om  »De  to  Armringe«  jvfr.  A.  Grandjean:  »Spredte 
Minder«,  94.  —  Molbechs  Censur  over  »Doktoren 
imod  sin  Villie«  blev  skrevet  ^/^  1876;  jvfr.  endv. 
»Morgenbl.«  7^  1876  og  »111.  Tid.«  1«/,  1876. 

Side  34 — 36:  De  svenske  Folkeviser,  som  danner  Grundlaget  for 
»Den  Bjergtagne«,  findes  i  Berggreen:  »Sv.  Folk^Sån:: 
ger«.  Molbechs  Censur  blev  skrevet  ^j^^  1874;  om 
Opførelsen  jvfr.  »111.  Tid.«  ^^^  1876;  endv.  »Dagbl.« 
^^jr,  1876;  om  Striden  Bournonville-^Ahlgrensson 
jvfr.  indk.  Br.  til  Teaterdir.  1876;  endv,  Bournonville: 
»Mit  Teaterliv«  III,  I,  82.  Teksten  til  »Den  Bjerg, 
tagne«  udkom  1876.  —  Om  Julie  Schow  jvfr.  »Nær 
og  Fjern«  ^12  1875. 

Side  37—39:  Ang.  Fru  Willmans  Optr.  jvfr.  »Folkets  Avis«  -^j^,, 
1875.  —  Om  Augusta  Schou  jvfr.  P.  Jerndorff  i 
»111.  Tid.«  7,0  1910;  endv.  »Folkets  Avis«  -*l,^  1876. 

—  Om  Frederik  Brun  jvfr.  Fallesens  Indstilling  til 
Min.  27,  1877. 

Side  40—41:  Vedr.  Brodersens  Brev  til  Ploug  jvfr.  »111.  Tid.«  7^,, 
1919.  —  Om  Fru  Liebes  Afsked  jvfr.  Sagens  Akter 
i  U.  A.  1876.  —  Om  Gundersen  jvfr.  Lindes  Skriv, 
til  Min.  7i2  1874.  —  Forhandlingerne  vedr.  Hoppen* 
sachs  Afsked  fremgaar  af  Min.  Opfordring  7,.  1876 
og  Lindes  Svar  =*7g  1876;  jvfr.  endv.  H.  D.  s.  Å. 

Side  42 — 44:  Ang.  Sæsonregnskabet  1875 — 76  jvfr.  Lindes  Beret* 
ning  til  Min.  Juni  1876.  —  Om  Efterbevillingen  til 
Teatrets  Vedligeholdelse  jvfr.  »Morgenbl.«  ^7s  1876. 

—  Fischers  Forslag  om  Ekstrabevilling  blev  forelagt 
^7ii  1875.  Den  afvisende  Behandling  af  Ministerens 
forskellige  Ønsker  fandt  Sted  '-73  1876.  —  Vedr. 
Pressens  Angreb  jvfr.  »Dagbl.«  ^•'■^7i  1876;  det  hed 
sig,  at  disse  Artikler  indirekte  skyldtes  Carl  Price. 
Schjørrings  Udtalelse  i  Folketinget  blev  fremsat  "/;j 
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1876.  —  »Berl.  Tid.«  støttede  Linde  ^j^  1876,  og 
Bournonvilles  Pjece  dateredes  ^"jo  1876. 

Side  45 — 46:  Forslaget  i  »Dagbl.«  vedr.  Hofteatret  blev  fremsat 
''"/g  1876.  —  E.  Brandes'  Anbefaling  af  Høedt  frem* 
kom  i  »Morgenbl.«  ^/^  1876;  vedr.  Svaret  herpaa  jvfr. 
»DagssTelegr.«  '/g  1876;  om  Høedt  jvfr.  endv.  Robert 
Neiiendam:  »Michael  Wiehe  og  Frederik  Høedt«; 
hans  Afskedsansøgning  er  dat.  ^^s  1876  (U.  A.). 

Side  47 — 48:  Om  Berners  Afsked  jvfr.  hans  Brev  til  Linde  ^^/^g 
1875;  endv.  Lindes  Skriv,  til  Min.  "/,  1876;  endv.  T. 
K.  28/^  1876. 

Side  49 — 51:  Overlærer  Krebs'  Vidnesbyrd  om  Fallesen  findes  i 
Universitetets  Arkiv  1834.  Hans  Optegnelser  er  i 
Frøken  Fallesens  Eje;  jvfr.  endv.  »Nær  og  Fjern«  ^/^ 
1878;  A.  Gallenga:  »Krigen  i  Slesvig«  1864;  Bom* 
holmske  Saml.  I;  H.  Wulff:  »Den  danske  Rigsdag«; 
»Dagbl.«  ^/,  1876. 

Side  58:  Det  var  under  Opførelsen  af  den  Scene,  hvori  Kong 

Abel  pines  af  Samvittighedskval,  at  Politikeren  I.  A. 
Hansen  blev  syg  paa  Tilskuerpladsen.  Hændelsen 
skete  nogle  Dage  før,  hans  Bedragerier  blev  opda« 
gede.  I.  A.  Hansen  vidnede  ofte  i  Folketinget,  at 
Teatret  havde  stor  Betydning  for  ham  (jvfr.  pag. 
104). 

Side  60—61:  Citatet  er  fra  Dir.s  Kontrakt  med  Hohlenberg  1875 
og  1876.  —  »Dags*Telgr.«s  Kritik  af  den  ufuldendte 
Bygning  findes  -^j^^  1875.  —  Dokumenterne  i  Sagen 
mellem  Brygger  Jacobsen  og  Fischer  er  meddelt  i 
»Berl.  Tid.«  ^'j,  1876;  jvfr.  »Dagbl.«  ^'j,  ff.  1876. 

Side  62—63:  Om  »Erik  og  Abel«  jvfr.  »Dagbl.«  ^/^  1876.  —  Vedr. 
Soph.  Petersens  Ansættelse  jvfr.  T.  K.  1875;  endv. 
»Morgenbl.«  ^^j^^^   1875. 

Side  64 — 65:  »De  tre  Crispin'er«  udkom  ikke  paa  Dansk.  — 
»Væddekampen  i  Cremona«  udkom  samtidig  med 
Opførelsen. 

Side  66:  »La  fille  de  Roland«  udkom  1875  paa  Fransk  i  Kbhvn. 

med  Noter  af  Sick;  1876  udgav  Recke  sin  Over« 
sættelse. 

Side  67 — 69:  Ang.  Sagnet,  der  ligger  til  Grund  for  »Den  forvand* 
lede  Konge«,  jvfr.  H.  Varnhagen:  »Ein  indisches 
Marchen  auf  seiner  Wanderung«.  Om  Stykkets  ydre 
Historie  jvfr.  R.  Schmidt:  »Anonymitet  i  Danmark«, 
Forfatterbogen  1898,  76  ff.  Vedr.  Opførelsen  jvfr.  »Fol* 
kets  Avis«  ^/^a  1876;  endv.  »Nær  og  Fjern«  ^/^g  1876; 
»Morgenbl.«  ^j^^   1876.    Stykket  udkom  s.  A. 

Side  69—71 :  Molbechs  Brev  vedr.  »Lady  Tartuffe«  er  af  "/g  1876; 
Heibergs  Udtalelse  om  Stykket  er  meddelt  i  »Nær 
og    Fjern«    -*/i2    1876;    om    Opførelsen   jvfr.    »Dags* 

R.  Neiiendam :  Det  kgl.  Teaters  Historie.  II.  13 
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Telegr.«  ^^/^^  1876;  »Berl.  Tid.«  -'j,^  1876;  »Morgenbl.« 
22/12  1876.  Oversættelsen  udkom  1878. 
Side  72:  s  Reckes  Oversættelse  af  »En  højbaaren  Gæst«  ud? 
kom  1877;  om  Opførelsen  jvfr.  H.  D.  s.  A.  —  No* 
vellen,  som  danner  Grundlaget  for  »Asingsfoshi«,  er 
trykt  i  »Fbr  Romantik  og  Historie«  1874,  II;  vedr. 
Opførelsen  jvfr.  »Dagbl.«  ^^j^  1877.  Stykket  udkom 
s.  A. 

Side  "^73 — 74:  Ang.  Heibergs  Censur  over  »Mellem  Slagene«  jvfr. 
Gads  d.  Mag.  Febr.  1911;  Willes  Efterlysning  findes 
i  »DagssTelegr.«  ^^/g  1876;  jvfr.  endv.  Molbechs  Gen* 
sur  af  25/g  1876;  om  Opførelsen  jvfr.  »Morgenbl.« 
26^1  1877;  »Dagens  Nyheder«  ^^j,  1877;  »Nær  og 
Fjern«  ^^/^  1877;  »Folkets  Avis«  "/,  1877.  Siden  1858 
havde  Stykket  foreligget  i  Trykken. 

Side  75- — 77:  Molbechs  Erklæring  vedr.  »Ferréol«  blev  skrevet  ^^/g 
1877;  Bournonvilles  Udtalelse  findes  i  »Mit  Teaterliv« 
III,  I,  98;  om  Opførelsen  jvfr.  »Morgenbl.«  ^/g  og  ^"/s 
1877;  jvfr.  »Berl.  Tid.«  ^3  1877.  »Ferréol«  udkom 
ikke  paa  Dansk.  —  Molbechs  Censur  over  »Les 
caprices  de  Marianne«  blev  skrevet  ^^/^  1876.  »Rejsen 
til  Gotha«  udkom  ikke  paa  Dansk. 

Side  78 — 80:  Om  »En  Opvækkelse«  jvfr.  »Forfatterbogen«  1898, 
hvori  Forf.s  Redegørelse  findes;  ang.  Opførelsen 
jvfr.  »111.  Tid.«  1=/,  1877;  »Dagbl.«  ^^/,  1877;  »Berl. 
Tid.«  ^^1^  1877;  endv.  Fallesens  Aarsberetning  til 
Min.  1877;  Molbechs  Censur  blev  skrevet  ^'^g  1876; 
C.  Rosenbergs  Forsvar  fremkom  i  »Folkets  Avis« 
"/4  1877;  R.  Nielsens  Artikel  i  »Berl.  Tid.«  ^^/^  1877. 
»En  Opvækkelse«  udkom  s.  A. 

Side  81 — 83:  Molbechs  Censur  over  »Student  og  Komediant«  blev 
skrevet  ^^^^  1875;  Forf.s  Brev  er  af  7,  1876;  Stykket 
udkom  1877.  —  Oversættelsen  af  »Skuespillerinden« 
udkom  ikke.  —  E.  Reumerts  første  trykte  Digt  findes 
i  »For  Romantik  og  Hist.«  XII;  ang.  Kaufmanns  Ud* 
talelse  om  hans  Spil  jvfr.  »Nutiden«  ^^/^  1877.  —  E. 
Bøghs  Dom  over  »De  Unges  Forbund«  jvfr.  »Folkets 
Avis«  ^2/^1  1876.  —  C.  Thranes  Omtale  af  Olaf  Poul* 
sen  som  Scapin  findes  i  »111.  Tid.«  ^^/^  1877. 

Side  84:  Om  den  ret  mislykkede  Opførelse  af  »Svend  Dyrings 

Hus«  jvfr.  H.  D.  1877. 

Side  85 — 86:  Om  Fallesens  Forsøg  paa  at  engagere  Kristina  Nils* 
son  jvfr.  H.  D.  1877.  —  A.  Zincks  Oversættelse  af 
Teksten  til  »Don  Juan«  anmeldes  i  »Dagbl.«  ^^/jo 
1874;  Molbechs  Censur  er  af  ^^j,  1875;  jvfr.  C.  Thrane 
i  »111.  Tid.«  7io  1876;  endv.  »Kjbhvns.  Skilderi«  ^^j, 
1811.  Fru  Heibergs  Dom  findes  i  hendes  Breve  til 
Krieger  II,  279. 
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Side  88 — 90:  Ang.  Sammenligningerne  mellem  Kristina  Nilsson  og 
Mad.  Trebelli  jvfr.  »Nær  og  Fjern«  "/^  1877;  »111. 
Tid.«  ^^/g  1877;  E.  Bøghs  Dom  findes  i  »Folkets  Avis« 
^Is  1877;  »Morgenbl.«s  Bebudelse  af  Fallesens  Af* 
gang  fandtes  ^^j,,  1876;  E.  Brandes'  Kritik  s.  S.  ^/a 
1877;  jvfr.  »Dags^Telegr.«  "/g  1877. 

Side  92 — 94:  Om  »Fra  Siberien  til  Moskou«  jvfr.  Bournonville: 
»Mit  Teaterliv«  III,  I,  93  ff.  Fallesens  Brev  til  Bour* 
nonville  findes  i  T.  K.  ^^'/^  1877;  Bournonvilles  Brev 
til  Høedt,  skrevet  ^^/g  1878.  er  i  Privateje;  hans 
»Trosbekendelse«  findes  i  »Mit  Teaterliv«  II,  3  f. 
»Fra  Siberien«  udkom  1876. 

Side  95 — 99*  Bournonville  om  Brodersen  jvfr.  »Mit  Teaterliv«  II, 
67;  endv.  T.  K.  1876  og  1877.  —  Min.  Skriv.  ang. 
Reduktionerne  er  dat.  7«  1876;  jvfr.  T.  K.  ^*l^  s.  A. 
—  Mantzius'  Tilbagekomst  blev  bl.  a.  krævet  af 
»Dags^Telegr.«  -73  1877.  —  Fallesens  Skriv,  til  Min. 
ang.  Berner  er  dat.  -^a  1877.  —  Hultmanns  Afskeds* 
ansøgning  findes  i  U.  A.  1877;  om  hans  sidste  Optr. 
jvfr.  Dagspressen  ^e  1877. 

Side  100 01:     Forslaget  i  »Dagbl.«  fremkom  ^3  1877.  —  Ang.  Falle* 

sens  Forbedringer  inden  Døre  jvfr.  T.  K.  1876  og 
1877;  Indstillingen  vedr.  Pressens  Fribilletter  er  dat. 
"/a2  1876. 

Side  102:  Fallesens  Udtalelse  om  Teaterchefens  Arbejde  frem* 

kom  i  »Berl.  Tid.«  -'j.,  1878.  Skildringen  af  hans  dag* 
lige  Færd  paa  Teatret  er  bygget  paa  mundtlige  Med* 
delelser;  jvfr.  H.  D.  1876  og  1877.  Hans  Redegørelse 
i  Landstinget  fremsattes  ^3  1877.  Om  Flinchs  For* 
slag  jvfr.  »Teatret«  XVI,  160. 

Side  103:  Om  Sæsonregnskabet  1877  jvfr.  Fallesens  Indberet* 

ning  til  Min.  s.  A.  Fischers  Advarsel  fremkom  i 
Folketinget  ^^2  1878.  -Fallesens  Indberetning  ang. 
Eftermiddagsforestillingerne  er  dat.  ^^a  1877.  — 
Pjecen  »Hvad  skal  der  blive  af  det  kgl.  Teater?« 
skyldtes  Toldinspektør,  fhv.  Overkontrollør  ved 
Teatret  Fr.  Walther. 

Side  104—06:  Th.  Nielsens  Slagord  fremsattes  i  Folketinget  "/i« 
1876;  jvfr.  Debatten  ^7,^  1876  (Rigsdagstid.);  endv. 
Landstingets  Forhandlinger  7^  1877,  73  1877  og 
Landstingets  Finansudv.  Flertals  Forslag  Marts  s.  A. 

Side  107—09-  Tillæg  til  Statsrev.  Betænkning  over  Statsregnskabet 
1874—75  udk.  Decbr.  1876;  jvfr.  Debatten  i  Folke* 
tinget  fra  ^7^  1877  (Rigsdagstid.).  Hørups  Artikel 
fremkom  i  »Morgenbl.«  ^74  1877. 

Side  118—125:  Om  Rigsretssagen  jvfr.  Rigsretstid.  3.  Sag  1877.  — 
Monrads  Udtalelse  fremkom  i  hans  »Politiske 
Breve«,  13. 

13* 
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Side  126 — 129:  Om  Kristian  Mantzius  jvfr.  Karl  Mantzius:  »Min 
Far  og  jeg«;  E.  Brandes:  »Dansk  Skuespilkunst«;  O. 
Borchsenius:  »Hjemlige  Interiører«;  C.  Hostrup: 
»Erindringer«;  Robert  Neiiendam:  »Breve  fra  d.  Skue* 
spillere  II«;  endv.  »Politiken«s  Kronik  ^/j^  1919. 

Side  130:  Halls   Beklagelse    af    Mantzius'    Afsked    er    trykt    i 

»Dagbl.«  ^^/lo  1877;  Hostrups  Udtalelse  findes  i  et  Brev 
af  1=5/3  1873  (Privateje);  Citatet  fra  E.  Bøgh  findes  i 
»Dagens  Nyheder«  ^j^  1877. 

Side  132—134:  Citatet  fra  H.  Bang  findes  i  »Nat.  Tid.«s  Kronik  «/,o 
1881;  jvfr.  »Ugeskrift  for  Theater  og  Musik«  ^^/^^ 
1880.  Et  Billede  af  Phelps  som  Falstaff  er  gengivet  i 
»111.  Tid.«  i^ii  1878.  Karl  Mantzius'  Beskrivelse  af 
Faderens  Spil  jvfr.  »Min  Far  og  jeg«,  224;  jvfr.  endv. 
»Dagbl.«  7io  1877;  »Dagens  Nyheder«  -"/^  1877;  »Ude 
og  Hjemme«  ^^/g  1879;  E.  Brandes:  »Dansk  Skuespil* 
kunst«;  »Teatret«  1921. 

Side  135 — 139:  »Eftersommer«  udkom  ikke.  —  Molbechs  Censur 
over  »Samfundets  Støtter«  blev  skrevet  ^j^  1877. 
»Morgenbl.«s  Meddelelse  findes  ^^j^  1877.  Ang.  Cita* 
tet  fra  Ibsen  jvfr.  hans  Breve  II  ^j^^  1877.  Om  G. 
Brandes'  Paavisning  jvfr.  hans  »Saml.  Skrifter«  1. 
Udg.  III,  303. 

Side  140—143-  Om  Opføreisen  af  »Samfundets  Støtter«  jvfr.  »Berl. 
Tid.«  i«/ii  1877;  »Dagens  Nyheder«  ^^j^^  1877; 
»Fædrel.«  ^^j^^  1877;  »111.  Tid.«  ^"j^^  1877;  »Folkets 
Avis«  ^°/ii  1877;  jvfr.  Louise  Jacobsons  »Erindringer«, 
»Tilskueren«  1921,  I;  endv.  »Dags*Telegr.«  ^^j^^  1877. 
—  Molbechs  Censur  over  »Kong  Liuvigild«  er  dat. 
*/i  1876.  Reckes  Biografer  er  C.  Riis*Knudsen  i  »Vor 
Fremtid«  II  og  H.  Jørgensen  i  »To  Mænd«.  Om 
Opførelsen  jvfr.  »Nær  og  Fjern«  ^/^  1878;  »Dagens 
Nyheder«  ^/^  1878;  »Berl.  Tid.«  =*/,  1878;  »Morgenbl.« 
7i  1878.  »Kong  Liuvigild«  udkom  s.  A. 

Side  144*  Molbechs    Censur    over    »Den   skjønne    Sainara«    er 

dat.  "/,  1878;  jvfr.  T.  K.  s.  A.  og  Skrivelse  fra  Min. 
"/i  s.  A.  Oversættelsen  udkom  samtidig  med  Opfø* 
reisen. 

Side  146 — 147:  Om  »Marquis  de  Villemer«  jvfr.  »Nær  og  Fjern«  ^/g 
1878;  endv.  »Dags*Telegr.«  ^^/^  1878;  Molbechs  Cen* 
sur  er  dat.  7^2  1877;  Oversættelsen  udkom  1878.  — 
Molbech  censurerede  »Den  Hjemkomne«  ^^j^  1875; 
om  Opførelsen  jvfr.  »Dagens  Nyheder«  '/a  1878; 
»Dagbl.«  %  1878;  »Folkets  Avis«  73  1878.  Stykket 
blev  ikke  trykt. 

Side  148 — 154:  Molbechs  Forslag  til  Rollebesætningen  i  »Ambro* 
sius«  er  dat.  ^75  1877;  ang.  Striden  mellem  ham  og 
Fallesen  jvfr.  indk.  Breve  1878  og  T.  K.  s.  A.;  den 
er  mangelfuldt  refereret  af  Dr.  Marius  Kristensen  i 
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»Dansk  Tidsskrift«  1901,  jvfr.  endv.  Ibsens  »Breve« 
II,  ^"/lo  1877;  om  Bogudgaven  jvfr.  »Folkets  Avis« 
^*/i2  1877;  »Morgenbl.«  "/12  1877;  »Dagens  Nyheder« 
^^/i2  1877;  jvfr.  endv.  E.  Brandes:  »Dansk  Skuespil* 
kunst«,  325;  »111.  Tid.«  ^j^  1879,  hvori  S.  Heegaards 
Udtalelse  findes.  Det  røde  Glas  i  Gadelygten  ved 
Teatrets  venstre  Side  blev  f.  G.  anvendt  i  »Ambro* 
sius«  Dagene.  —  »Fædrel.«s  Angreb  paa  Ministeren 
fandtes  ^^j^  1878;  jvfr.  »Berl.  Tid.«  ^'j^  s.  A.  —  »Dags* 
Telegr.«s  Omtale  af  Publikums  Udeblivelse  til 
Oehlenschlågers  Tragedier  fandtes  ^^/g   1878. 

Side  155:  Om    Heibergs    Bedømmelse    af    »Skikkelige    Folk« 

jvfr.  »Fra  Romantik  og  Hist.«  VII.  »Dagbl.«s  Ind* 
rømmelse  findes  ^^/^o  1877;  jvfr.  »Nær  og  Fjern«  ^*/io 
1877. 

Side  156—157:  »Dags*Telegr.«s  Omtale  af  E.  Poulsen  findes  "/,  1878. 

—  Om  Udførelsen  af  »Et  Kompagniskab«  jvfr.  »Da* 
gens  Nyheder«  ^/^  1878;  Oversættelsen  udkom  s.  A. 

—  »Dags*Telegr,«s  Bedømmelse  af  Lydia  Sørensen 
findes  ^^/^  1878;  om  hendes  og  Julie  Lunds  Ansættelse 
jvfr.  T.  K.  1878—79. 

Side  158 — 160:  Om  Olaf  Poulsen  som  Harleqvin  jvfr.  I.  C.  Nor* 
mann:  »Holberg  paa  Teatret«,  222;  E.  Brandes:  »Hol* 
berg  og  hans  Scene«,  145  ff.;  jvfr.  »Fædrel.«  ^^j^^-1877; 
»Dags*Telegr.«  =^7io  1877;  »Nær  og  Fjern«;  "/,  1878. 

Side  161 — 163:  Molbechs  Censurer  over  »Tove«  er  dat.  ^^^  1875  og 
%  1876;  Paullis  Domme  "/i«  og  ^'j^^  1876.  Om  Op* 
førelsen  jvfr.  »111.  Tid.«  ^^^  1878;  »Dags*Telegr.«  ^^j, 
1878;  Fru  Heibergs  Breve  til  Krieger  II,  303;  Teksten 
udkom  1878. 

Side  164 — 166:  Molbechs  Dom  over  »Kongen  har  sagt  det«  er  dat. 
^^3  1875.  Om  Opførelsen  jvfr.  »Morgenbl.«  "/^^  1877; 
Phisters  Brev  af  ^^  1878  findes  i  »Olaf  Poulsen« 
udg.  af  Vilh.  Østergaard;  jvfr.  C.  Prices  »Erindrin* 
ger«,  »Nat.*Tid.«  "/12  1902.   Teksten  udkom  1878. 

Side  167:  Teksten  til  »Portrætterne«  udkom  ikke. 

Side  170—173:  Om  Trebellis  sidste  Gæstespil  jvfr.  »111.  Tid.«  ^3,  "/g 
1878;  »Morgenbl.«  ^%  1878;  »Folkets  Avis«  ^^j^  1878; 
ang.  Festen  jvfr.  Charlotte  Bournonville:  »Erindrin* 
ger«,  219  f.;  endv.  H.  D.  1878.  Om  Plougs  og  Kriegers 
Udtalelser  jvfr.  Landstingets  Forhandlinger  -^3  1878. 

—  Ang.  Augusta  Schous  Engagement  jvfr.  T.  K. 
1878;  »Dags*Telegr.«  optrykte  =^75  1878  den  svenske 
Kritik;  endv.  H.  D.  1878. 

Side  174 — 175:  Bournonvilles    Omtale    af    »Bacchusfesten«   findes    i 
'  »Mit  Teaterliv«  III,  I,   104;  jvfr.  »Dags*Telegr.«  ^j, 
1878.  —  Om  Fru  Stillmann  jvfr.  »Dags*Telegr.«  "/^ 
1878;  endv.  »Folkets  Avis«  7«  1878. 
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Side  176—178:  Pallesens  Indstilling  ang.  Paulli  jvfr.  T.  K.  1878;  hans 
Omtale  af  Pensionsberegningen  fremkom  i  Lands* 
tinget  ^^/a  1878;  ang.  Festen  paa  Skydebanen  jvfr. 
Charlotte  Bournonvilles  »Erindringer«,  210;  E.  Bøghs 
Udtalelse  findes  i  »Dagens  Nyheder«  ^/^  1878.  —  At 
Samtiden  vidste,  hvem  Pseudonymet  M.  v.  Lund  var, 
fremgaar  af  H.  D.  1878.  E.  Bøghs  Forsvar  for  Mols 
bech  fremkom  i  »Dagens  Nyheder«  ^/g  1878. 

Side  179 — 183:  Alle  Dokumenter  vedr.  Sagen  FischersFallesensCen* 
suren  findes  i  indk.  Breve  1878.  Til  Belysning  af 
Molbechs  Arbejde  tjener,  at  der  i  1877 — 78  blev 
antaget  13  af  76  indsendte  Skuespil. 

Side  184 187:  Om   Sæsonens   økonomiske  Resultat  jvfr.   Fallesens 

Indberetning  til  Min.  1878.  Fischer  udtalte  sin  Skuf* 
felse  i  Folketinget  ^^^^  1878.  Om  Fallesens  Protest 
mod  det  tidl.  Budgetsystem  jvfr.  T.  K.  s.  A.;  det  blev 
vedtaget  i  Folketinget  ^^^j^  s.  A,;  Fallesen  fremsatte 
sin  Protest  i  Landstinget  ^^/g  s.  A.;  Plougs  Udtalelse 
fremkom  samme  Dag. 

Størstedelen  af  de  Fotografier,  hvorefter  nærværende  Bind  brin* 
ger  Gengivelser,  opbevares  i  Teatermuseet  paa  det  kgl.  Hofteater. 
A.  Dorphs  Billede  af  Kristian  Mantzius  (pag.  128)  hænger  i  det  kgl. 
Teaters  Skuespillerfoyer;  H.  N.  Hansens  Tegning  af  Mantzius  som 
Falstaff  (pag.  133)  findes  i  »Ude  og  Hjemme«  ^/^  1878;  H.  Tegners 
Billede  af  Olaf  Poulsen  som  Harleqvin  (pag.  158)  ejes  af  Teater* 
museet;  Scenebilledet  fra  »Samfundets  Støtter«  (pag.  138)  er  tegnet  af 
Knud  Gamborg  og  findes  i  »111.  Tid.«  ^^/^i  1877. 


SKUESPIL.,  OPERA.  OG  BALLETREGISTER. 

(Listen  omfatter   de  nye  og  nyindstuderede  Arbejder   i  Sæsonerne 
1875 — 78.    løvrigt  henvises  til  Repertoirefortegnelserne  for  de   paa? 

gældende  Aar). 

A4ng*fo*hi  eller  Det  Ubekjendte  72  f. 

Ambrosius    147  ff. 

Arbejderliv 82 

Bacchusfesten 174 

Barberen  i  Sevilla 89.  171 

Bellman  eller  Polskdansen  paa  Grønalund   93 

Brylluppet  paa  Ulfsbjerg 156  f. 

Correggio  154 
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De  forliebte  Haandværksfolk 87 

De  Nygifte 157 

De  to  Armringe  (Opera) 32 

De  to  Armringe  (1.  Akt  af  Landet  fundet  og  forsvundet)  . .  154 

De  tre  Crispin'er  eller  Familien  Poisson 63  f. 

De   Unges   Forbund    83 

De   Usynlige   158  ff. 

Den  Bjergtagne  .  . . , 33  ff. 

Den  forvandlede  Konge    66  ff. 

Den  Hjemkomne 146  f. 

Den  skjønne  Sainara 144  f. 

Den  Stumme  i  Portici 36 

Doktoren  imod  sin  Villie 32  f. 

Don  Juan  (Opera)   85  f.  171 

Dronning  Marguerites  Noveller 82 

Eftersommer 135 

Elskovsdrikken   173 

En  højbaaren  Gæst 71  f. 

En  Opvækkelse    78  ff. 

Erasmus  Montanus 27  f.   126.  134  f. 

Erik  og  Abel 61  f. 

Et  Folkesagn 175 

Et  Kompagniskab    156 

Eventyr  paa  Fodrejsen 130 

Faust 39.      87 

Ferréol  75  ff . 

Fjeldstuen  eller  tyve  Aar 93 

Fra  det  forrige  Aarhundrede  39 

Fra  Siberien  til  Moskou   91  f. 

Fremtid! 39  f. 

Genboerne   29  ff. 

Giboyers  Søn    19  ff. 

Grøns  Fødselsdag    31 

Hakon  Jarl 26  f . 

Henrik  og  Pernille 27 

Hugenotterne 171 

Hvad  er  et  Proverbe?   26 

I  Overgangstiden 24  ff . 

Irons  Jagt  23 

Jacob  V.  Thyboe 131 

Jægerbruden    31 

Keiserfesten  paa  Kreml 18  f . 

Kong  Henrik  den. Fjerde 131  ff. 

Kong  Liuvigild  og  hans  Sønner 141  ff. 

Kong  Salomon  og  Jørgen  Hattemager 83  f. 
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Kongen  har  sagt  det 164  ff. 

Kysset 23 

Lady  Tartuffe 69  ff. 

Lygtemænd 10  ff. 

Martha  eller  Markedet  i  Richmond 167  f.  172 

Marquis  de  Villemer 145  f. 

Maskeraden 61  f. 

Matrosens  Hjemkomst 174  f. 

Mellem   Slagene    73  ff. 

Min  Lykkestjerne 155  f. 

Portrætterne 166  f. 

Rejsen  til  Gotha 77 

Renteskriveren 17  f . 

Requim  (af  Verdi) 167 

Rolands   Datter 65  f. 

Samfundets  Støtter 135  ff. 

Scapins  Skalkestykker 83 

Skikkelige  Folk 154  f. 

Skuespillerinden 81 

Sparekassen 157 

Student  og  Komediant  80  f. 

Svend  Dyrings  Hus ....  i 84 

Tartuffe 28  f. 

Testamentet 29 

Tove 160  ff. 

Troubadouren 88  f . 

Tryllefløjten 38.      87 

Ungdom  og  Galskab 37 

Valdemar 93 

Væddekampen  i  Cremona 64  f. 

Væringerne  i  Miklagard   27 


NAVNEREGISTER 

(Navnene  under  Billedet  pag.  168 — 69  er  ikke  optaget  i  dette  Register). 

Abrahams,  N.  C.  L.,  Professor  v.  Univ 85 

Abrahams,  Severin,  Skuespiller  63 

Ahlgrensson,  Fritz,  Teatermaler  31.   35.  42 

Alary,  Georges,  fransk  Komponist   89 

Alberti,  C.  C,  Politiker   . . . . . ......;.. .' 108 

Alexander,  Storfyrsttronfølger 91 

Amberg,  J.  L.  W.,  Kapelmusikus 176 
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Andersen,  Clara,  Forfatterinde 23.    31.  73 

Andersen,  Joachim,  Kapelmusikus 176 

Andersen,  Th.,  Teaterdirektør 75 

Andersen,  Viggo,  Kapelmusikus 176 

Arbien,  M.  G.  A.,  Medaillør 81 

Auber,  D.  F.  E.,  fransk  Komponist 36 

Augier,  Emile,  fransk  Forfatter 19  ff.  69 


Bagge,  O.  G.  F.,  Danselærer 93 

Baggesen,  Jens,  Forfatter 16 

Bajer,  Frederik,  Politiker 107 

Bang,  Herman,  Forfatter 132  f. 

Barbier,  J.,  fransk  Forfatter    32 

Barriere,  Th.,  fransk  Forfatter   154  f. 

Barrili,  Giulio,  italiensk  Forfatter 72 

Battu,  Leon,  fransk  Forfatter '. 167 

Beck,  Hans,  Balletelev 40.    59.      94 

Beethoven,  Ludwig  v.,  tysk  Komponist 171 

Beckmann,  V.  H.,  Lærerinde 100 

Behrens,  Conrad,  tysk*svensk  Operasanger  56  f.   87  ff.    114  f. 

167.  170  ff. 

Béranger,  P.  J.  de,  fransk  Digter 49 

Berg,  Christen,  Politiker 44.    104  f.  185  f. 

Bering,   Emil,   Urtekræmmer    - 161 
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Second,  A.,  fransk  Forfatter   23 

Shakespeare,  William,  engelsk  Digter   102.  127.  134 

Simonsen,  Niels  Juel,  Kammersanger  32.  40^.  86.  93.  118.  162  f.  171  f. 

Skeel,  E.  V.  R.,  Indenrigsminister 100 
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Smith,  H.,  Højesteretsassessor 118 

Starcke,  C.  N.,  Filosof 147 

Steenberg,  Julius,  Operasanger 84 

Steenbuch,  Axel,  Forfatter   147 

Stein,  Th.,  Billedhugger 13 

Stillmann,  Laura,  Danserinde  93.  118.  175 

Stramboe,  Edvard,  Danser  52.  55.  93.  95.  175 

Strindberg,  August,  svensk  Digter 147 

Stub,  Ambrosius,  Digter 150  f . 

Sødermann,  August,  svensk  Komponist  156 

Sødring,  Julie,  Skuespillerinde 5.  9.  29.  41.  102.  141 

Sørensen,  Lydia,  Skuespillerinde   117.  157 


Tauber,  J.  H.  G.,  Politiker  185 

Thomsen,  Flora,  Skuespillerinde 49 

Thomsen,  Mathilde  (og  Ægtefælle),  Forfatterinde  177 

Thorning,  A.  C,  o:  Fru  Lembcke,  Operasangerinde  118.  166.  175 

Thrane,  Carl,  Musikhistoriker  13.  33.  35.  78.  83.  86.  140.  163.  170 

Thygesen,  H.,  Balletdanserinde   59.  95 

Tieck,  Ludwig,  tysk  Digter 154 

Tillisch,  F.  F.  v.,  Teaterchef 46 

Trebelli,  Zelia,  fransk  Operasangerinde. .  56  f.  87  ff.  114  f.  160. 

167  ff.  184 

Trolle,  Herluf,  Admiral 187 

Tscherning,  A.  F.,  Politiker 104 


Ussing,  W.  J.  A.,  Nationalbankdirektør,  Politiker  119 


Velasques,  Diego,  spansk  Maler 158 

Verdi,  Guiseppe,  italiensk  Komponist 88.     167 


"Wagner,  Richard,  tysk  Komponist   32.  85.  161.  163 

Wafflard,  A.  J.  M.,  fransk  Forfatter 156 

Watt,  Robert,  Teaterdirektør 52 

Weber,  C.  M.,  tysk  Komponist 31 

Westberg,  Marie,  Solodanserinde   91.  174 

Weyse,  C.  E.  F.,  Komponist   171 

Wiehe,  Johan,  Skuespiller  9.  55.  66.  83 

Wiehe,  Johanne,  Skuespillerinde 9.  31.  59.  84.  118.  157 

Wiehe,  Michael,  Skuespiller 62.   130.   155  f.  158 
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Wiehe,  Wilhelm,  Skuespiller  9.   18.  20.  22  f.  25  f.  31.  59.  62. 

64  f.  69.  71  ff.  83  f.  118.  132.  135.  137  ff.  154.  156  f. 

Wiehe,  Wilh.  d.  y..  Skuespiller 2.  62 

Wieniawski,  Henri,  polsk  Violinist 58  f.  87 

Wille,  C,  Redaktør 73 

Willman,  Hedvig,  svensk  Operasangerinde 5  f .  36  f. 

Winsløw,  Anna,  Skuespillerinde    112.   137  f.  141 

Winsløw,  Carl,  Skuespiller   141 

Winsløw,  Sophie,  fhv.  kgl.  Skuespillerinde 7 

Winther,  Gert,  Politiker   105 

Wolzogen,  Alfred  v.,  tysk  Forfatter 85 

Worms,  G.  H.,  fransk  Skuespiller  75.  146 

Worsaae,  J.  J.  A.,  Kultusminister 43.  107  f.  118  ff.  177 

Wulff,  Carl,  Skuespiller '  •  •  •  63 

Wulff,  Ida,  fhv.  kgl.  Skuespillerinde 4 


Zahle,  P.  C,  Politiker   105 

Zangenberg,   Christian,  Skuespiller    96 

Zinck,  August,  Syngesufflør 32.  85 

Zytphen.Adeler,  G.  F.  O.,  Politiker 118 


Ørsted,  A.  S.,  Konsejlspræsident 119 
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